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Séance plénière Plenumvergadering 
 

du 

 

JEUDI 08 FÉVRIER 2024 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 08 FEBRUARI 2024 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
La séance est ouverte à 14 h 23 par Mme Eliane 
Tillieux, présidente. 
 

De vergadering wordt geopend om 14.23 uur en 
voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, 
voorzitster. 
 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 
l'ouverture de la séance: MM. Alexander De Croo et 
David Clarinval. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 
ministers van de federale regering: de heren 
Alexander De Croo en David Clarinval. 
 

01 Ordre du jour 

 

01 Agenda 

 
La présidente: Conformément à l’avis de la 
Conférence des présidents du 7 février 2024, vous 
avez reçu un ordre du jour modifié pour la séance 
d'aujourd'hui. 
 

De voorzitster: Overeenkomstig het advies van de 
Conferentie van voorzitters van 7 februari 2024 heeft 
u een gewijzigde agenda voor de vergadering van 
vandaag ontvangen. 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

02 Renvoi d’amendements en commission 

 

02 Verzending van amendementen naar een 

commissie 
 

J'ai reçu des amendements à la proposition de loi 
(Mme Catherine Fonck, M. Jean-Marc Delizée, 
Mmes Nathalie Muylle, Cécile Cornet et Anja 
Vanrobaeys et MM. Christophe Bombled et Björn 
Anseeuw) modifiant les lois du 16 mars 1971 sur le 
travail et du 10 mai 2007 tendant à lutter contre la 
discrimination entre les femmes et les hommes 
instituant une protection pour les travailleuses et les 
travailleurs qui s'absentent du travail pour le 
diagnostic et le traitement de l'infertilité, nos 798/1 à 
8. 
 

Ik heb amendementen ontvangen op het 
wetsvoorstel (mevrouw Catherine Fonck, de heer 
Jean-Marc Delizée, de dames Nathalie Muylle, 
Cécile Cornet en Anja Vanrobaeys en de heren 
Christophe Bombled en Björn Anseeuw) tot wijziging 
van de arbeidswet van 16 maart 1971 en van de wet 
van 10 mei 2007 ter bestrijding van discriminatie 
tussen vrouwen en mannen en tot instelling van een 
bescherming voor de werkneemsters en de 
werknemers die met het oog op het diagnosticeren 
en het behandelen van onvruchtbaarheid van het 
werk afwezig zijn, nrs 798/1 tot 8. 
 

Je vous propose de renvoyer les amendements en 
commission des Affaires sociales, de l'Emploi et des 
Pensions (art. 93, n° 1, du Règlement). 
 

Ik stel u voor de amendementen te verzenden naar 
de commissie voor Sociale Zaken, Werk en 
Pensioenen (art. 93, nr. 1, van het Reglement). 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Questions Vragen 
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03 Question de Anneleen Van Bossuyt à 

Alexander De Croo (premier ministre) sur "Le 
pourvoi en cassation concernant l'arrêt dans 
l'Affaire Climat" (55004164P) 
 

03 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan 

Alexander De Croo (eerste minister) over "Het 
cassatieberoep tegen het klimaatarrest" 
(55004164P) 
 

03.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): À l'occasion 

des récentes protestations des agriculteurs, le 
premier ministre a déclaré qu'il se réjouissait que les 
règles européennes plus sévères seraient reportées. 
Il a également plaidé en faveur d'un Accord industriel 
visant à aider nos entreprises à atteindre les objectifs 
climatiques. Ce sont des propos légitimes. Entre-
temps, l'arrêt rendu dans l'Affaire Climat impose à 
notre pays une réduction des émissions de CO2 de 
pas moins de 55 %. Cela impliquerait une réduction 
de 30 % de la production de viande bovine et 
porcine, ainsi que des normes plus sévères en 
matière d'utilisation d'engrais. Des entreprises telles 
que ArcelorMittal et BASF devraient être totalement 
exemptes d'émissions de CO2 d'ici 2030, ce qui est 
impossible. La prospérité et l'avenir de notre 
agriculture et de notre industrie flamande sont en jeu 
et le premier ministre peut agir pour les sauvegarder. 
Le gouvernement fédéral introduira-t-il un pourvoi en 
cassation contre cet arrêt, à l'instar du 
gouvernement flamand?  
 

03.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Naar 

aanleiding van het recente protest van de 
landbouwers zei de premier blij te zijn dat de 
strengere Europese regels worden uitgesteld. Hij 
pleitte ook voor een Industrial Deal om onze 
ondernemingen te helpen de klimaatdoelen te halen. 
Dat zijn terechte uitspraken. Ondertussen legt het 
klimaatarrest ons land een CO2-reductie van liefst 
55 % op. Dat zou een reductie van de rundvlees- en 
varkensvleesproductie met 30 % betekenen evenals 
strengere bemestingsnormen. Bedrijven als 
ArcelorMittal en BASF zouden tegen 2030 volledig 
uitstootvrij moeten zijn, wat onmogelijk is. De 
welvaart en de toekomst van onze landbouw en van 
onze Vlaamse industrie staan op het spel en de 
premier kan daar iets aan doen. Zal ook de federale 
regering, net als de Vlaamse regering, 
cassatieberoep aantekenen tegen het 
klimaatarrest? 
 

03.02  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): La ministre du Climat Mme Khattabi 
s'attelle à l'analyse juridique de l'arrêt de la cour 
d'appel de Bruxelles. Cette analyse nous permettra 
de décider de la suite que nous donnerons à cette 
procédure. À la fin de ce mois, nous pourrons nous 
concerter à ce sujet avec les gouvernements 
flamand et bruxellois. 
 
L'arrêt se base sur les émissions enregistrées 
en 2020. Je préfère regarder vers l'avenir que vers 
le passé. Je ne pense pas que les gouvernements 
doivent s'affronter devant les tribunaux. Nous 
devons essayer de faire de la politique ensemble 
sans nous montrer du doigt les uns les autres. 
Examinons ce que nous pouvons faire pour mener 
la politique la plus favorable possible. Le climat et 
l'industrie ne doivent pas être opposés. C'est 
pourquoi notre présidence européenne met l'accent 
sur la politique industrielle. Nous ne devons pas 
nous écarter du Pacte vert, qui fixe clairement les 
efforts que chaque pays doit fournir. En revanche, 
nous devons examiner comment nous allons 
procéder et quels mécanismes de soutien sont 
nécessaires pour maintenir l'industrie en Europe. Si 
l'industrie quittait l'Europe pour des pays qui 
appliquent des normes moins strictes, ce serait en 
tout état de cause le climat qui en pâtirait. 
 

03.02 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): Minister van Klimaat Khattabi werkt 
aan de juridische analyse van het arrest van het hof 
van beroep van Brussel. Op basis daarvan zullen we 
beslissen hoe we de procedure verder zetten. Eind 
deze maand zullen we daarover kunnen overleggen 
met de Vlaamse en de Brusselse regering. 
 
 
Het arrest baseert zich op de emissies van 2020. Ik 
kijk liever vooruit dan naar het verleden. Ik vind niet 
dat regeringen elkaar moeten bestrijden voor de 
rechtbank. We moeten samen beleid proberen te 
voeren zonder met de vinger naar elkaar te wijzen. 
Laten we kijken naar wat we zelf kunnen doen om 
een zo ondersteunend mogelijk beleid te voeren. 
Klimaat en industrie hoeven niet elkaars 
tegengestelden te zijn. Ons Europese 
voorzitterschap legt daarom de nadruk op het 
industriële beleid. Wij moeten niets afdoen aan de 
Green Deal, die duidelijk bepaalt welke 
inspanningen elk land moet leveren. We moeten wel 
bekijken hoe we dat gaan doen en welke 
ondersteuningsmechanismen er nodig zijn om de 
industrie in Europa te houden. Als de industrie 
Europa verlaat voor plaatsen met minder strenge 
normen, dan is dat alleszins slecht voor het klimaat. 
 

03.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Comme le 03.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): De premier 
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premier ministre aime se présenter comme le grand 
sauveur, qu'il prenne des initiatives concrètes dans 
ce dossier. Je demande avec insistance au premier 
ministre qu'il cesse d'avoir peur d'offenser son 
partenaire écologiste au sein du gouvernement et 
qu'il se pourvoie en cassation contre l'arrêt Climat. 
 

speelt graag de grote redder. Wel, in deze zaak kan 
hij echt iets concreets doen. Ik vraag de premier met 
aandrang om los te komen van zijn angst om zijn 
groene regeringspartner te schofferen en om 
cassatieberoep aan te tekenen tegen het 
klimaatarrest. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Questions jointes de 

- Joris Vandenbroucke à Alexander De Croo 
(premier ministre) sur "L'avenir de l'usine 
ArcelorMittal à Gand" (55004148P) 
- Steven De Vuyst à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "La stratégie industrielle belge à la 
lumière des évolutions chez Audi et ArcelorMittal" 
(55004159P) 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Joris Vandenbroucke aan Alexander De Croo 
(eerste minister) over "De toekomst van de 
ArcelorMittalfabriek in Gent" (55004148P) 
- Steven De Vuyst aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "Het industriële beleid in België in 
het licht van de ontwikkelingen bij Audi en 
ArcelorMittal" (55004159P) 
 

04.01  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Il y a deux 

ans, le gouvernement fédéral et le gouvernement 
flamand se sont engagés à investir plus de 1 milliard 
d'euros dans la production d'acier durable sur le site 
d'ArcelorMittal à Gand. Le gouvernement français 
serait prêt à investir massivement dans une 
production similaire à Dunkerque. Bien entendu, 
l'objectif n'est pas que des pays européens se 
dament mutuellement le pion dans la course à la 
subsidiation de multinationales, et ce au détriment 
les uns des autres. 
 
Le premier ministre est-il disposé à réexaminer, avec 
le gouvernement flamand et ArcelorMittal, comment 
faire du projet de Gand un succès? En tant que 
président de l'Union européenne, notre pays 
enverra-t-il un signal indiquant qu'il faut mettre en 
place une politique industrielle européenne solide, 
qui ne laisse aucune place au gaspillage fiscal ou à 
la compétition en matière de subsidiation 
d'entreprises? 
 

04.01  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Twee jaar 

geleden zijn de federale en Vlaamse regering het 
engagement aangegaan om meer dan 1 miljard euro 
te investeren in duurzame staalproductie op de site 
van ArcelorMittal in Gent. De Franse regering zou nu 
veel geld op tafel willen leggen voor een 
gelijkaardige productie in Duinkerke. Het is natuurlijk 
niet de bedoeling dat Europese landen elkaar gaan 
overtroeven in het subsidiëren van multinationals, 
ten koste van elkaar.  
 
 
Is de eerste minister bereid om samen met de 
Vlaamse regering en het bedrijf ArcelorMittal 
opnieuw te bekijken hoe van het project in Gent een 
succes gemaakt kan worden? Zal ons land als 
voorzitter van de Europese Unie een signaal geven 
dat er werk moet gemaakt worden van een sterk 
Europees industrieel beleid, waarin er geen plaats is 
voor belastingverspilling of voor het elkaar aftroeven 
in het subsidiëren van bedrijven? 
 

04.02  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): En 2021, 

ArcelorMittal a promis, dans une déclaration 
d'intention, d'investir davantage dans le 
verdissement de la production sidérurgique sur son 
site de Gand. Les bénéfices record enregistrés par 
l'entreprise de Gand au cours des dernières années 
devraient être réinvestis sur le site. Sur le plan 
européen, nous devons mettre en place une 
politique industrielle qui permette aux États 
membres de ne plus être mis en concurrence par 
des multinationales. 
 
Quelles initiatives le premier ministre va-t-il prendre 
pour veiller à ce qu'ArcelorMittal respecte sa 
déclaration d'intention? Notre pays va-t-il faire en 
sorte, puisqu'il assure la présidence de l'Union 
européenne, que tous les États membres mènent 
ensemble une politique industrielle permettant 

04.02  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): In 2021 

beloofde ArcelorMittal in een intentieverklaring dat 
het meer zou investeren in de vergroening van de 
staalproductie op zijn site in Gent. De afgelopen 
jaren heeft het bedrijf in Gent recordwinsten 
geboekt, die opnieuw zouden moeten geïnvesteerd 
worden in de site aldaar. Op Europees niveau 
moeten we aan een industrieel beleid werken 
waarbij de lidstaten niet door multinationals tegen 
elkaar worden uitgespeeld.  
 
 
Wat zal de eerste minister doen om ervoor te zorgen 
dat ArcelorMittal de intentieverklaring naleeft? Zal 
ons land als voorzitter van de Europese Unie ervoor 
zorgen dat alle lidstaten samen een industrieel 
beleid voeren waarin vermeden wordt dat 
multinationals her en der gaan shoppen om zoveel 
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d'éviter que les multinationales fassent leur shopping 
en essayant de recevoir un maximum d'aides? 
 

mogelijk steun te krijgen? 
 

04.03  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Le site d'ArcelorMittal à Gand est l'un 
des sites de production d'acier les plus productifs, 
les plus efficaces et les plus respectueux de 
l'environnement. Au cours des dernières années, j'ai 
eu des contacts fréquents non seulement avec le 
management d'ArcelorMittal à Gand, mais 
également avec le management mondial, et encore 
récemment, d'ailleurs, conjointement avec le 
ministre président flamand, M. Jan Jambon. 
 
Un site productif avec une situation unique à 
proximité de la côte – comme celui de Gand – doit 
pouvoir rivaliser dans des conditions équitables, sur 
la base de ses connaissances et de son expertise, 
en ne devrait pas affronter la concurrence à coups 
de subventions. Ces dernières années, j'ai averti à 
plusieurs reprises que la réponse à l'Inflation 
Reduction Act américain et à la politique de la Chine 
ne pouvait et ne devait pas être un nivellement vers 
le bas des subventions. 
 
À la suite de certaines mesures prises par la France, 
je me suis immédiatement concerté avec des 
responsables d'ArcelorMittal Gand pour examiner 
comment exploiter le mieux possible les atouts de ce 
site. Nous examinerons comment améliorer l'accès 
à l'énergie bon marché, comment contribuer aux 
investissements qu'ils réalisent pour réduire les 
émissions et comment optimiser les investissements 
du gouvernement flamand.  
 

04.03 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): De site van ArcelorMittal in Gent is 
een van de meest productieve, meest efficiënte en 
meest milieuvriendelijke productiesites van staal. De 
laatste jaren heb ik frequent contact gehad, niet 
alleen met het management van ArcelorMittal in 
Gent, maar ook met het wereldwijde management, 
recent trouwens nog samen met Vlaams minister-
president Jambon.  
 
 
Een productieve site met een unieke ligging dicht bij 
de kust – zoals die van Gent dus – moet kunnen 
wedijveren op een gelijk speelveld, op basis van 
kennis en expertise, en zou niet moeten concurreren 
met subsidies. Ik heb de voorbije jaren meermaals 
gewaarschuwd dat het antwoord op de Amerikaanse 
Inflation Reduction Act en op het beleid in China 
geen race to the bottom van subsidies kan en mag 
zijn.  
 
 
Na een aantal maatregelen van Frankrijk heb ik 
onmiddellijk samengezeten met mensen van 
ArcelorMittal Gent om te kijken hoe we de troeven 
van de site zo goed mogelijk kunnen uitspelen. We 
gaan bekijken hoe we de toegang tot goedkope 
energie kunnen verbeteren, hoe we kunnen 
tegemoetkomen aan de investeringen die zij doen 
om de emissie te doen dalen en hoe de 
investeringen van de Vlaamse regering zo goed 
mogelijk kunnen gebeuren. 
 

Il est nécessaire de soutenir les entreprises pour 
maintenir l'industrie en Europe face aux États-Unis 
et à la Chine, mais pas pour se concurrencer les uns 
les autres au sein de l'Europe. C'est 
malheureusement la situation à laquelle nous 
sommes confrontés. 
 
L'un des axes de notre politique industrielle consiste 
à renforcer le marché intérieur, afin que les 
entreprises puissent se battre à armes égales. La 
coopération avec le gouvernement flamand est 
excellente dans ce dossier. Nous luttons ensemble 
pour maintenir l'emploi et l'expertise dans notre 
pays. C'est le meilleur site qui doit l'emporter. Je le 
répète: la concurrence ne peut pas être menée à 
coups de subventions, mais à armes égales. C'est à 
cette fin que les gouvernements fédéral et flamand 
œuvreront et nous ferons le maximum pour ce faire. 
 

Steun aan bedrijven is nodig om de industrie in 
Europa te houden ten opzichte van de VS en China, 
maar niet om elkaar binnen Europa intern te 
beconcurreren. Dat is wat vandaag helaas wel aan 
het gebeuren is.  
 
 
Een van de assen van ons industrieel beleid is het 
versterken van de interne markt, zodat bedrijven met 
gelijke wapens kunnen strijden. De samenwerking 
met de Vlaamse regering verloopt in dit dossier 
voortreffelijk. Wij strijden samen om de 
tewerkstelling en de expertise in ons land te houden. 
De beste site moet het halen. Ik herhaal: 
concurrentie mag niet op basis van subsidies 
gevoerd worden, maar op basis van gelijke wapens. 
Daarvoor zullen de federale en Vlaamse regering 
ijveren en daarvoor zullen we alles doen. 
 

04.04  Joris Vandenbroucke (Vooruit): L'objectif 

n'est pas que des États membres européens aillent 
promettre de plus en plus de subventions aux 

04.04  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Het is niet 

de bedoeling dat Europese lidstaten almaar meer 
subsidies aan bedrijven gaan beloven. De 
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entreprises. L'aciérie de Gand est l'une des plus 
productives au monde. Il serait scandaleux qu'elle ne 
bénéficie pas de cette manne d’investissements 
européens. Au sein de l'Union européenne, les États 
membres doivent coopérer en vue d'investir là où 
c'est le plus rentable. Et pour la production de l'acier, 
il s'agit incontestablement du site de Gand. 
 

staalfabriek in Gent is een van de productiefste ter 
wereld. Het zou wraakroepend zijn mochten de 
investeringen nu niet naar daar vloeien. Binnen 
Europa moet er worden samengewerkt om te 
investeren waar dat het meest rendeert. En voor de 
staalproductie is dat zonder twijfel in Gent. 
 

04.05  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Par le passé, 

nous avons trop souvent constaté que le soutien 
apporté ne débouchait pas sur des emplois 
durables. Si nous fournissons une aide à l'industrie, 
il faut pouvoir l'assortir de conditions telles que des 
emplois durables, un développement industriel dans 
le pays lui-même et des investissements 
climatiques. 
 

04.05  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): In het 

verleden hebben we al te vaak gezien dat steun niet 
altijd leidt tot duurzame tewerkstelling. Als we steun 
geven aan de industrie, moeten we daaraan ook 
voorwaarden kunnen koppelen: duurzame 
tewerkstelling, een industriële ontwikkeling in eigen 
land en klimaatinvesteringen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Tim Vandenput à Alexander 

De Croo (premier ministre) sur "L'avenir de l'usine 
Audi à Bruxelles" (55004150P) 
 

05 Vraag van Tim Vandenput aan Alexander 

De Croo (eerste minister) over "De toekomst van 
de Audifabriek in Brussel" (55004150P) 
 

05.01  Tim Vandenput (Open Vld): Cela fait déjà 

75 ans que l'usine d'Audi Brussels produit des 
voitures à Bruxelles. Un seul modèle y est produit à 
l'heure actuelle, le modèle électrique phare de la 
marque. Cependant, cette production sera déplacée 
après 2027 dans le cadre d'une réorganisation 
mondiale. Qu'adviendra-t-il des 3 000 travailleurs 
après 2027? Le premier ministre se concertera-t-il 
avec la direction d'Audi concernant ce dossier? 
 

05.01  Tim Vandenput (Open Vld): De fabriek van 

Audi Brussels produceert al liefst 75 jaar lang 
wagens in Brussel. Momenteel wordt er één model 
geproduceerd, het elektrische vlaggenschip van het 
merk. Die productie zou na 2027 echter verhuizen in 
het kader van een wereldwijde reorganisatie. Wat zal 
er gebeuren met de 3.000 werknemers na 2027? Zal 
de eerste minister over dit dossier overleggen met 
Audi?  
 

05.02  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): L'industrie automobile est mise à rude 
épreuve dans toute l'Europe. La révolution de 
l'électrification entraîne bien entendu de nombreux 
développements, et notre pays dispose précisément 
d'une grande expertise dans ce domaine, avec Volvo 
Gent et Audi Forest. Il s'agit là d'un atout important. 
 
J'ai évoqué abondamment la situation avec le CEO 
d'Audi, M. Döllner. Le modèle construit actuellement 
à Forest – à raison de 50 000 exemplaires par an – 
sera encore produit jusqu'en 2027. Le groupe 
Volkswagen veut actuellement optimiser la manière 
d'attribuer sa production à l'avenir. Nous avons 
décidé de nous revoir aussi rapidement que possible 
dans l'usine de Bruxelles pour examiner la situation 
sur place. Le CEO a indiqué que le site disposait de 
nombreux atouts, dont sa productivité élevée et les 
coûts salariaux compétitifs, mais qu'il était 
également confronté à quelques défis. 
 
J'ai également pris des contacts sur le plan politique 
avec d'autres gouvernements concernés et avec la 
commune de Forest. Nous allons à présent 
constituer une task force où siégera également le 

05.02 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): De automobielindustrie staat in heel 
Europa onder druk. De elektrificatierevolutie brengt 
natuurlijk veel teweeg, maar dat is net een domein 
waarin ons land, met Volvo Gent en Audi Vorst, veel 
expertise heeft. Dat is en blijft een grote troef. 
 
 
Ik heb de situatie uitgebreid besproken met de CEO 
van Audi, de heer Döllner. Het model dat vandaag in 
Vorst wordt gebouwd – 50.000 stuks per jaar – zal er 
blijven tot 2027. De Volkswagen Group gaat 
vandaag na hoe ze haar productie in de toekomst zo 
goed mogelijk kan toewijzen. We hebben 
afgesproken dat we elkaar zo snel mogelijk zullen 
terugzien in de fabriek in Brussel om ter plaatse de 
situatie te bekijken. De CEO gaf aan dat de site over 
veel troeven beschikt, zoals de hoge productiviteit en 
de competitieve loonkosten, maar tegelijk ook met 
enkele uitdagingen kampt. 
 
Ik heb ook politieke contacten gelegd met andere 
betrokken regeringen en de gemeente Vorst. We 
zullen nu een taskforce samenstellen waarin ook het 
lokale management zetelt.  
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management local. 
 
Je comprends l'incertitude qui règne parmi les 
travailleurs, mais nous mettrons tout en œuvre pour 
mettre pleinement en valeur les atouts d'Audi Forest 
et partant, veiller à ce que la production y soit 
maintenue. 
 

 
 
Ik begrijp de onzekerheid bij de werknemers, maar 
we zullen er alles aan doen om de troeven van Audi 
Vorst voluit uit te spelen opdat de productie daar zou 
kunnen blijven.  
 

05.03  Tim Vandenput (Open Vld): Je me réjouis 

que le premier ministre se concerte avec le CEO 
d'Audi et qu'il ait également pris contact avec toutes 
les autorités compétentes, y compris les autorités 
locales. J'espère que la task force sera en mesure 
de maintenir le travail dans l'usine Audi à Forest 
après 2027. 
 

05.03  Tim Vandenput (Open Vld): Ik ben blij dat de 

eerste minister in overleg is met de CEO van Audi en 
ook alle betrokken overheden – ook de lokale – heeft 
gecontacteerd. Ik hoop dat de taskforce ervoor zal 
kunnen zorgen dat er bij Audi Vorst ook nog werk is 
na 2027. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Questions jointes de 

- Barbara Creemers à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "Les décisions européennes, 
notamment en matière d'environnement, de 
pesticides et d'agriculture" (55004151P) 
- Wouter Beke à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "Les décisions européennes de 
soutien aux agriculteurs" (55004158P) 
- Josy Arens à David Clarinval (VPM Classes 
moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur "La 
colère des agriculteurs et la réponse du 
gouvernement" (55004160P) 
- Séverine de Laveleye à Alexander De Croo 
(premier ministre) sur "Les mesures fédérales de 
soutien aux agriculteurs" (55004169P) 
- Sofie Merckx à David Clarinval (VPM Classes 
moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 
Réformes instit. et Renouv. démocratique) sur 
"Les agriculteurs en colère" (55004173P) 
- Peter De Roover à Alexander De Croo (premier 
ministre) sur "Les progrès à l'échelon européen 
en matière de politique agricole" (55004172P) 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Barbara Creemers aan Alexander De Croo 
(eerste minister) over "De Europese beslissingen 
inzake onder meer leefmilieu, pesticiden en 
landbouw" (55004151P) 
- Wouter Beke aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De Europese beslissingen voor de 
boeren" (55004158P) 
- Josy Arens aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De woede van 
de landbouwers en de reactie van de regering" 
(55004160P) 
- Séverine de Laveleye aan Alexander De Croo 
(eerste minister) over "De federale 
steunmaatregelen voor de landbouwers" 
(55004169P) 
- Sofie Merckx aan David Clarinval (VEM 
Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 
Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
Democratische Vernieuwing) over "De woede van 
de landbouwers" (55004173P) 
- Peter De Roover aan Alexander De Croo (eerste 
minister) over "De Europese vooruitgang inzake 
landbouwbeleid" (55004172P) 
 

06.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Le lobby 

des pesticides rit à gorge déployée. Après des mois 
de pressions infructueuses exercées sur Ursula von 
der Leyen pour revenir sur la réduction de moitié de 
l'utilisation des pesticides d'ici 2030, cette dernière a 
fini par se soumettre à la volonté des lobbyistes 
après une semaine à peine d'actions de protestation 
menées par les agriculteurs. 
 
Les pesticides tuent les insectes et les abeilles, et 
leur extinction entraînera celle des agriculteurs. Les 
conséquences sont d'ores et déjà visibles. Tout 
comme les agriculteurs, nous sommes préoccupés 

06.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): De 

pesticidelobby lacht in haar vuistje. Na maandenlang 
vruchteloos lobbyen bij Ursula von der Leyen om de 
halvering van het gebruik van pesticiden tegen 2030 
terug te draaien, plooit zij nu toch na een weekje van 
boerenprotesten. 
 
 
 
Pesticiden doden insecten en bijen en zonder die 
beestjes zijn er geen boeren meer. De gevolgen zien 
we nu al. Samen met de boeren zijn we bezorgd over 
hun toekomst en de toekomst van hun kinderen en 
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par leur avenir ainsi que par l'avenir de leurs enfants 
et de leurs petits-enfants. Ursula von der Leyen n'a 
pas fait montre de dynamisme cette semaine, alors 
que l'on a précisément besoin de courage et de 
conviction pour offrir un véritable avenir aux 
agriculteurs et veiller à ce qu'ils bénéficient d’aide 
financière pour continuer à cultiver des denrées 
alimentaires tout en respectant la nature. 
 
Le premier ministre a été le premier à saluer 
l'utilisation accrue des pesticides, qui pourrissent 
notre sol, nos abeilles et notre santé. Quand 
proposera-t-il de véritables solutions qui aideront les 
agriculteurs d’aujourd’hui et ceux de demain? 
 

kleinkinderen. Ursula von der Leyen toonde deze 
week geen ruggengraat. Nu zijn er net moed en 
overtuiging nodig om de boeren een echte toekomst 
te geven en om ervoor te zorgen dat zij de financiële 
hulp krijgen om samen met de natuur voedsel te 
blijven produceren. 
 
 
 
De premier stond als eerste te applaudisseren voor 
meer pesticiden die onze bodem, onze bijen en onze 
gezondheid verzieken. Wanneer komt hij met échte 
oplossingen die de boeren van nu én van de 
toekomst zullen helpen? 
 

06.02  Wouter Beke (cd&v): La semaine dernière, 

dans cet hémicycle, nous avons débattu des 
protestations des agriculteurs à Bruxelles. Les 
agriculteurs sont repartis, mais leurs problèmes ne 
sont pas encore résolus. Les agriculteurs estiment 
injuste de devoir peut-être faire face, à l'avenir, à une 
concurrence encore plus âpre avec des produits 
agricoles moins sûrs et moins durables mais aussi 
moins chers en provenance d’Amérique latine. Le 
premier ministre a déclaré dans De Zevende Dag 
que les accords commerciaux seraient revus. 
Quelles initiatives concrètes prendra-t-il à cet effet? 
Qu'en est-il du mécanisme d'assurance qu'il a 
annoncé pour faire face aux fluctuations de prix? 
Quand la loi sur la protection des prix agricoles – qui 
figure dans l'accord de gouvernement! – sera-t-elle 
adoptée? 
 

06.02  Wouter Beke (cd&v): Vorige week hadden 

we hier een debat over het landbouwprotest in 
Brussel. De boeren zijn ondertussen weg, maar de 
problemen zijn nog niet opgelost. De boeren vinden 
het onrechtvaardig dat ze in de toekomst misschien 
nog meer moeten concurreren met minder veilige en 
minder duurzame, maar goedkopere 
landbouwproducten uit Latijns-Amerika. De premier 
zei in De Zevende Dag dat de handelsakkoorden 
zullen worden aangepast. Welke concrete 
initiatieven zal hij daartoe nemen? Hoe zit het met 
zijn aankondiging van een verzekeringsmechanisme 
om een antwoord te bieden op de 
prijsschommelingen? Wanneer zal de wet ter 
bescherming van de landbouwprijs – die in het 
regeerakkoord staat! – er komen? 
 

06.03  Josy Arens (Les Engagés): Face aux 

agriculteurs qui sont descendus dans la rue la 
semaine passée, les positions des partis de la 
majorité divergent. Vous n'avez pas réussi à fédérer 
ses membres autour de mesures fortes en faveur 
des agriculteurs. Par exemple, le ministre des 
Finances m'a répondu qu'il n'y avait pas de projet de 
simplification administrative, alors que vous m'aviez 
dit que la négociation était en cours.  
 
 
Comment garantirez-vous des revenus décents aux 
agriculteurs? L’Observatoire des prix a-t-il fourni des 
éléments utiles? Peut-il fixer les prix et mieux répartir 
les marges bénéficiaires? Refuserez-vous 
formellement l'accord de libre-échange avec le 
Mercosur? Accepterez-vous d'inclure l'Ukraine dans 
l'UE alors que ce gros producteur de céréales fait 
baisser les prix?  
 

06.03  Josy Arens (Les Engagés): Na het 

boerenprotest van vorige week nemen de 
meerderheidspartijen uiteenlopende standpunten in. 
U bent er niet in geslaagd de gelederen te sluiten 
rond krachtige maatregelen ten gunste van de 
landbouwers. Zo heeft de minister van Financiën me 
bijvoorbeeld geantwoord dat er geen plannen waren 
om de administratieve procedures te 
vereenvoudigen, terwijl u me had gezegd dat er 
daarover onderhandeld werd.  
 
Hoe zult u de landbouwers een behoorlijk inkomen 
garanderen? Heeft het Prijzenobservatorium nuttige 
informatie verstrekt? Kan het de prijzen vaststellen 
en winstmarges beter verdelen? Zult u het 
vrijhandelsakkoord met de Mercosur-landen formeel 
verwerpen? Zult u met de opname van Oekraïne in 
de EU instemmen, terwijl deze belangrijke 
graanproducent de prijzen omlaag drijft? 
 

06.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Les 

agriculteurs ont exprimé leur ras-le-bol. Ils travaillent 
12 heures par jour, 7j/7, souvent sans congés payés, 
pour des revenus dérisoires. Le système néolibéral 
les appauvrit toujours plus. Ils dénoncent la 

06.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

boeren hebben duidelijk gemaakt dat voor hen de 
maat vol is. Ze werken 12 uur per dag, 7 dagen op 
7, veelal zonder betaald verlof en voor belachelijk 
lage inkomsten. Het neoliberale systeem zorgt 
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répartition inégalitaire des revenus de la PAC, le prix 
de terres agricoles, la simplification administrative 
qui tarde, mais surtout la concurrence déloyale avec 
les agriculteurs de pays aux normes sociales et 
environnementales moins strictes. Refuserez-vous 
clairement l'accord de libre-échange avec le 
Mercosur?   
 
 
Les agriculteurs demandent aussi un prix juste. Ils 
ne reçoivent que quelques cents alors qu'au bout de 
la chaîne, les consommateurs paient un ou deux 
euros. Les marges vont aux grandes entreprises qui 
transforment les produits agricoles ou à la grande 
distribution.  
 

ervoor dat ze steeds armer worden. Ze hekelen de 
ongelijke verdeling van de inkomsten uit het GLB, de 
prijs van de landbouwgrond, het uitblijven van de 
administratieve vereenvoudiging, maar vooral de 
oneerlijke concurrentie met de boeren uit landen 
waar de sociale en milieunormen minder streng zijn. 
Zult u een duidelijk njet formuleren met betrekking tot 
het vrijhandelsverdrag met de Mercosur-landen?  
 
De boeren vragen ook een eerlijke prijs voor hun 
producten. Ze krijgen zelf slechts enkele eurocenten, 
terwijl de consumenten op het einde van de keten 1 
à 2 euro betalen. De winstmarges zijn voor de grote 
bedrijven die de landbouwproducten verwerken of 
voor de supermarkten.   
 

06.05  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Les agriculteurs 

européens ont bloqué Bruxelles la semaine passée. 
Ils veulent un prix juste pour leur production. 
L'agriculteur reçoit 12 cents pour un kilo de carottes 
qui est vendu 2 euros en supermarché. La brique de 
lait a augmenté l'an passé d'environ 30 % alors que 
l'éleveur, pour la même quantité, a perçu 35 % de 
moins, bien que ses frais aient augmenté. Les 
marges bénéficiaires vont à l'industrie de 
transformation et à la grande distribution.  
 
 
Lors de la réunion de concertation chaîne demain, 
mettrez-vous la pression pour que les marges soient 
transparentes? Assurerez-vous un prix minimum 
aux agriculteurs et éleveurs qui ne sera pas 
répercuté sur les consommateurs?  
 

06.05  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Vorige week 

hebben Europese boeren wegen in en rond Brussel 
geblokkeerd. Ze willen een eerlijke prijs voor hun 
producten. Een boer krijgt 12 cent voor een kilo 
wortelen die in de supermarkt voor 2 euro verkocht 
wordt. De prijs van een pak melk is vorig jaar met 
ongeveer 30 % gestegen, terwijl de melkveeboer 
voor dezelfde hoeveelheid melk 35 % minder heeft 
gekregen, hoewel zijn kosten zijn toegenomen. De 
winsten gaan naar de voedingsindustrie en de 
supermarkten. 
 
Zult u morgen tijdens het ketenoverleg druk 
uitoefenen om de winstmarges transparant te 
maken? Zult u ervoor zorgen dat landbouwers en 
veetelers een minimumprijs krijgen, en dat de 
consument de rekening daarvan niet gepresenteerd 
krijgt? 
 

06.06  Peter De Roover (N-VA): La semaine 

dernière, le premier ministre est allé tout de suite au 
contact des agriculteurs, mais il n’est gagné à leur 
cause que depuis peu. Le terme "agriculture" ne 
figure quasi pas dans l'accord de gouvernement dont 
un petit passage est consacré à l'Observatoire des 
prix et à la loi sur la protection des prix agricoles déjà 
évoquée, mais aucune de ces mesures n'a été mise 
en œuvre. Il n’a prononcé qu’une fois le mot 
agriculture dans sa déclaration gouvernementale et 
son discours de politique générale. En bref, 
l'agriculture n'est pas vraiment une préoccupation de 
son gouvernement. 
 
En revanche, le premier ministre parle souvent 
d’Europe en laquelle il voit une panacée. Mais la 
semaine dernière, il a déclaré soudain que l'Europe 
elle-même constituait parfois le problème en raison 
de sa propension à surréglementer. Précisément au 
cours de la semaine où les manifestations des 
agriculteurs ont battu leur plein, la Commission 
européenne a annoncé qu'elle souhaitait encore 
renforcer les objectifs climatiques. Que pense le 

06.06  Peter De Roover (N-VA): De premier begaf 

zich vorige week meteen in het gewoel van de 
boerenprotesten, maar hij is eigenlijk een recente 
bekeerling. In het regeerakkoord komt het woord 
'landbouw' amper voor. Er is een kleine passage 
over een Prijzenobservatorium en de al genoemde 
wet ter bescherming van de landbouwprijzen, maar 
daarvan is er nog niets gerealiseerd. In zijn 
regeringsverklaring en in alle State of the Unions is 
het woord 'landbouw' slechts een keer gevallen. 
Kortom, landbouw is niet echt een bekommernis van 
deze regering. 
 
 
Waar de premier wel vaak over spreekt, is Europa, 
meer bepaald Europa als oplossing voor alle 
problemen. Maar vorige week zei hij plots dat Europa 
zelf soms het probleem vormt door overdreven 
regelgeving. Precies in de week van de 
boerenprotesten kondigt de Europese Commissie 
aan de klimaatdoelstellingen nog te willen 
aanscherpen. Wat vindt de premier van die 
ambitieversnelling, die toch aangeeft hoe groot de 
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premier ministre de cette accélération soudaine des 
ambitions climatiques, qui montre à quel point le 
fossé est profond entre les fonctionnaires 
européens, d'une part, et les agriculteurs sur le 
terrain et l'industrie, d'autre part? 
 

afstand is tussen de Europese ambtenarij enerzijds 
en de boeren op het veld en de industrie anderzijds? 
 

06.07  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Le gouvernement fédéral n'a pas 
choisi la voie de la confrontation avec les 
agriculteurs. Au contraire, il les a invités autour de la 
table et les a écoutés, répondant ainsi à leur 
demande. Lors de ces entretiens, j'ai entendu des 
entrepreneurs qui sont confrontés à un certain 
nombre de difficultés fondamentales, à commencer 
par le fait qu'ils trouvent désormais à peine l'espace 
nécessaire pour entreprendre. Par ailleurs, ils 
doivent se plier à un nombre incalculable de règles 
particulièrement inflexibles, sans parler du problème 
de la compétitivité et des prix dans le secteur. 
 
Dans le cadre de nos compétences fédérales 
restreintes, nous avons immédiatement pris 
plusieurs décisions. 
 
Nous avons notamment insisté auprès de la 
Commission européenne pour qu'elle suspende 
l'obligation de mettre 4 % des terres agricoles en 
jachère. 
 

06.07 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): De federale regering is niet de 
confrontatie aangegaan met de landbouwers, maar 
heeft hen uitgenodigd en naar hen geluisterd, zoals 
ze zelf hadden gevraagd. Tijdens die gesprekken 
heb ik ondernemers gehoord die kampen met een 
aantal fundamentele moeilijkheden. In de eerste 
plaats vinden ze nog nauwelijks de ruimte om te 
ondernemen. Daarnaast worden ze geconfronteerd 
met onwaarschijnlijk veel bijzonder inflexibele regels 
en is er een probleem met de competitiviteit en de 
prijzen in de sector. 
 
 
Binnen onze beperkte federale bevoegdheden 
hebben wij onmiddellijk een aantal beslissingen 
genomen. 
 
Zo hebben we er bij de Europese Commissie op 
aangedrongen om de regel dat 4 % van de 
landbouwgrond braak moet liggen, op te schorten.  
 

(En français) La discussion sur les pesticides étant 
bloquée depuis un certain temps, la présidente de la 
Commission a préféré retirer le texte pour rouvrir le 
débat avec les agriculteurs, en examinant en 
concertation avec eux une trajectoire visant à 
diminuer la quantité et les spécificités des pesticides. 
 

(Frans) Vermits de gesprekken over de pesticiden al 
geruime tijd in het slop zitten, gaf de 
Commissievoorzitster er de voorkeur aan om de 
tekst in te trekken. Zo wil ze het debat met de 
landbouwers weer op gang trekken, door in overleg 
met hen te bekijken welk pad er gevolgd kan worden 
om de volumes en bepaalde types van pesticiden te 
verminderen. 
 

(En néerlandais) Nous avons également convenu 
avec la présidente de la Commission que, dans 
quatre semaines, les ministres de l'Agriculture 
proposeraient un plan visant à réduire les charges 
administratives. 
 
Bref, nous n'assimilons pas nos agriculteurs à des 
fauteurs de troubles, mais nous les considérons 
comme des entrepreneurs à la recherche d'espace, 
de stabilité et de perspective. 
 
Il est évident que le travail n'est pas terminé. 
S'agissant des prix, les accords commerciaux sont 
une bonne chose, mais ils doivent être suffisamment 
réciproques. 
 
Dans la concertation de la chaîne, des solutions 
innovantes, par exemple le recours à des 
assurances dans certains secteurs, doivent offrir une 
réponse aux problèmes. Des spécialistes se 

(Nederlands) Tevens hebben we afgesproken met 
de Commissievoorzitster dat de ministers van 
Landbouw over vier weken met een plan komen om 
de administratieve lasten te verminderen. 
 
 
Kortom, we zetten onze landbouwers niet weg als 
amokmakers, maar behandelen hen als 
ondernemers op zoek naar ruimte, stabiliteit en 
perspectief. 
 
Uiteraard is het werk niet af. Wat de prijzen betreft, 
zijn handelsakkoorden een goede zaak, maar ze 
moeten wel voldoende wederkerig zijn.  
 
 
In het ketenoverleg moeten innovatieve oplossingen, 
bijvoorbeeld het gebruik van verzekeringen in 
bepaalde sectoren, een antwoord bieden op de 
problemen. Specialisten buigen zich daarover. 
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penchent sur cette question. 
 
Il y a un an, j'ai demandé que l'on soit attentif à la loi 
sur la restauration de la nature, la lasagne de règles 
n'étant pas digestible pour les agriculteurs. Je répète 
aujourd'hui qu'une politique climatique forte ne sera 
possible qu'avec des agriculteurs forts, qui peuvent 
être suffisamment productifs, innovants et rentables. 
 

 
 
Een jaar geleden vroeg ik om op te letten met de 
natuurherstelwet, omdat de lasagne aan regels voor 
de landbouwers niet haalbaar is. Ik herhaal vandaag 
dat een sterk klimaatbeleid alleen mogelijk zal zijn 
met sterke landbouwers, die voldoende productief, 
innovatief en rendabel kunnen werken.  
 

06.08  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Vendredi dernier, j'ai organisé des concertations 
avec les ministres régionaux et les associations 
agricoles afin de dresser une liste de dossiers 
auxquels nous nous attellerons. 
 
Des améliorations ont déjà été apportées, 
notamment en matière d'autocontrôle. Demain, le 
Conseil des ministres examinera un projet de loi 
visant à simplifier la perception des redevances. 
 
Un groupe de travail réunissant les régions, l'Agence 
fédérale pour la sécurité de la chaîne alimentaire 
(AFSCA) et le SPF Santé publique sera créé, la 
semaine prochaine probablement. Il étudiera 
comment alléger les procédures administratives, 
comment permettre une application plus souple des 
règles européennes, fédérales ainsi que régionales 
et comment modifier le climat de méfiance qui existe 
à l'égard du secteur, entravé par trop de contrôles. 
Les associations agricoles nous fourniront 
également une liste de propositions de simplification. 
 

06.08 Minister David Clarinval (Nederlands): 

Vorige week vrijdag heb ik samengezeten met de 
gewestelijke ministers en de landbouwverenigingen 
om een lijst van dossiers op te stellen waarmee we 
aan de slag willen gaan. 
 
Er zijn al verbeteringen doorgevoerd, onder meer 
met de autocontrole. Morgen zal de ministerraad een 
wetsontwerp bespreken om de inning van retributies 
te vereenvoudigen. 
 
Wellicht volgende week zullen we een werkgroep 
oprichten met de gewesten, het Federaal 
Agentschap voor de veiligheid van de voedselketen 
(FAVV) en de FOD Volksgezondheid. Daarin gaan 
we onderzoeken hoe de administratieve procedures 
kunnen worden verlicht, hoe Europese, federale en 
regionale regels flexibeler kunnen worden toegepast 
en hoe het klimaat van wantrouwen ten aanzien van 
de sector, met te veel hinderlijke controles, kan 
worden gekeerd. De landbouwverenigingen zullen 
ons ook een lijst met vereenvoudigingsvoorstellen 
bezorgen. 
 

(En français) Ce volet sera piloté par les régions. 
Nous avons convenu avec les syndicats de 
convoquer un Conseil des ministres de l'Agriculture 
le 26 février, dont l'ordre du jour comprendra la PAC 
2023-2027 et les dossiers des jachères et des 
pesticides. On tiendra compte du décalage entre les 
règlements administratifs et leur application 
concrète.  
 
 
 
Face au trop-plein de normes environnementales du 
Green Deal et de Farm to Fork, entraînant un retrait 
de 4 % des terres productives, la Commission 
annulera la mesure pour 2024. Je souhaite que cette 
annulation devienne structurelle.  
 
 
La Commission a annoncé le retrait de la proposition 
visant une diminution de moitié de l'usage des 
pesticides d'ici 2030. Je me réjouis que Mme von der 
Leyen ait saisi l'intérêt de davantage de dialogue. 
Dans l'optique d'équilibrer la santé humaine, animale 
et environnementale, nous serons attentifs à ce 
dossier.  

(Frans) De gewesten zullen de gesprekken over dat 
aspect in goede banen leiden. We hebben met de 
vakbonden afgesproken om op 26 februari een Raad 
van de ministers van Landbouw bijeen te roepen. 
Het GLB 2023-2027, de verplichting tot het braak 
laten liggen van gronden en het pesticidengebruik 
zullen daarbij op de agenda staan. Er zal rekening 
gehouden worden met de discrepantie tussen de 
bestuurlijke regelgeving en de concrete toepassing 
ervan op het terrein. 
 
In het licht van de wildgroei aan milieunormen in de 
Green Deal en de van-boer-tot-bordstrategie, 
waardoor er 4 % van de productieve oppervlakte niet 
benut kan worden, zal de Europese Commissie die 
maatregel voor 2024 opschorten. Ik hoop dat hij 
structureel opgeschort zal worden. 
 
De Europese Commissie heeft aangekondigd dat ze 
haar voorstel met het oog gericht op het halveren 
van het pesticidegebruik tegen 2030 zal intrekken. Ik 
ben blij dat mevrouw von der Leyen het belang van 
een sterkere dialoog begrepen heeft. We zullen dit 
dossier op de voet volgen teneinde een evenwicht te 
vinden tussen de menselijke gezondheid, de dierlijke 
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Nous nous engageons sur la garantie de revenus 
équitables pour les agriculteurs. En partenariat avec 
Fevia, Comeos et le monde agricole, une task force 
Agriculture, que je pilote avec M. Dermagne et 
Mme Bertrand, se réunira dès demain. 
L'Observatoire des prix y présentera son étude sur 
les marges.  
 
 
Les mécanismes de la concertation chaîne joueront 
leur rôle. Une réunion est en cours pour proposer 
demain des mesures à la task force Ukraine.  
 

gezondheid en het milieu. 
 
We verbinden ons tot het waarborgen van billijke 
inkomsten voor de landbouwers. In samenwerking 
met Fevia, Comeos en de landbouwsector hebben 
we de taskforce Landbouw opgericht, die ik samen 
met minister Dermagne en staatssecretaris Bertrand 
aanstuur en die morgen al bijeenkomt. Het 
Prijzenobservatorium zal er zijn studie over de 
marges voorstellen. 
 
De mechanismen van het ketenoverleg zullen een 
beduidende rol spelen. Er is een vergadering aan de 
gang en het is de bedoeling dat er morgen 
maatregelen voorgesteld kunnen worden aan de 
taskforce Oekraïne.  
 

Concernant le Mercosur, je ne soutiendrai pas un 
accord qui ne comprendrait pas les dispositions 
indispensables en matière de clauses miroir. Nous 
demandons depuis des années d’ajouter des 
éléments à ce sujet. Il est temps d’agir. 
 
 
Voilà donc trois étapes pour répondre aux attentes 
des agriculteurs: la task force Agriculture demain, 
avec des propositions concrètes. La semaine 
prochaine, la réunion avec les régions sur la 
simplification administrative. Le 26 février, la réunion 
du Conseil européen avec des propositions de la 
Commission.  
 

Wat Mercosur betreft, zal ik mijn steun niet verlenen 
aan een akkoord dat niet de noodzakelijke 
bepalingen inzake de spiegelclausules bevat. Wij 
vragen al jaren om op dat vlak bepaalde elementen 
toe te voegen. Het is tijd om de daad bij het woord te 
voegen.  
 
Ziedaar dus onze drietrapsraket om aan de 
verwachtingen van de boeren tegemoet te komen: 
de taskforce Landbouw die morgen bijeenkomt en 
waar er concrete voorstellen op tafel zullen liggen; 
de vergadering van volgende week met de gewesten 
om de administratieve vereenvoudiging te 
bespreken; de vergadering van de Europese Raad 
van 26 februari met onder meer ook voorstellen van 
de Europese Commissie.   
 

06.09  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): 

Mme von der Leyen aurait dû jeter à la poubelle des 
accords commerciaux comme celui avec le 
Mercosur, car ils permettent de vendre chez nous 
des biftecks d'Argentine à des prix de dumping. La 
politique de subventions actuelle pourrait également 
atterrir à la poubelle, car elle empêche précisément 
les agriculteurs de s'atteler à une transition durable. 
 
Au lieu de s'engager dans cette voie, la présidente 
de la Commission opte pour une augmentation de la 
quantité de pesticides et cette décision est 
impardonnable pour notre santé, celle des 
agriculteurs et la nature. Quiconque opère ce choix 
devra assumer une responsabilité écrasante. 
 

06.09  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Mevrouw 

von der Leyen had handelsakkoorden zoals 
Mercosur in de vuilnisbak moeten gooien, want die 
zorgen ervoor dat biefstukken uit Argentinië hier 
tegen dumpingprijzen worden verkocht. Ook het 
huidige subsidiebeleid mag in de vuilnisbak, want 
dat houdt boeren net tegen om te werken aan een 
duurzame transitie. 
 
In plaats daarvan kiest de Commissievoorzitster 
voor meer pesticiden, een onvergeeflijke beslissing 
voor onze gezondheid en die van de boeren, én voor 
onze natuur. Wie daarvoor kiest, draagt een 
verpletterende verantwoordelijkheid. 
 

06.10  Wouter Beke (cd&v): Il est important et 

urgent de supprimer l'injustice induite par les 
accords commerciaux. 
 

06.10  Wouter Beke (cd&v): Het is belangrijk dat de 

onrechtvaardigheid in de handelsakkoorden 
dringend wordt weggewerkt. 
 

06.11  Josy Arens (Les Engagés): Je n'ai pas eu de 

réponse sur la fiscalité. Par ailleurs, les agriculteurs 
vous disent que pour être ministre et parler 
d'agriculture, il faut savoir labourer. 

06.11  Josy Arens (Les Engagés): Ik heb geen 

antwoord gekregen in verband met de fiscaliteit. 
Voorts willen de landbouwers u meegeven dat om 
als minister over landbouw te kunnen meepraten, u 
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Monsieur Clarinval, je vous croyais bon laboureur, 
mais ce n'est pas le cas. Les Engagés attendent des 
actes et non des paroles! 
 

de hand aan de ploeg moet weten te slaan. Mijnheer 
Clarinval, ik dacht dat u dat goed kon, maar dat is 
blijkbaar niet zo. De Les Engagés-fractie verwacht 
daden in plaats van woorden! 
 

06.12  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Nous 

partageons votre préoccupation pour ces personnes 
qui travaillent douze heures par jour pour nous 
nourrir, mais nous n'avons pas la même lecture des 
leviers à activer. La colère et les difficultés des 
agriculteurs étaient là bien avant les normes 
environnementales. La Belgique est le pays 
européen qui utilise le plus de pesticides, mais les 
agriculteurs belges n'y gagnent pas mieux leur vie. 
Au lieu de diminuer les jachères ou d'augmenter 
l'utilisation de pesticides, il faut s'attaquer au 
système néolibéral dans lequel ils sont englués.  
 

06.12  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Wij 

delen uw bezorgdheid over die personen die 12 uur 
per dag werken om ons van voedsel te voorzien, 
maar we zitten niet op één lijn wat betreft de 
hefbomen die ingezet moeten worden. De woede 
van de landbouwers en de moeilijkheden waarmee 
ze te kampen hebben, dateren al van lang voor de 
milieunormen. België is het Europese land met het 
hoogste pesticidegebruik, maar de landbouwers in 
ons land verdienen niet meer dan elders. Men moet 
niet zozeer minder landbouwgrond braak laten 
liggen of het pesticidegebruik verhogen, maar het 
neoliberale systeem waarin ze vastzitten, 
aanpakken. 
 

06.13  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Les marges trop 

basses des agriculteurs ne leur permettent pas de 
survivre. La vente à perte est interdite, mais ils sont 
contraints d'y avoir recours. Ce n'est pas normal. 
Vous devez faire en sorte qu'ils obtiennent un prix 
minimum. 
 

06.13  Sofie Merckx (PVDA-PTB): De marges van 

de landbouwers zijn te klein om van te leven. De 
landbouwers verkopen noodgedwongen met verlies, 
ook al is dat verboden. Dat is niet normaal. U moet 
zorgen voor een minimumprijs. 
 

06.14  Peter De Roover (N-VA): Le premier ministre 

a utilisé les termes "rapide, rapide, rapide", et il s'agit 
d'une notion relative, car il n'a pas été aussi prompt 
à exécuter l'accord de gouvernement. Le fait de ne 
se réunir avec les agriculteurs qu'après 3 ans et 
demi ne relève pas de la rapidité, mais de la lenteur. 
Je me suis enquis de la position du premier ministre 
à l'égard de l'accélération dont la Commission 
européenne veut faire preuve pour atteindre les 
objectifs climatiques. Il n'a pas répondu à cette 
interrogation, parce qu'il ne défend pas de position, 
certainement pas rapidement. Tout à l'heure, il a été 
interrogé sur l'éventualité d'un pourvoi en cassation 
contre l'arrêt rendu dans le dossier sur le climat et, 
en l'occurrence, il n'a pas non plus fait preuve de 
rapidité. La politique qu'il mène en matière 
d'agriculture constitue l'apogée de la lenteur. 
 

06.14  Peter De Roover (N-VA):  De premier heeft 

de woorden snel, snel, snel gebruikt en dat is een 
relatief begrip, want hij was niet zo snel om het 
regeerakkoord uit te voeren. Pas na 3,5 jaar gaan 
samenzitten met de landbouwers is niet snel, het is 
traag. Ik vroeg naar de houding van de premier 
tegenover de versnelling die de Europese 
Commissie wil doorvoeren om de 
klimaatdoelstellingen te halen. Hij heeft er geen 
antwoord op gegeven, omdat hij geen houding heeft 
en zeker niet snel. Daarstraks kreeg hij de vraag of 
hij cassatieberoep aantekent tegen het klimaatarrest 
en toen was hij ook niet snel. Zijn beleid inzake 
landbouw is traag, traag, traag.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Questions jointes de 

- Raoul Hedebouw à Vincent Van Peteghem (VPM 
Finances, Coordination lutte contre la fraude et 
Loterie Nationale) sur "La taxe sur les 
millionnaires" (55004153P) 
- Ahmed Laaouej à Vincent Van Peteghem (VPM 
Finances, Coordination lutte contre la fraude et 
Loterie Nationale) sur "L'impôt sur la fortune" 
(55004162P) 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- Raoul Hedebouw aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Financiën, Coördinatie fraudebestrijding en 
Nationale Loterij) over "De miljonairstaks" 
(55004153P) 
- Ahmed Laaouej aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Financiën, Coördinatie fraudebestrijding en 
Nationale Loterij) over "De vermogensbelasting" 
(55004162P) 
 

07.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Un tabou 07.01  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Er rust een 



CRABV 55 PLEN 289 08/02/2024  

 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

13 

entoure l’impôt sur les grandes fortunes, mais il n'y a 
aucun problème à taxer les travailleurs et augmenter 
les accises! Ce matin sur Bel RTL, vous avez affirmé 
que la proposition des partis de gauche n’était pas 
possible, car techniquement compliquée. Vous avez 
prétendu que plusieurs gouvernements avaient 
essayé, ce qui est faux. Heureusement, le Bureau 
fédéral du Plan (BFP) a publié un working paper. 
 

taboe op de vermogensbelasting, maar men ziet er 
geen graten in om de werknemers te belasten en de 
accijnzen te verhogen! Deze ochtend hebt u op de 
Franstalige radiozender Bel RTL verklaard dat het 
voorstel van de linkse partijen niet haalbaar was, 
omdat het technisch complex is. U beweerde dat 
verschillende regeringen er hun tanden op stuk 
gebeten hebben, maar dat is niet waar. Gelukkig 
heeft het Federaal Planbureau (FPB) een working 
paper gepubliceerd. 
 

(En néerlandais) Contrairement à ce qui fut le cas en 
2019, le Bureau fédéral du Plan estime maintenant 
qu'il s'agit d'un exercice technique réalisable. Des 
estimations montrent qu'un impôt sur la fortune 
pourrait rapporter 4,7 milliards d'euros nets. 
Pourquoi le gouvernement ne veut-il pas envisager 
cette option? 
 

(Nederlands) In tegenstelling tot in 2019 acht het 
Planbureau die technische oefening nu toch 
haalbaar. Ramingen maken duidelijk dat een 
vermogensbelasting netto 4,7 miljard kan 
opbrengen. Waarom wil de regering hier niet 
achteraan gaan?  
 

(En français) Vous avez parlé de réforme fiscale 
pendant des années, mais aucune discussion n'a 
porté sur l'impôt sur les patrimoines. Pourriez-vous 
envisager d'appliquer le working paper du BFP?  
 

(Frans) U praat al jaren over een 
belastinghervorming, maar over een 
vermogensbelasting werd er nooit gedebatteerd. 
Zou u aan dat werkdocument van het FPB uitvoering 
kunnen geven? 
 

07.02  Ahmed Laaouej (PS): Les travailleurs n'en 

peuvent plus: ils se lèvent tôt pour travailler, mais 
leur salaire ne leur permet pas de subvenir à leurs 
besoins. Le grand patronat refuse l'augmentation 
salariale et veut même s'en prendre à l'indexation 
automatique des salaires. Le gouvernement pourrait 
faire pression sur lui, mais la droite s'y refuse.  
 
 
Il pourrait aussi baisser l'impôt sur les revenus du 
travail. Vous avez fait une proposition, mais des 
partis de droite l'ont bloquée. Le BFP propose un 
modèle dans lequel la contribution des plus gros 
patrimoines rapporte 5 milliards d'euros par an, ce 
qui permettrait de financer une baisse de l'impôt sur 
les revenus du travail, sans menacer les services 
publics et les protections sociales. La droite ne peut 
prétendre être du côté des travailleurs tout en 
continuant à leur faire supporter 70 % des impôts! Le 
PS a déposé une proposition de loi. Nous vous 
demandons d'avancer à partir des propositions du 
BFP. 
 

07.02  Ahmed Laaouej (PS): De werknemers zijn 

aan het einde van hun Latijn. Ze staan vroeg op om 
te gaan werken, maar hun loon volstaat niet om in 
hun behoeften te voorzien. De grootondernemers 
weigeren de lonen te verhogen en willen zelfs de 
automatische loonindexering ter discussie stellen. 
De regering zou hen onder druk kunnen stellen, 
maar de rechtse partijen weigeren dat.  
 
De regering zou ook de belasting op de inkomsten 
uit arbeid kunnen verlagen. U hebt een voorstel 
gedaan, maar de rechtse partijen hebben het 
geblokkeerd. Het FPB stelt een model voor waarbij 
de bijdrage van de grootste vermogens 5 miljard 
euro per jaar oplevert, waarmee het mogelijk zou zijn 
om een belastingverlaging op de inkomsten uit 
arbeid te financieren, zonder de openbare diensten 
en de sociale bescherming in gevaar te brengen. 
Rechts kan niet beweren aan de kant van de 
werknemers te staan als het 70 % van de 
belastingdruk bij hen blijft leggen! De PS heeft een 
wetsvoorstel ingediend. We vragen u om verder te 
werken op basis van de voorstellen van het FPB. 
 

07.03  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Ce dossier mérite un débat approfondi, 
équilibré et respectueux, loin des slogans de 
campagne. 
 

07.03 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Dit dossier verdient een grondig, 
gebalanceerd en respectvol debat, weg van 
campagneslogans.  
 

(En français) Les ménages et les petites entreprises 
contribuent chaque année équitablement et 
soutiennent la sécurité sociale, mais ceux qui ont la 
plus grande capacité contributive fournissent 

(Frans) De gezinnen en de kleine ondernemingen 
dragen elk jaar op een billijke manier bij tot de 
ondersteuning van de sociale zekerheid, maar ook 
degenen met de grootste financiële draagkracht 
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également leur juste part. 
 

leveren daartoe een faire bijdrage. 
 

(En néerlandais) Le gouvernement l'a fait en 
instaurant un impôt sur le patrimoine qui a résisté au 
contrôle de la Cour constitutionnelle. Toute 
personne possédant un compte-titres de plus 
d'un million d'euros doit payer une contribution 
équitable. Le gouvernement a également prévu une 
taxation des multinationales, qui devrait rapporter 
634 millions d'euros cette année. 
 

(Nederlands) De regering heeft dat gedaan door een 
vermogensbelasting in te voeren die de toets van het 
Grondwettelijk Hof heeft doorstaan. Iedereen met 
een effectenrekening van meer dan 1 miljoen euro 
moet een eerlijke bijdrage betalen. De regering heeft 
ook gezorgd voor een belasting op multinationals en 
we verwachten dat die dit jaar 634 miljoen euro zal 
opbrengen.  
 

(En français) Après avoir consulté les experts, j'ai 
mis sur la table plusieurs propositions pour traiter 
équitablement les gains patrimoniaux et réduire 
considérablement les charges sur le travail. 
 

(Frans) Nadat ik experten geraadpleegd heb, heb ik 
verschillende voorstellen op tafel gelegd voor een 
billijke behandeling van vermogenswinsten en een 
aanzienlijke vermindering van de lasten op arbeid. 
 

(En néerlandais) Ces propositions figurent dans mon 
épure de réforme fiscale, qui devra être mise sur la 
table lors des prochaines négociations 
gouvernementales. Quiconque prétend aujourd'hui 
pouvoir récolter en un claquement de doigts des 
milliards d'euros auprès de ce groupe, et que cette 
mesure résistera à l'examen du Conseil d'État et de 
la Cour constitutionnelle, n'a pas bien lu le rapport 
du Bureau fédéral du Plan et trompe les gens. 
 

(Nederlands) Die voorstellen staan in mijn blauwdruk 
voor een fiscale hervorming, die op tafel zal moeten 
komen tijdens de volgende 
regeringsonderhandelingen. Wie vandaag beweert 
dat hij met een vingerknip miljarden kan ophalen bij 
die groep, en dat die maatregel ook nog eens de 
toets van de Raad van State en het Grondwettelijk 
Hof zal doorstaan, heeft het rapport van het 
Panbureau niet grondig gelezen en maakt de 
mensen iets wijs.  
 

(En français) Le Bureau du Plan a anticipé un 
important débat de société. 
 

(Frans) Het Planbureau heeft geanticipeerd op een 
belangrijk maatschappelijk debat. 
 

(En néerlandais) J'espère que mes collègues 
étudieront avec respect le travail du Bureau fédéral 
du Plan et que nous pourrons mener un débat 
honnête sur une contribution honnête de tous. Nous 
pourrons travailler à un glissement des charges sur 
le travail vers des charges sur les revenus du 
patrimoine et sur la consommation. Cela devra 
s'inscrire dans une réforme fiscale équilibrée, sans 
tabous, mais également sans slogans de campagne. 
 

(Nederlands) Ik hoop dat de collega’s het werk van 
het Planbureau met respect zullen bekijken en dat 
we een eerlijk debat kunnen voeren over een eerlijke 
bijdrage van iedereen. We kunnen werk maken van 
een shift van lasten op arbeid naar lasten op 
vermogen en consumptie. Dat zal in een 
evenwichtige fiscale hervorming moeten gebeuren, 
zonder taboes, maar ook zonder campagneslogans.  
 

07.04  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le ministre a-t-il bien lu le rapport? Il 
n'indique pas qu'un impôt sur la fortune pose 
problème aux yeux du Conseil d'État et de la Cour 
constitutionnelle. Le ministre dit n'importe quoi. Il y a 
des arguments pour et contre cet impôt mais selon 
le rapport, il est faisable. 
 

07.04  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Heeft de minister het rapport wel 
gelezen? Er staat niet in dat er een probleem is voor 
de Raad van State en ook niet voor het 
Grondwettelijk Hof. De minister zegt maar wat. Er 
zijn argumenten pro en contra, maar het rapport zegt 
dat een vermogensbelasting doenbaar is.  
 

07.05  Ahmed Laaouej (PS): Les travailleurs 

supportent 2/3 des impôts sur les revenus du travail 
et la consommation, tandis que les patrimoines 
financiers sont de plus en plus concentrés dans les 
mains de quelques-uns. C'est là qu'il faut aller 
chercher le refinancement de notre protection 
sociale et de nos services publics! Après avoir 
injecté 36 milliards pendant la crise du covid, l'État 
est définancé. La taxe sur les comptes-titres a déjà 
rapporté 800 millions d'euros en deux ans. 

07.05  Ahmed Laaouej (PS): Twee derde van de 

belastingen op inkomsten uit arbeid en van de 
verbruiksbelastingen wordt gedragen door de 
werknemers, terwijl de financiële vermogens steeds 
meer geconcentreerd zijn in handen van enkelen. 
Dáár moet men het geld gaan zoeken om onze 
sociale bescherming en openbare diensten te 
herfinancieren! Nadat de overheid 36 miljard euro 
heeft uitgegeven aan ondersteunende maatregelen 
tijdens de coronacrisis, blijft ze achter met een vrij 
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Poursuivons le travail et mettons à contribution les 
plus gros patrimoines!  
 

lege schatkist. De taks op de effectenrekeningen 
heeft in twee jaar tijd al 800 miljoen euro opgebracht. 
Laten we dat werk nu voortzetten en de grootste 
vermogens hun steentje laten bijdragen! 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Frieda Gijbels à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 
publique) sur "Les agressions à l'encontre des 
prestataires de soins" (55004152P) 
 

08 Vraag van Frieda Gijbels aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 
Volksgezondheid) over "De agressie tegen 
zorgverleners" (55004152P) 
 

08.01  Frieda Gijbels (N-VA): Le nombre d'actes de 

violence à l'encontre des prestataires de soins ne 
cesse de croître, mais seuls 22 % des cas sont 
signalés. En outre, le parquet classe sans suite de 
nombreuses plaintes. La violence à l'encontre des 
prestataires de soins est intolérable. Des sanctions 
plus sévères sont prévues, mais nous devons avant 
tout veiller à ce que les prestataires de soins 
signalent les faits de violence et que tout acte de 
violence soit également poursuivi. Jusqu'à présent, 
le ministre est resté dans le vague à ce sujet. 
 
Assurera-t-il que toute victime puisse bénéficier 
d'une assistance et d'un soutien par l'intermédiaire 
d'un point de contact central et que la tolérance zéro 
soit vraiment appliquée en cas d'agressions? Se 
constituera-t-il partie civile dans les dossiers de 
violence à l'encontre des prestataires de soins? 
 

08.01  Frieda Gijbels (N-VA): Het aantal 

geweldplegingen tegen zorgverstrekkers neemt 
alleen maar toe, maar slechts in 22 % van de 
gevallen wordt er melding van gemaakt. Veel 
klachten worden ook door het parket geseponeerd. 
Geweld tegen zorgverstrekkers is ontoelaatbaar. Er 
zijn zwaardere strafmaatregelen gepland, maar we 
moeten er vooral voor zorgen dat zorgverstrekkers 
het geweld melden en dat elke daad van geweld ook 
wordt vervolgd. De minister bleef hierover tot nu toe 
op de vlakte. 
 
Zal hij ervoor zorgen dat elk slachtoffer via een 
centraal meldpunt wordt bijgestaan voor opvolging 
en ondersteuning en dat er nultolerantie is bij 
agressie? Zal hij zich burgerlijke partij stellen in 
zaken van geweld tegen zorgverleners?  
 

08.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Ce type de violence est en effet 
inacceptable. Une aggravation de la peine est 
prévue dans le nouveau Code pénal pour tous les 
actes de violence commis contre des personnes 
exerçant une fonction sociétale. D'ici peu de temps, 
toutes les professions du secteur des soins de santé 
seront déjà placées sous la protection particulière du 
Code pénal actuel. Une aggravation de la peine 
s'appliquera dès lors pour les infractions assorties de 
violences graves. 
 
Je ne suis pas convaincu de l'utilité d'un point de 
contact national. Pour qu'une agression fasse l'objet 
de poursuites, il convient de déposer une plainte à la 
police. Nous devons inciter les acteurs concernés à 
le faire et ces plaintes doivent constituer une priorité 
importante pour la police. 
 
La constitution de partie civile mérite réflexion car 
elle pourrait aussi ralentir la procédure. 
 
Une approche efficace consiste à alourdir les peines 
et à déposer une plainte à la police. 
 

08.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Dat soort geweld is inderdaad 
onaanvaardbaar. In het nieuwe Strafwetboek komt 
er een strafverhoging voor alle gewelddaden tegen 
personen met een maatschappelijke functie. 
Binnenkort al zullen alle beroepen in de zorgsector 
onder de bijzondere bescherming van het huidige 
Strafwetboek vallen. Voor ernstige geweldmisdrijven 
geldt daardoor ook een strafverhoging. 
 
 
 
Ik ben niet overtuigd van het nut van een nationaal 
meldpunt. Indien men wil dat agressie wordt 
vervolgd, dan moet er klacht worden ingediend bij de 
politie. We moeten mensen daartoe oproepen en die 
klachten moeten voor de politie een belangrijke 
prioriteit zijn. 
 
Over burgerlijkepartijstelling wil ik nadenken. Die kan 
immers ook vertragend werken.  
 
Een efficiënte aanpak bestaat uit een 
strafverzwaring en het indienen van een klacht bij de 
politie. 
 

08.03  Frieda Gijbels (N-VA): La menace de 08.03  Frieda Gijbels (N-VA): De dreiging van 
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violence est certainement l'une des raisons pour 
lesquelles de nombreux prestataires de soins 
quittent la profession. Le ministre doit renforcer son 
action. Tout acte de violence doit être détecté, 
signalé et poursuivi. Il doit veiller à ce que les 
victimes bénéficient d'un encadrement adéquat afin 
que celles-ci osent également dénoncer la violence. 
Si l'État se constituait partie civile, cela donnerait un 
signal très important, en particulier pour les cas 
graves. Le ministre doit garantir une tolérance zéro. 
À cette fin, il devrait élaborer une circulaire avec le 
ministre de la Justice, à l'instar de celle relative à la 
violence à l'encontre de la police. 
 

geweld is zeker een van de redenen waarom veel 
zorgverleners het beroep verlaten. De minister moet 
meer doen. Elke daad van geweld moet worden 
gedetecteerd, gemeld en vervolgd. Hij moet zorgen 
voor een adequate begeleiding van de slachtoffers, 
zodat zij het geweld ook durven melden. Een 
burgerlijkepartijstelling zou een heel belangrijk 
signaal zijn, zeker voor de ernstige zaken. De 
minister moet zorgen voor nultolerantie. Hij moet 
daartoe gaan samenzitten met de minister van 
Justitie om te zorgen voor een rondzendbrief, naar 
het voorbeeld van die over geweld tegen de politie.  
 

L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Daniel Bacquelaine à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 
publique) sur "La frustration permanente des 
médecins concernant les problèmes récurrents 
sur eHealth" (55004165P) 
 

09 Vraag van Daniel Bacquelaine aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 
Volksgezondheid) over "De voortdurende 
frustratie van de artsen over de terugkerende 
problemen op het eHealthplatform" (55004165P) 
 

09.01  Daniel Bacquelaine (MR): Les médecins 

nous relaient depuis plusieurs semaines des 
problèmes récurrents avec la plateforme eHealth. 
Ces bugs entraînent une perte de temps 
considérable pour les praticiens, au détriment de la 
qualité des soins. 
 
Il ne s’agit pas d’une remise en cause du principe de 
la digitalisation des soins de santé, que souhaitent la 
plupart des médecins, mais d’un problème de 
performance des outils numériques mis à leur 
disposition. 
 
 
Quelles sont les solutions envisagées pour améliorer 
le fonctionnement de la plateforme? Une 
concertation avec les représentants des médecins 
est-elle prévue? Ces incidents risquent-ils d’avoir un 
impact sur le paiement de la prime de pratique 
intégrée pour l'utilisation des outils numériques? 
 

09.01  Daniel Bacquelaine (MR): Sinds enkele 

weken melden artsen ons dat ze steeds 
terugkerende problemen ondervinden met het 
eHealthplatform. Die bugs betekenen voor 
practitioners een aanzienlijk tijdverlies, wat ten koste 
gaat van de kwaliteit van de zorg. 
 
Het principe van de digitalisering van de 
gezondheidszorg wordt niet in twijfel getrokken, want 
de meeste artsen zijn daar voorstander van, maar 
het gaat hier over een probleem van de hun ter 
beschikking gestelde digitale tools die 
tekortschieten. 
 
Welke oplossingen worden er bekeken om de 
werking van het platform te verbeteren? Is er overleg 
gepland met vertegenwoordigers van de artsen? 
Dreigen die incidenten gevolgen te hebben voor de 
uitbetaling van de geïntegreerde praktijkpremie voor 
het gebruik van die digitale tools? 
 

09.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Le fournisseur informatique des 
mutualités, Atos, a rencontré des problèmes de 
stabilité de ses services pendant quelques jours. 
Des procédures de secours ont été activées. Depuis, 
la cause semble avoir été trouvée et les leçons sont 
tirées de l’incident, y compris au niveau de 
l’instauration de solutions de repli en cas de nouvelle 
panne.  
 
Après coordination avec les partenaires 
fournisseurs, une première proposition de plan 
d’action sera présentée au comité de gestion de la 
plateforme eHealth le 13 février prochain. Personne 
ne perdra de prime. 

09.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): 

Atos, de ICT-leverancier van de ziekenfondsen, 
heeft gedurende enkele dagen problemen gehad 
met de stabiliteit van zijn diensten. Er werden 
noodprocedures geactiveerd. Het lijkt erop dat men 
ondertussen de oorzaak gevonden heeft en dat er 
lessen werden getrokken uit het incident, ook met 
betrekking tot de activering van alternatieve 
oplossingen in geval van een nieuwe panne. 
 
Na coördinatie met de leveranciers zal er tijdens de 
vergadering van het bestuurscomité van het 
eHealthplatform op 13 februari aanstaande een 
eerste voorstel van actieplan voorgesteld worden. 
Niemand zal zijn premie verliezen.  
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09.03  Daniel Bacquelaine (MR): Veillons à ce que 

les médecins gardent la capacité d’être à l’écoute de 
leurs patients plutôt que de devoir résoudre des 
bugs informatiques! 
 

09.03  Daniel Bacquelaine (MR): We moeten 

ervoor zorgen dat de artsen zich ten dienste van de 
patiënten kunnen blijven stellen in plaats van 
informaticabugs op te lossen! 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Question de Ahmed Laaouej à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 
publique) sur "Les maladies professionnelles" 
(55004168P) 
 

10 Vraag van Ahmed Laaouej aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 
Volksgezondheid) over "Beroepsziektes" 
(55004168P) 
 

10.01  Ahmed Laaouej (PS): En 2010, mon père 

décédait des suites de la silicose, contractée dans 
les charbonnages. Aujourd'hui encore, des gens 
tombent malades et meurent à cause de leur travail. 
C’est surtout le cas des travailleurs exposés à des 
produits ou des émanations toxiques, ceux dont le 
travail est particulièrement usant pour le corps, ou 
encore ceux dont le travail est dangereux, comme 
les pompiers. 
 
Fedris, l'ancien Fonds des maladies 
professionnelles, refuse plus de 70 % des dossiers 
de maladies professionnelles. Une fois que les 
travailleurs, quand ils en ont les moyens, vont devant 
les tribunaux, les tribunaux leur donnent raison 
six fois sur dix! Il y a quand même un problème! Et 
une injustice pour tous les travailleurs qui n’ont pas 
les moyens d'aller devant les tribunaux pour des 
procédures qui durent parfois dix ans. 
 
 
 
Je souhaiterais vous entendre sur ce qu'il faudrait 
réformer.  
 

10.01  Ahmed Laaouej (PS): In 2010 is mijn vader 

overleden aan de gevolgen van stoflong, opgelopen 
in de kolenmijnen. Ook vandaag nog worden 
mensen ziek en overlijden ze als gevolg van hun 
werk. Dat is vooral het geval bij werknemers die 
blootgesteld worden aan giftige producten of 
dampen, werknemers van wie het werk bijzonder 
afmattend is voor het lichaam en werknemers met 
gevaarlijk werk, zoals brandweerlieden. 
 
Fedris, het vroegere Fonds voor beroepsziekten, 
weigert in meer dan 70 % van de ingediende 
dossiers de beroepsziekte te erkennen. Als 
werknemers, wanneer ze daar de middelen voor 
hebben, naar de rechter stappen, worden ze in zes 
van de tien gevallen door de rechtbank in het gelijk 
gesteld! Daar doet zich dan toch een probleem voor! 
Bovendien is dat onrechtvaardig voor al die 
werknemers die het geld niet hebben om de gang 
naar de rechtbank te maken, voor procedures die 
soms tien jaar duren. 
 
Er zijn hervormingen nodig en ik zou graag uw 
mening daarover horen. 
 

10.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Le régime des maladies professionnelles 
protège les travailleurs des risques liés à leur métier. 
Pour l'invoquer, la maladie doit avoir été provoquée 
par le travail-même. 
 
La liste des maladies professionnelles donne 
automatiquement lieu à une indemnisation. Mais 
certaines maladies absentes de cette liste peuvent 
être causées par l'exercice de la profession. Si c'est 
le cas, l’indemnisation peut avoir lieu. 
 
 
 
Selon Fedris, dans 50 % des cas de refus 
d’indemnisation, les critères d’exposition aux risques 
n’étaient pas remplis et, dans 26 % des cas, le 
demandeur n’était pas atteint de la maladie 
mentionnée. 
 

10.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): De 

regeling voor beroepsziekten beschermt 
werknemers tegen de risico's die verbonden zijn aan 
hun beroep. Om ze te kunnen inroepen, moet de 
ziekte door het werk zelf veroorzaakt zijn.  
 
Elke ziekte die voorkomt op de lijst van 
beroepsziekten geeft automatisch recht op een 
schadeloosstelling. Bepaalde ziekten die niet in de 
lijst opgenomen zijn, kunnen veroorzaakt zijn door 
de uitoefening van het beroep. Indien dat het geval 
is, kan de persoon in kwestie schadeloos gesteld 
worden.  
 
Volgens Fedris waren in 50 % van de gevallen 
waarin de schadeloosstelling geweigerd werd de 
criteria inzake de blootstelling aan de risico's niet 
vervuld en leed in 26 % van de gevallen de 
aanvrager niet aan de vermelde ziekte.  
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Il faut bien entendu discuter de votre proposition de 
loi. Je vous propose aussi de discuter des recours 
des travailleurs lors de ce débat, en vue d’une 
meilleure solution. 
 

Vanzelfsprekend moet er een debat gehouden 
worden over uw wetsvoorstel. Ik stel u ook voor om 
het tijdens dat debat te hebben over de 
beroepsmogelijkheden van de werknemers, 
teneinde een betere oplossing uit te werken.  
 

10.03  Ahmed Laaouej (PS): J'espère le soutien du 

Parlement sur le principe du débat. Est-il normal de 
tomber malade, voire d'en mourir, à cause de son 
travail? La preuve réclamée aux travailleurs est trop 
lourde, les tribunaux leur donnent d'ailleurs souvent 
raison. Quatre ouvriers d'Herstal ont ainsi obtenu 
gain de cause après dix ans de procédure – deux 
étaient déjà décédés! 
 

10.03  Ahmed Laaouej (PS): Ik hoop dat het 

Parlement zich principieel voor een debat zal 
uitspreken. Is het normaal dat men als gevolg van 
het werk dat men verricht ziek valt of zelfs overlijdt? 
De bewijslast is voor de werknemers te zwaar en de 
rechtbanken stellen hen vaak in het gelijk. Vier 
arbeiders in Herstal hebben zo hun zaak na tien jaar 
procederen gewonnen. Twee van hen waren al 
overleden! 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Question de Katja Gabriëls à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les poursuites 
concernant les abus sexuels au sein de l'Église" 
(55004171P) 
 

11 Vraag van Katja Gabriëls aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De vervolging 
van seksueel misbruik in de kerk" (55004171P) 
 

11.01  Katja Gabriëls (Open Vld): Le programme 

Godvergeten sur Canvas a provoqué une nouvelle 
onde de choc dans la société, avec des récits 
hallucinants sur les abus commis au sein de l'Église. 
Grâce à une nouvelle commission d'enquête, nous 
pouvons examiner quelle suite a été donnée aux 
recommandations de la première commission 
spéciale de 2010. S'il y a un dossier qui symbolise 
tous les dysfonctionnements passés et actuels au 
sein de l'Église, c''est bien celui de Roger 
Vangheluwe. Ces faits sont malheureusement 
prescrits. L'année dernière, il a adressé au pape un 
courrier dont nous ignorons le contenu mais qui ne 
témoigne probablement pas d'un grand sentiment de 
culpabilité. Le pape demande à présent aux évêques 
de constituer un nouveau dossier, car seuls des faits 
nouveaux peuvent conduire à de nouvelles peines. 
La Justice peut-elle fournir de nouveaux dossiers et 
de nouveaux éléments, afin que Rome puisse enfin 
réellement réagir à ce dossier à brève échéance? 
 

11.01  Katja Gabriëls (Open Vld): Het programma 

Godvergeten op Canvas veroorzaakte opnieuw een 
schokgolf in de samenleving, met hallucinante 
verhalen over misbruik in de kerk. Via een nieuwe 
onderzoekscommissie kunnen we nagaan wat er is 
gebeurd met de aanbevelingen van de eerste 
bijzondere commissie uit 2010. Als er één dossier is 
dat symbool staat voor alles wat fout liep en loopt 
binnen de kerk, is het wel dat van Roger 
Vangheluwe. Helaas zijn die feiten verjaard. Vorig 
jaar stuurde hij nog een brief aan de paus, waarvan 
we de inhoud niet kennen, maar die wel niet zal 
getuigen van veel schuldbesef. De paus vraagt de 
bisschoppen nu om een nieuw dossier op te maken, 
want enkel nieuwe feiten kunnen leiden tot nieuwe 
straffen. Kan Justitie nieuwe dossiers en elementen 
bezorgen, zodat op dit dossier nu eindelijk op korte 
termijn een echte reactie uit Rome kan komen? 
 

11.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Lors d'un entretien récent, le nonce apostolique m'a 
indiqué que, selon le droit canonique, 
M. Vangheluwe ne pouvait plus être privé de son titre 
d'évêque parce qu'il avait déjà été puni sur le plan 
ecclésiastique pour les abus qu'il avait commis. J'ai 
ensuite mis le nonce en contact avec le parquet 
fédéral, qui a également retrouvé des images 
pornographiques sur l'ordinateur de M. Vangheluwe 
au cours de l'enquête. Ce serait peut-être un nouvel 
élément sur la base duquel le Vatican pourrait 
encore le déchoir de son titre. Dans une interview 
parue dans Het Laatste Nieuws en début de 
semaine, le nonce a déclaré que le Vatican avait 

11.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): In 

een recent onderhoud zei de pauselijke nuntius me 
dat men de heer Vangheluwe de titel van bisschop 
volgens het kerkelijk recht niet meer kon ontnemen, 
omdat hij al kerkelijk gestraft zou zijn wegens 
misbruik. Ik heb de nuntius daarop in contact 
gebracht met het federaal parket, dat tijdens het 
onderzoek ook pornobeelden heeft teruggevonden 
op de computer van de heer Vangheluwe. Dat zou 
mogelijk een nieuw element zijn op basis waarvan 
het Vaticaan hem die titel alsnog kan ontnemen. In 
een interview met Het Laatste Nieuws eerder deze 
week zei de nuntius dat het Vaticaan een nieuw 
dossier had geopend of zou openen. Wij kunnen 
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ouvert ou allait ouvrir un nouveau dossier. Nous ne 
pouvons qu'espérer que cela se produise 
rapidement, afin que nous ne devions plus 
mentionner le nom de cet individu dans cette 
enceinte. 
 

alleen maar hopen dat dit snel gebeurt, zodat wij de 
naam van die man hier niet meer hoeven te noemen.  
 

11.03  Katja Gabriëls (Open Vld): J'espère 

également que des progrès seront réalisés dans 
cette affaire, car il ne peut y avoir de place dans 
l'Église pour une personne comme M. Vangheluwe. 
Les responsables doivent enfin agir avec fermeté, 
afin que l'attention puisse ensuite se porter sur les 
nombreuses autres victimes et sur les nombreux 
autres coupables qui n'ont pas été sanctionnés. Le 
pape se rendra dans notre pays à la fin du mois de 
septembre et le Vatican devra avoir pris une décision 
définitive à ce sujet d'ici là. En attendant, nous 
poursuivons assidûment nos travaux au sein de la 
commission d'enquête. 
 

11.03  Katja Gabriëls (Open Vld): Ook ik hoop dat 

er schot komt in deze zaak, want voor iemand als 
Vangheluwe kan er geen plaats zijn in de kerk. Hier 
moeten de verantwoordelijken eindelijk streng 
optreden, zodat de aandacht nadien kan gaan naar 
de vele andere slachtoffers én naar de vele andere 
daders die geen sanctie hebben gekregen. Eind 
september bezoekt de paus ons land en dan moet 
het Vaticaan hierover definitief hebben beslist. 
Intussen werken we hard verder in de 
onderzoekscommissie. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

12 Questions jointes de 

- Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt (VPM Justice 
et Mer du Nord) sur "La grève des gardiens de 
prison" (55004156P) 
- Koen Geens à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et 
Mer du Nord) sur "La grève dans les prisons" 
(55004157P) 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De cipiersstaking" 
(55004156P) 
- Koen Geens aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie 
en Noordzee) over "De staking in de 
gevangenissen" (55004157P) 
 

12.01  Marijke Dillen (VB): Les agressions verbales 

et physiques à l'encontre de nos gardiens de prison 
ne cessent d'augmenter. Combinées à la 
surpopulation croissante, ces agressions rendent le 
travail dans les prisons impossible, inhumain et 
même dangereux pour les gardiens. Le Vlaams 
Belang soutient donc les grèves alternées de cette 
semaine dans nos prisons flamandes. Les gardiens 
de prison estiment à juste titre qu'ils ne sont pas 
écoutés et que leur demande d'un meilleur statut, 
assorti d'une augmentation de salaire, n'est pas 
entendue. Pire encore, tous les partis de la Vivaldi 
ont refusé cette semaine d'organiser une audition en 
commission de la Justice au sujet des problèmes 
actuels dans les prisons. À quand des solutions de 
fond? 
 

12.01  Marijke Dillen (VB): De verbale en fysieke 

agressie tegen onze cipiers blijft toenemen. In 
combinatie met de almaar toenemende 
overbevolking maakt dat het werken in de 
gevangenissen voor de cipiers onmogelijk, 
onmenselijk en zelfs gevaarlijk. Het Vlaams Belang 
steunt dan ook de beurtelingse stakingen van deze 
week in onze Vlaamse gevangenissen. De cipiers 
vinden terecht dat naar hen niet wordt geluisterd en 
men heeft ook geen oor voor hun vraag om een beter 
statuut, gekoppeld aan een loonsverhoging. Erger 
nog, alle vivaldipartijen hebben deze week 
geweigerd om in de commissie voor Justitie een 
hoorzitting te organiseren over de huidige 
gevangenisproblematiek. Wanneer komen er 
eindelijk oplossingen ten gronde? 
 

12.02  Koen Geens (cd&v): Les centres 

d'internement de Wavre, Paifve et Alost seront-ils 
construits comme prévu dans mon masterplan 
d'antan? En cas de courtes peines, les juges doivent 
motiver leur décision de ne pas imposer de peine 
alternative. Le font-ils suffisamment? Comment le 
ministre explique-t-il que les peines alternatives 
soient trop rarement prononcées? Pourquoi 
plusieurs juridictions continuent-elles à s'opposer à 
l'utilisation du bracelet électronique en cas de 
détention préventive? Le ministre exerce-t-il une 

12.02  Koen Geens (cd&v): Wordt er gebouwd aan 

de interneringsinstellingen in Waver, Paifve en Aalst, 
zoals gepland in mijn masterplan van weleer? Bij 
kortgestraften moet de rechter verantwoorden 
waarom hij geen alternatieve straf oplegt. Gebeurt 
dat voldoende? Hoe verklaart de minister dat er 
onvoldoende alternatieve straffen worden 
opgelegd? Waarom blijft een aantal rechtsgebieden 
zich verzetten tegen het gebruik van de enkelband 
bij voorlopige hechtenis? Oefent de minister daartoe 
voldoende druk uit op de procureurs-generaal? Wat 
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pression suffisante sur les procureurs généraux? 
Qu'en est-il de la libération conditionnelle? Qu'en 
est-il du renvoi dans leur pays d'origine des détenus 
sans permis de séjour? 
 

met de voorwaardelijke invrijheidstelling? Hoe staat 
het met het terugbrengen van gedetineerden zonder 
verblijfsvergunning naar hun land van oorsprong? 
 

12.03  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Je comprends les griefs des agents pénitentiaires 
principalement dus à leurs conditions de travail 
difficiles. Par la concertation et l’adoption de 
certaines mesures, nous essayons de ne pas perdre 
le contrôle de la situation dans les prisons, ce qui 
n'est pas chose aisée, car le manque de places dans 
nos établissements pénitentiaires est un problème 
structurel, non résolu depuis plusieurs décennies. Je 
ne peux pas résoudre ce problème d'un coup de 
baguette magique. 
 
Ces deux dernières années, plus de 1 000 places 
supplémentaires ont été créées, mais, dans le même 
temps, plus de 1 000 détenus se sont ajoutés. De 
nouvelles prisons ont été ouvertes, et de nouvelles 
prisons et de nouveaux centres de psychiatrie légale 
verront le jour bientôt, mais ces projets prennent du 
temps. Entre-temps, nous maintenons les anciennes 
prisons ouvertes plus longtemps et nous continuons 
à œuvrer à l'ouverture de maisons de détention et de 
transition. 
 
Une capacité accrue constitue, certes, une bouffée 
d'oxygène à court terme, mais elle n'offre pas de 
solution à long terme. Si l'on veut vraiment remédier 
au manque de places, il convient d’envisager 
autrement l'exécution des peines. Les conditions 
prévues par la loi sur la détention préventive ont été 
renforcées par le passé mais ce renforcement n'a 
guère eu d'influence sur la surpopulation carcérale. 
 

12.03 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Ik 

heb begrip voor de grieven en de moeilijke 
arbeidsomstandigheden van de penitentiair 
beambten. Via overleg en maatregelen proberen we 
de situatie in de gevangenissen beheersbaar te 
houden, wat niet evident is, want het plaatsgebrek in 
de gevangenissen is een structureel probleem, dat 
al decennia aansleept. Dat los ik niet zomaar even 
op. 
 
 
 
De voorbije twee jaar werden al meer dan 1.000 
extra plaatsen gecreëerd, maar er zijn ook meer dan 
1.000 gedetineerden bij gekomen. Nieuwe 
gevangenissen werden geopend en nieuwe 
gevangenissen en forensische psychiatrische centra 
komen eraan, maar dat vraagt tijd. Ondertussen 
houden we de oude gevangenissen langer open en 
werken we verder aan detentie- en transitiehuizen.   
 
 
 
Meer capaciteit geeft weliswaar ademruimte op korte 
termijn, maar het biedt geen soelaas op lange 
termijn. Als men het plaatsgebrek echt wil 
aanpakken, dan moet men anders kijken naar 
strafuitvoering. De voorwaarden in de wet op de 
voorlopige hechtenis werden in het verleden 
aangescherpt, maar dat had weinig invloed op de 
overbevolking.  
 

En exécutant les peines de courte durée, nous 
faisons en sorte que la pression sur la capacité 
pénitentiaire diminue à long terme. Nous 
investissons également dans les détenus afin qu'ils 
puissent remettre leur vie sur les rails, grâce aux 
maisons de détention et de transition et aux 
accompagnateurs de détention. Cela génère une 
pression supplémentaire sur la capacité pénitentiaire 
à brève échéance, qui s'ajoute à celle résultant de 
nos succès dans des dossiers tels que Sky ECC, 
mais c'est la seule façon de sortir à terme de la crise. 
 
Nous combinons également ces mesures au 
nouveau Code pénal, qui part du principe selon 
lequel la peine d'emprisonnement ne doit être 
appliquée qu'en dernier recours. Un juge devra 
dorénavant motiver sa décision d'infliger une peine 
d'emprisonnement au lieu d'une peine alternative. 
 
Par ailleurs, 980 internés séjournent actuellement 
dans nos prisons, où ils ne reçoivent pas les soins 

Door korte straffen uit te voeren, zorgen we ervoor 
dat op lange termijn de druk op de 
gevangeniscapaciteit daalt. Wij investeren ook in 
gedetineerden met de bedoeling dat ze hun leven 
weer op het rechte pad krijgen, via detentie- en 
transitiehuizen en detentiebegeleiders. Dat zorgt op 
korte termijn voor extra druk op de 
gevangeniscapaciteit, samen met onze successen in 
dossiers als Sky ECC, maar het is de enige weg om 
op termijn uit de crisis te geraken.  
 
 
Wij koppelen dat ook aan het nieuwe Strafwetboek, 
dat uitgaat van de gevangenisstraf als last resort. 
Een rechter zal voortaan moeten motiveren waarom 
hij een gevangenisstraf in plaats van een 
alternatieve straf wil opleggen.  
 
 
Daarnaast verblijven er nu 980 geïnterneerden in 
onze gevangenissen, die daar niet de juiste zorg 
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appropriés. Ils sont à l'origine d'une augmentation 
des incidents dans les prisons. Nous continuons de 
rechercher des solutions en concertation avec le 
ministre de la Santé publique et les ministres 
régionaux du Bien-être. En effet, le personnel 
pénitentiaire ne doit pas encaisser, au sens propre 
du terme, pour le manque de capacité spécialisée en 
psychiatrie. Les syndicats peuvent compter sur mon 
engagement à cet égard. 
 

krijgen. Zij zorgen voor meer incidenten in de 
gevangenissen. Samen met de minister van 
Volksgezondheid en met de regionale ministers van 
Welzijn blijven wij zoeken naar oplossingen. Het 
gevangenispersoneel mag immers niet letterlijk de 
klappen opvangen voor het gebrek aan 
gespecialiseerde capaciteit in de psychiatrie. De 
vakbonden kunnen daarvoor rekenen op mijn 
engagement. 
 

12.04  Marijke Dillen (VB): Le manque de places 

est un problème qui perdure depuis 40 ans déjà. 
Durant la quasi-totalité de cette période, les libéraux 
ont été au pouvoir et différents ministres de cette 
tendance politique se sont succédé au département 
de la Justice. La question des centres de psychiatrie 
légale et des personnes internées n'a pas non plus 
été résolue. 
 
Or, une solution existe à court terme: renvoyer dans 
leur pays d'origine les 40 % et plus de détenus non 
belges. Je suis heureuse d'entendre que M. Geens 
soutient également cette proposition. 
 

12.04  Marijke Dillen (VB): Het plaatsgebrek is een 

probleem dat al 40 jaar bestaat. Bijna heel die 
periode zaten de liberalen in de regering en hebben 
ze verschillende ministers van Justitie geleverd. Ook 
de problematiek van de forensische psychiatrische 
centra en van de geïnterneerden bleef onopgelost. 
 
 
 
Er bestaat een oplossing op korte termijn: de meer 
dan 40 % niet-Belgische gedetineerden naar hun 
land van herkomst terugsturen. Ik ben blij te horen 
dat ook de heer Geens dat voorstel steunt. 
 

12.05  Koen Geens (cd&v): Lorsque j'étais ministre, 

je suis parvenu à 10 000 détenus, au grand 
mécontentement des partis de droite. Nous savons 
que la surcapacité constitue une invitation à mettre 
encore davantage de personnes sous les verrous. 
Où restent les nouveaux centres de détention et les 
nouvelles prisons? Nous avons le devoir d'héberger 
ces personnes dignement. 
 

12.05  Koen Geens (cd&v): Ik ben als minister aan 

10.000 gedetineerden geraakt. De rechterzijde was 
daar niet tevreden mee. We weten dat overcapaciteit 
een uitnodiging is om nog meer mensen gevangen 
te zetten. Waar blijven de nieuwe detentiecentra, 
waar blijven de nieuwe gevangenissen? Wij hebben 
de plicht om de mensen een ernstige behuizing te 
geven. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

13 Questions jointes de 

- Emmanuel Burton à Petra De Sutter (VPM 
Fonction publique et Entreprises publiques, 
Télécoms et Poste) sur "La situation de bpost" 
(55004170P) 
- Maria Vindevoghel à Petra De Sutter (VPM 
Fonction publique et Entreprises publiques, 
Télécoms et Poste) sur "Les tensions sociales 
chez bpost et l'impact de la non-attribution de la 
concession sur les éditeurs" (55004174P) 
- Michael Freilich à Petra De Sutter (VPM Fonction 
publique et Entreprises publiques, Télécoms et 
Poste) sur "Un possible délit d'initié chez bpost" 
(55004175P) 
 

13 Samengevoegde vragen van 

- Emmanuel Burton aan Petra De Sutter (VEM 
Ambtenarenzaken en Overheidsbedrijven, 
Telecommunicatie en Post) over "De situatie bij 
bpost" (55004170P) 
- Maria Vindevoghel aan Petra De Sutter (VEM 
Ambtenarenzaken en Overheidsbedrijven, 
Telecommunicatie en Post) over "De sociale 
onrust bij bpost en de impact van het niet 
toekennen van de persconcessie op de uitgevers" 
(55004174P) 
- Michael Freilich aan Petra De Sutter (VEM 
Ambtenarenzaken en Overheidsbedrijven, 
Telecommunicatie en Post) over "Mogelijke 
voorkennis bij bpost" (55004175P) 
 

13.01  Emmanuel Burton (MR): Depuis mars 2021, 

bpost a connu plusieurs crises: des démissions, 
quatre CEO en deux ans, des irrégularités révélées 
par des audits internes. L’audit externe est toujours 
caché aux députés. Les syndicats font grève. La 
distribution des journaux représenterait 4 000 
emplois menacés. La concession a été prolongée au 

13.01  Emmanuel Burton (MR): Sinds maart 2021 

heeft bpost verschillende crisissen doorgemaakt: er 
vielen ontslagen, in twee jaar tijd waren er vier 
CEO's, en via interne audits werden er 
onregelmatigheden aan het licht gebracht. Als 
volksvertegenwoordigers hebben we nog steeds 
geen zicht op de externe audit. De vakbonden 
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premier semestre 2024. Ensuite, les éditeurs de 
presse prendront le relais pour le coût de la 
distribution. 
 
 
 
Avez-vous des informations sur les pertes d’emplois 
en lien avec la concession? Quelle sera votre 
stratégie? Le gouvernement prévoit des avantages 
fiscaux pour amortir le coût de la distribution. 
Pouvez-vous nous en donner les contours? Le sujet 
reviendra-t-il en kern alors qu’une décision est 
intervenue en décembre 2023? Sera-t-il possible de 
muter du personnel bpost vers d’autres services du 
gouvernement, comme l'a mentionné la ministre 
De Sutter? 
 

staken. In de krantenbezorging zouden er 4.000 
banen op de tocht staan. De concessie werd 
verlengd tot het eerste semester van 2024. Dan 
nemen de persuitgevers het stokje over in ruil voor 
de bezorgkosten. 
 
Kunt u ons meer vertellen over het banenverlies dat 
met de concessie gepaard gaat? Welke strategie 
zult u hanteren? De regering stelt fiscale voordelen 
in het vooruitzicht om de bezorgkosten op te vangen. 
Kunt u de grote lijnen van dat plan schetsen? Komt 
het thema opnieuw op de tafel van het kernkabinet, 
ook al werd er in december 2023 al een beslissing 
genomen? Zullen personeelsleden van bpost 
overgeplaatst kunnen worden naar andere 
overheidsdiensten, zoals minister De Sutter 
opperde? 
 

13.02  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): La ministre 

De Sutter affirme qu'il n'y aura pas de vague de 
licenciements chez bpost, mais le personnel est 
extrêmement inquiet et mène une action aujourd'hui. 
Toute la faute en incombe au gouvernement et à son 
marché public mal ficelé, qui ne tient compte ni de la 
qualité du service ni de l'emploi. Aujourd'hui, 4 000 
emplois sont menacés! Les éditeurs sont, eux aussi, 
inquiets en raison du chaos organisé par le 
gouvernement. La ministre peut-elle encore garantir 
l'emploi chez bpost et chez les éditeurs? Qu'a-t-elle 
à dire aux petits éditeurs et aux organisations de la 
société civile qui éditent des magazines et des 
journaux? 
 

13.02  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Minister 

De Sutter zegt dat bpost niet zal overgaan tot een 
ontslagronde, maar het personeel is bijzonder 
ongerust en voert vandaag actie. Alle schuld ligt bij 
de regering en haar slechte aanbesteding, die geen 
rekening houdt met de kwaliteit van de 
dienstverlening en de tewerkstelling. Nu staan er 
4.000 jobs op de tocht! Ook bij de uitgeverijen heerst 
er onrust door het boeltje dat de regering ervan heeft 
gemaakt. Kan de minister de tewerkstelling bij bpost 
en de uitgeverijen nog garanderen? Welke 
boodschap heeft zij voor de kleine uitgeverijen en de 
middenveldorganisaties die magazines en kranten 
uitgeven? 
 

13.03  Michael Freilich (N-VA): L'arrêt brusque de 

la concession pour la distribution de journaux 
provoque des tensions chez bpost. Les éditeurs sont 
également inquiets. La société bpost voudrait en 
effet faire tripler le prix de la distribution des journaux 
et périodiques. Le chaos actuel est à mettre sur le 
compte du gouvernement, qui a très mal géré le 
dossier dès le premier jour. Même le groupe des 
écologistes ne sait plus sur quel pied danser. Il y a 
deux semaines, M. Vanden Burre a demandé de 
prolonger la concession d'un an. Aujourd'hui, la 
ministre De Sutter affirme qu'elle ne le fera pas. 
Pourquoi ne nous a-t-on pas écoutés il y a quatre 
ans? Nous avons proposé à l'époque une 
suppression progressive de la concession. Comme 
il n'a pas élaboré de scénario sérieux en ce sens, le 
gouvernement agit à présent dans la panique. 
Comment le gouvernement entend-il mettre fin à ce 
chaos? 
 

13.03  Michael Freilich (N-VA): Er heerst onrust bij 

bpost nu de krantenconcessie abrupt wordt 
stopgezet. Ook de uitgevers zijn bezorgd. Bpost zou 
immers de prijs voor de bedeling van kranten en 
tijdschriften willen verdrievoudigen. De chaos die nu 
heerst, is de schuld van de regering, die het dossier 
vanaf dag één heeft mismeesterd. Zelfs in de eigen 
groene fractie weten ze niet wat te doen. Twee 
weken geleden vroeg de heer Vanden Burre om de 
concessie met een jaar te verlengen. Vandaag zegt 
minister De Sutter dat niet te zullen doen. Waarom 
heeft men vier jaar geleden niet naar ons geluisterd? 
Wij stelden voor om de concessie af te bouwen. In 
plaats van een degelijk afbouwscenario zien we nu 
een spelletje paniekvoetbal. Hoe wil de regering de 
chaos oplossen? 
 

13.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je réponds à la place de la ministre De 
Sutter, qui a des obligations européennes. Pour les 
questions relatives à la concession de presse, je 
vous renvoie vers le ministre Dermagne. 

13.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik antwoord in de plaats van minister 
De Sutter, die Europese verplichtingen heeft. Voor 
de vragen over de persconcessie verwijs ik naar 
minister Dermagne. 
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(En français) En tant qu'entreprise publique, bpost 
fait ses propres choix opérationnels. La ministre de 
tutelle n’intervient pas. 
 
Il faut que nous gardions la tête froide pour trouver 
des solutions. Nous comprenons les préoccupations 
des facteurs. 
 
Mme la ministre De Sutter a demandé à bpost de 
maximiser son engagement dans la concertation 
sociale. La direction de l’entreprise a promis la 
même chose. L’ambition est d’éviter un plan social; 
bpost doit d’abord conclure des accords avec les 
éditeurs. 
 

(Frans) Als overheidsbedrijf maakt bpost zijn eigen 
operationele keuzes. De voogdijminister mengt zich 
daar niet in. 
 
We moeten het hoofd koel houden om oplossingen 
te vinden. We hebben begrip voor de bezorgdheden 
van de postbodes. 
 
Minister De Sutter heeft bpost gevraagd om zich 
maximaal te engageren in het sociaal overleg. De 
directie van het bedrijf heeft beloofd dat te zullen 
doen. Het is de ambitie om een sociaal plan te 
voorkomen; bpost moet in eerste instantie 
akkoorden sluiten met de uitgevers.  
 

(En néerlandais) Ces derniers temps, le cadre relatif 
à la distribution de journaux et de périodiques a subi 
d'importantes modifications. Bpost doit s'adapter à la 
nouvelle réalité. Il est prématuré de fournir des 
données chiffrées à ce sujet car il y a encore 
beaucoup d’inconnues. Toutes les possibilités sont 
examinées. Sur les instances de la ministre De 
Sutter, bpost examine les mesures existantes en 
matière de mobilité au sein de l'administration 
fédérale, en particulier pour les collaborateurs 
statutaires. D'autres pistes incluent la mobilité 
interne et la reconversion. Un projet visant à 
reconvertir 200 membres du personnel en chauffeur 
de poids lourds, un métier actuellement en pénurie 
de main-d’oeuvre, est en cours. Bpost mise 
largement sur la concertation sociale. Le point de 
départ est le maintien d'un service de qualité et de 
l'emploi. La Chambre organisera prochainement une 
audition du CEO de bpost. Toutes les questions 
pourront être posées à cette occasion. 
 

(Nederlands) Het kader voor de bedeling van 
kranten en tijdschriften is de voorbije tijd sterk 
gewijzigd. Bpost moet zich aanpassen aan de 
nieuwe realiteit. Het is te vroeg om er cijfers op te 
plakken. Er zijn immers nog onzekerheden. Alle 
mogelijkheden worden onderzocht. Op aandringen 
van minister De Sutter onderzoekt bpost welke 
mobiliteitsmaatregelen er bestaan binnen de 
federale overheid, in het bijzonder voor de statutaire 
medewerkers. Andere pisten zijn interne mobiliteit 
en omscholing. Er loopt een project waarbij 200 
personeelsleden worden omgeschoold tot 
vrachtwagenchauffeur, waaraan vandaag een tekort 
is. Bpost zet sterk in op het sociaal overleg. Het 
uitgangspunt is het behoud van kwaliteitsvolle 
dienstverlening en tewerkstelling. Binnenkort 
organiseert de Kamer een hoorzitting met de CEO 
van bpost. Men kan dan alle vragen stellen. 
 

13.05  Emmanuel Burton (MR): La presse semble 

indiquer la présence d'une certaine cacophonie, 
surtout à gauche. Ecolo souhaite une prolongation 
de la période de transition liée à bpost; le PS 
souhaite pérenniser le soutien à la presse au-delà de 
2026, y compris le mécanisme fiscal et le soutien aux 
zones rurales. Mme la ministre, elle, souhaite 
maintenir l'agenda de décembre dernier.  
 
 
Nous demandons que les trois ministres concernés 
se coordonnent, de manière à laisser l'entreprise se 
préparer aux défis à venir. Le management ne prend 
pas la pleine mesure du monde dans lequel il vit.  
 

13.05  Emmanuel Burton (MR): Als we op de pers 

mogen afgaan, is er enige kakofonie, vooral ter 
linkerzijde. Ecolo wil een verlenging van de 
overgangsperiode voor bpost; de PS wil de steun 
voor de pers na 2026 bestendigen, met inbegrip van 
het fiscale mechanisme en de steun voor de 
bezorging in landelijke gebieden. Mevrouw de 
minister wil dan weer vasthouden aan de agenda 
van afgelopen december.  
 
Wij vragen dat de drie betrokken ministers hun 
standpunten onderling zouden afstemmen, zodat het 
bedrijf zich kan voorbereiden op de uitdagingen die 
in het verschiet liggen. Het management is zich niet 
goed genoeg bewust van de realiteit waarin het zich 
bevindt.  
 

13.06  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): La ministre 

a organisé le chaos. Quelle maison d'édition pourra 
encore payer des prix quatre fois plus élevés? La 
ministre doit assurer la sécurité de l'emploi. 

13.06  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): De 

minister heeft de chaos georganiseerd. Welke 
uitgeverij zal prijzen die vier keer zo hoog liggen, nog 
kunnen betalen? De minister moet de werkzekerheid 



 08/02/2024 CRABV 55 PLEN 289 
 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

24 

 veiligstellen. 
 

13.07  Michael Freilich (N-VA): La ministre parle 

d'inconnues, mais le gouvernement en porte la 
responsabilité, d'abord parce qu’il s’est croisé les 
bras pendant quatre ans, ensuite parce qu’il a lancé 
précipitamment un appel d'offres pour une nouvelle 
concession lorsque les tripatouillages chez bpost ont 
été mis au jour. Quand il est apparu que bpost n'en 
sortirait pas gagnant, le gouvernement a décidé d'y 
mettre un terme. Ce dossier a été salopé depuis le 
premier jour. C'est ce que perçoit la population 
lorsque la Vivaldi est aux commandes. 
 

13.07  Michael Freilich (N-VA): De minister spreekt 

over onzekerheden, maar die heeft de regering zelf 
veroorzaakt door eerst vier jaar niets te doen en 
vervolgens, toen het gesjoemel naar boven kwam, 
rap een nieuwe concessie uit te schrijven. Toen 
bpost niet als winnaar uit de bus kwam, besliste de 
regering dat het gedaan is. Dit dossier is 
mismeesterd vanaf de eerste dag. Dat is wat de 
bevolking krijgt met Vivaldi aan het roer. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

14 Question de Anja Vanrobaeys à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Les 
actions des aides-ménagères" (55004149P) 
 

14 Vraag van Anja Vanrobaeys aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 
acties van de poetshulpen" (55004149P) 
 

14.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): En pleine 

période de fin d'année, les aides-ménagères ont 
appris subitement qu'elles ne recevraient pas de 
prime de fin d'année. Alors que les entreprises de 
titres-services obtiennent exactement ce qu'elles 
demandent lors des négociations avec le 
gouvernement flamand, les aides-ménagères sont 
de plus en plus mises à mal. Certaines entreprises 
fraudent, exploitent leurs aides-ménagères et 
engrangent ainsi des bénéfices colossaux. Il y a des 
erreurs dans le système. Les aides-ménagères 
travaillent très dur et sont indispensables et pourtant 
elles ne bénéficient pas des mêmes droits que les 
autres travailleurs. Les autorités flamandes sont en 
défaut et affirment qu'elles n'ont pas reçu les 
informations nécessaires de la part du fédéral.  
 
Les rapports d'inspection ont-ils été remis aux 
autorités flamandes? Les avertissements de 
l'inspection du bien-être n'ont eu aucun effet. Des 
sanctions doivent à présent être infligées. Le seront-
elles? 
 

14.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Midden in de 

eindejaarsperiode kregen de poetshulpen plots te 
horen dat ze geen eindejaarspremie zouden krijgen. 
Terwijl de dienstenchequebedrijven exact krijgen 
wat ze vragen in de onderhandelingen met de 
Vlaamse regering, raken de poetshulpen steeds 
meer in de verdrukking. Sommige bedrijven maken 
enorm veel winst door te frauderen en hun 
poetshulpen uit te buiten. Er zijn systeemfouten. 
Poetshulpen werken keihard en zijn onmisbaar, 
maar ze hebben niet dezelfde rechten als andere 
werknemers. De Vlaamse overheid faalt en zegt dat 
ze de nodige informatie niet gekregen heeft van de 
federale overheid.  
 
 
 
Werden de inspectierapporten bezorgd aan de 
Vlaamse overheid? De waarschuwingen van de 
inspectie Welzijn hebben geen impact gehad. Nu 
moeten er sancties volgen. Zal dat gebeuren? 
 

14.02  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je répondrai au nom du ministre 
Dermagne. 
 
En 2022, l'inspection du Contrôle du bien-être au 
travail a mené une campagne coordonnée sur le 
plan national auprès d'entreprises de titres-services. 
Les résultats de cette action n'étaient pas bons. La 
campagne de suivi mise en place en 2023 a permis 
de constater qu'il n'y avait souvent pas d'analyse des 
risques, pas de surveillance de santé préalable et 
périodique – alors que celle-ci est obligatoire – et pas 
de surveillance de l'aptitude du matériel. 
 
Ce matin, le ministre flamand Brouns a avoué qu'il 

14.02 Staatssecretaris Thomas Dermine 

(Nederlands): Ik antwoord in naam van minister 
Dermagne. 
 
De inspectie van het Toezicht op het Welzijn op het 
Werk heeft in 2022 een nationaal gecoördineerde 
campagne gevoerd bij 
dienstenchequeondernemingen. De resultaten 
waren niet goed. In 2023 was er een 
vervolgcampagne, waarin werd vastgesteld dat 
risicoanalyses, het verplicht voorafgaand en 
periodiek gezondheidstoezicht en het toezicht op de 
geschiktheid van het materiaal vaak ontbraken.  
 
Vanochtend heeft Vlaams minister Brouns 
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avait bel et bien reçu les données de la campagne 
2022. La Flandre a reçu une liste des entreprises 
inspectées et des infractions constatées. Ce 
document aurait pu servir à demander des 
informations supplémentaires, mais tel n'a pas été le 
cas. Le ministre flamand affirme également qu'il n'a 
pas l'intention de supprimer les agréments des 
entreprises concernées après un seul 
avertissement. Les avertissements écrits pour la 
campagne d'inspection 2023 ont été transmis. La 
suite donnée aux rapports d'inspection relève des 
compétences des régions. 
 

toegegeven dat hij de nodige gegevens over de 
campagne van 2022 wel degelijk ontvangen heeft. 
Vlaanderen heeft een lijst van alle geïnspecteerde 
ondernemingen gekregen, met de vastgestelde 
inbreuken. Op basis daarvan kon extra informatie 
worden opgevraagd, maar dat is niet gebeurd. De 
Vlaamse minister zegt ook geen erkenningen te 
willen intrekken na enkel een waarschuwing. Voor 
de inspectiecampagne van 2023 werden de 
schriftelijke waarschuwingen bezorgd. Wat de 
regio's doen met de inspectierapporten, is hun eigen 
bevoegdheid.  
 

14.03  Anja Vanrobaeys (Vooruit): La réponse est 

péniblement claire. Le ministre Brouns a reçu les 
bonnes informations, mais n'en fait rien. Le contraste 
avec sa réponse aux actions de protestation menées 
par les agriculteurs est saisissant. Ne rien faire est 
inacceptable. Les gouvernements fédéral et flamand 
doivent se concerter et régler le problème. Vooruit 
ne peut accepter que les aides-ménagères soient 
victimes de manigances politiciennes. 
 

14.03  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Het antwoord is 

pijnlijk helder. Minister Brouns kreeg de juiste 
informatie, maar doet er niets mee. Het contrast met 
zijn reactie op de boerenprotesten is groot. Niets 
doen is onaanvaardbaar. De federale en Vlaamse 
regering moeten samenzitten en het oplossen. 
Vooruit kan niet accepteren dat de poetshulpen het 
slachtoffer zouden worden van politieke spelletjes. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

15 Questions jointes de 

- Catherine Fonck à Pierre-Yves Dermagne (VPM 
Économie et Travail) sur "L'impact potentiel de la 
concession de presse sur l'emploi dans le secteur 
de la presse" (55004161P) 
- Sophie Rohonyi à Petra De Sutter (VPM Fonction 
publique et Entreprises publiques, Télécoms et 
Poste) sur "La distribution des journaux" 
(55004166P) 
 

15 Samengevoegde vragen van 

- Catherine Fonck aan Pierre-Yves Dermagne 
(VEM Economie en Werk) over "De potentiële 
impact van de krantenconcessie op de 
werkgelegenheid in de perssector" (55004161P) 
- Sophie Rohonyi aan Petra De Sutter (VEM 
Ambtenarenzaken en Overheidsbedrijven, 
Telecommunicatie en Post) over "De 
krantenbezorging" (55004166P) 
 

15.01  Catherine Fonck (Les Engagés): Le 

gouvernement a brutalement arrêté la concession de 
distribution des journaux menaçant 4 000 emplois et 
les éditeurs de presse. Cela nuira donc aussi aux 
journalistes ainsi qu'à la diversité et à la qualité de la 
presse. Ces conséquences étaient connues, mais le 
gouvernement a complètement improvisé. À cinq 
mois du terme de la concession, rien n'est en place. 
Mi-mars, un accord de distribution doit être signé 
entre bpost et les éditeurs, mais le soutien fiscal 
prévu reste flou. 
 
 
 
 
Le gouvernement a-t-il évalué l'impact sur l'emploi et 
les finances de la presse? A-t-il consulté les 
éditeurs? Prolongera-t-il le délai irréaliste de six 
mois? Le soutien fiscal – avec un effet partiel un à 
deux ans après la décision – n'étant pas une 
réponse, quelles sont les solutions du 
gouvernement? 
 

15.01  Catherine Fonck (Les Engagés): De 

regering heeft de krantenconcessie op een brutale 
manier stopgezet en daarmee 4.000 banen op het 
spel gezet én de persuitgevers in nauwe schoentjes 
gebracht. Die beslissing zal dus ook schadelijke 
gevolgen hebben voor de journalisten en voor de 
diversiteit en de kwaliteit van de pers. Men wist wat 
de gevolgen van die beslissing waren, maar de 
regering heeft volledig geïmproviseerd. Vijf 
maanden vóór die concessie afloopt, is er nog niets 
geregeld. Medio maart moet er een 
distributieovereenkomst gesloten worden tussen 
bpost en de uitgevers, maar over de geplande fiscale 
steunmaatregelen blijft het vaagheid troef. 
 
Heeft de regering de impact op de werkgelegenheid 
in en de financiën van de perssector geëvalueerd? 
Heeft ze de uitgevers geraadpleegd? Zal de 
onrealistische termijn met zes maanden verlengd 
worden? Welke oplossingen zal de regering bieden, 
daar fiscale steunmaatregelen, die een à twee jaar 
na de beslissing een gedeeltelijk effect zullen 
hebben, niet het antwoord zijn?  
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15.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Les syndicats de 

bpost ont lancé une grève craignant que l'abandon 
par votre gouvernement du contrat de diffusion de 
journaux ne supprime 4 000 emplois. 
Mme De Sutter avait pourtant affirmé qu'il était 
impossible de chiffrer les conséquences pour la 
distribution. En outre, elle disait que bpost 
n'envisageait pas de plans sociaux et de 
restructurations majeures. Or, ce matin, elle 
annonce vouloir muter le personnel de bpost vers 
d'autres services fédéraux comme les prisons. 
Toutefois, elle avoue ignorer si c'est applicable! En 
effet, on ne s'improvise pas agent pénitentiaire.  
 
 
 
 
Avez-vous consulté les directions des prisons et les 
ministres régionaux chargés de la formation avant 
de lancer ces idées et d'inquiéter davantage les 
travailleurs? 
 

15.02  Sophie Rohonyi (DéFI): De vakbonden bij 

bpost hebben voor vandaag een staking 
aangekondigd, omdat ze vrezen dat de stopzetting 
van het contract voor de krantenbezorging door de 
regering tot een schrapping van 4.000 banen zal 
leiden. Minister De Sutter had nochtans verklaard 
dat het onmogelijk was om de gevolgen voor de 
bezorging te becijferen. Bovendien heeft ze gezegd 
dat bpost niet aan sociale plannen of ingrijpende 
herstructureringen dacht. Deze ochtend kondigde ze 
echter aan dat ze het personeel van bpost naar 
andere federale overheidsdiensten zoals de 
gevangenissen wilde overplaatsen. Ze geeft echter 
toe dat ze niet weet of dit wel uitvoerbaar is! Men 
wordt immers niet van de ene dag op de andere 
gevangenbewaarder.  
 
Hebt u de gevangenisdirecties en de voor opleiding 
bevoegde gewestministers geraadpleegd voordat u 
die ideeën opperde en voor nog meer onrust onder 
de werknemers zorgde?   
 

15.03  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

français): Je répondrai aujourd'hui pour M. 
Dermagne et laisserai Mme De Sutter répondre pour 
sa propre compétence sur les entreprises publiques.  
 
 
Nous sommes soucieux de l'emploi dans la 
distribution des journaux. Le gouvernement a décidé 
en décembre de prolonger la concession de 
distribution de six mois et de la remplacer par un 
soutien fiscal dès juillet. Nous attendons l'aval de la 
Commission européenne. De plus, l'entreprise PPP 
a lancé une procédure judiciaire contre cette 
prolongation. La prudence est donc de mise.  
 
 
Le marché de la distribution de la presse ne 
disparaîtra pas avec la concession, car il y aura un 
soutien fiscal, ciblant les zones rurales, garantissant 
aux citoyens un accès abordable à une offre 
médiatique diversifiée et de qualité. Le 
gouvernement en discutera prochainement.  
 

15.03 Staatssecretaris Thomas Dermine (Frans): Ik 

zal vandaag antwoorden in de plaats van de heer 
Dermagne en ik laat mevrouw De Sutter het 
antwoord geven op het gedeelte dat haar eigen 
bevoegdheid inzake de overheidsbedrijven betreft.  
 
Wij hechten veel belang aan de werkgelegenheid in 
de sector van de krantenbezorging. In december 
heeft de regering beslist om de persconcessie met 
zes maanden te verlengen en om ze vanaf juli te 
vervangen door een vorm van fiscale steun. We 
wachten nog op de goedkeuring van de Europese 
Commissie. Bovendien heeft het bedrijf PPP een 
gerechtelijke procedure ingesteld tegen deze 
verlenging. Voorzichtigheid is dus geboden.  
 
De markt van de persdistributie zal niet samen met 
de concessie verdwijnen, want er zullen fiscale 
steunmaatregelen zijn die gericht zijn op de 
landelijke gebieden en die de burgers een 
betaalbare toegang tot een gevarieerd en 
kwaliteitsvol media-aanbod zullen garanderen. De 
regering zal een en ander binnenkort bespreken.  
 

15.04  Catherine Fonck (Les Engagés): Vous ne 

faites qu'expliquer les décisions du gouvernement. 
Or, je vous ai détaillé pourquoi elles ne tiennent pas 
la route. Il n'y pas d'analyse d’incidences ni de 
garantie de délai suffisant entre les décisions et la fin 
de la concession, ni de soutien fiscal en temps 
opportun. J'ai parlé d’improvisation, j’y ajoute 
l’amateurisme. Le gouvernement doit enfin prendre 
des mesures solides!  
 

15.04  Catherine Fonck (Les Engagés): Het enige 

wat u doet, is de regeringsbeslissingen toelichten. Ik 
heb u echter uitgelegd waarom die beslissingen 
geen steek houden. Er is geen impactanalyse en het 
is niet zeker dat er voldoende tijd zit tussen de 
beslissingen en het einde van de concessie noch dat 
de fiscale steunmaatregelen op tijd komen. Ik had 
het over improvisatie, maar voeg daar nu graag het 
woord amateurisme aan toe. De regering moet 
eindelijk doorpakken! 
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15.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous renvoyez la 

balle à Mme De Sutter, alors que celle-ci a estimé 
que c’était à vous de répondre. Ce faisant, vous 
maintenez les travailleurs concernés dans le flou, et 
leur manquez de respect, d’autant qu’ils assurent un 
service public essentiel en démocratie. 
 
Ils ne savent toujours pas s'ils devront aller travailler 
en prison, si ce sera volontaire ou forcé, comme le 
MR le demande régulièrement, et ce, alors que ces 
travailleurs ont quand même le droit de poser des 
choix de carrière. 
 

15.05  Sophie Rohonyi (DéFI): U speelt minister De 

Sutter de zwartepiet toe, terwijl zij vond dat u moest 
antwoorden. Zo laat u de werknemers in kwestie in 
het ongewisse en geeft u blijk van een gebrek aan 
respect voor hen, temeer daar zij een dienst 
verstrekken die cruciaal is in een democratie. 
 
Ze weten nog steeds niet of ze in een gevangenis 
zullen moeten werken en of dat op vrijwillige basis 
zal gebeuren dan wel verplicht zal zijn, zoals de MR 
regelmatig vraagt. Die werknemers hebben 
nochtans het recht om loopbaankeuzes te maken. 
 

L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Tom Van Grieken à Nicole 

de Moor (Asile et Migration) sur "Les nouvelles 
statistiques en matière de migration" (55004155P) 
 

16 Vraag van Tom Van Grieken aan Nicole 

de Moor (Asiel en Migratie) over "De nieuwe 
migratiecijfers" (55004155P) 
 

16.01  Tom Van Grieken (VB): Le remplacement de 

la population n'est pas une conspiration, ni un plan 
raisonné ni une théorie sinistre. C'est simplement la 
réalité après des décennies d'une politique 
d'ouverture des frontières. Il n'est pas nécessaire de 
convaincre le Vlaams Belang, même les socialistes 
et leur ancien président l'ont compris et même De 
Standaard, le journal le plus à gauche du pays, a 
titré: "Notre pays se diversifie à vue d'œil". 
 
Je constate avec satisfaction que les esprits 
mûrissent. Les frontières sont grandes ouvertes, ce 
qui se traduit par un solde migratoire net d'environ 
60 000 personnes par an. L'immigration est la 
principale préoccupation de la population, qui aspire 
à une politique plus stricte. Comment la secrétaire 
d'État souhaite-t-elle entamer la campagne 
électorale: en tant que secrétaire d'État à l'Asile et la 
Migration ou en tant que secrétaire d'État 
responsable de toujours plus d'asile et de migration? 
 

16.01  Tom Van Grieken (VB): Omvolking is geen 

complot, bewust plan of een of andere nare theorie. 
Het is gewoon de realiteit na decennia van 
opengrenzenbeleid. Het Vlaams Belang moet je niet 
overtuigen, ook de socialisten en hun oud-voorzitter 
hebben het door en zelfs De Standaard, de meest 
linkse krant van het land, titelde; "Ons land wordt in 
sneltempo diverser". 
 
 
Ik ben blij dat de geesten rijpen. De grenzen staan 
wagenwijd open, waardoor het netto migratiesaldo 
ieder jaar ongeveer 60.000 personen bedraagt. 
Migratie is de grootste bezorgdheid van de 
bevolking, die een strenger beleid wil. Hoe wil de 
staatssecretaris de verkiezingen ingaan: als 
staatssecretaris voor Asiel en Migratie of als 
staatssecretaris van steeds meer asiel en migratie? 
 

16.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La migration irrégulière vers l'Europe 
doit diminuer mais cela ne se résoudra pas par des 
propos musclés, mais bien par un renforcement des 
frontières extérieures et une répartition équitable des 
efforts, comme cela a été décidé l'année dernière 
dans le cadre du nouveau Pacte européen sur la 
migration après de longues années de négociations. 
Le Vlaams Belang plaide pour une migration zéro, 
mais c'est un leurre. Une entreprise pharmaceutique 
pourrait-elle encore engager un chercheur venant 
d'Inde, par exemple? Un Vénézuélien qui se bat 
contre une dictature communiste pourrait-il encore 
obtenir une protection dans notre pays? Un(e) Belge 
pourrait-il/elle encore épouser un(e) Néerlandais(e)? 
 
Je prône un modèle de migration reposant, d'une 
part, sur l'intégration des personnes qui peuvent 

16.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): De irreguliere migratie naar Europa 
moet omlaag, maar dat zal niet lukken met straffe 
praat. Wel met sterkere buitengrenzen en een 
eerlijke spreiding van de inspanningen, zoals na 
jarenlange onderhandelingen vorig jaar beslist werd 
in het nieuwe Europese Migratiepact. Het Vlaams 
Belang pleit voor geen enkele migratie, maar dat is 
boerenbedrog. Mag een farmabedrijf nog een 
onderzoeker uit pakweg India aanwerven? Krijgt een 
Venezolaan die strijdt tegen een communistische 
dictatuur nog bescherming in ons land? Mag een 
Belg nog huwen met een Nederlander? 
 
 
 
Ik sta voor een migratiemodel met enerzijds de 
integratie van mensen die mogen blijven als ze aan 
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obtenir le droit de séjour si elles satisfont aux 
conditions et, d'autre part, pour le retour des 
personnes qui se trouvent dans l'autre cas de figure. 
Cette politique de retour est difficile, mais nous 
devons peser de notre poids en Belgique et en 
Europe pour contraindre les pays d'origine à 
coopérer. Je m'attelle chaque jour à cette politique, 
sans tenir de discours musclé, mais en posant des 
actes. 
 

de voorwaarden voldoen en anderzijds de terugkeer 
van mensen die niet mogen blijven. Dat 
terugkeerbeleid is moeilijk, maar we moeten in 
België en Europa ons gewicht in de schaal werpen 
om de medewerking van herkomstlanden af te 
dwingen. Ik werk elke dag aan dat beleid, zonder 
straffe praat, maar met daden.  
 

16.03  Tom Van Grieken (VB): La secrétaire d'État, 

dans sa tour d'ivoire, connaît-elle au moins les 
chiffres dramatiques? Les frontières extérieures de 
l'Union européenne devraient être mieux contrôlées, 
mais lorsqu'un parti de droite contrôle ces frontières 
extérieures, elle préconise des sanctions contre ces 
pays. En faisant croire que la super-diversité ou le 
repeuplement est dû au fait que nous avons épousé 
en masse des Néerlandais, la secrétaire d'État 
prouve qu'elle est déconnectée du monde. Le réveil 
sonnera le 9 juin 2024. 
 

16.03  Tom Van Grieken (VB): Kent de 

staatssecretaris in haar ivoren toren wel de 
dramatische cijfers? De Europese buitengrenzen 
moeten beter gecontroleerd worden, maar wanneer 
een rechtse partij die buitengrenzen controleert, pleit 
ze voor sancties tegen die landen. Door te laten 
uitschijnen dat de superdiversiteit of de omvolking is 
ontstaan omdat we massaal zijn getrouwd met 
Nederlanders, bewijst de staatssecretaris dat ze niet 
meer van de wereld is. Op 9 juni 2024 volgt de wake-
upcall. 
 

Het incident is gesloten. 
 

Het incident is gesloten. 
 

Projets de loi et propositions 

 

Wetsontwerpen en voorstellen 

 

17 Demande d'avis du Conseil d'Etat 

 

17 Verzoek om advies van de Raad van State 

 

La présidente: L'ordre du jour appelle la discussion 
du projet de loi nos 3217/1 modifiant la loi du 11 avril 
1994 relative à la publicité de l'administration et 
abrogeant la loi du 12 novembre 1997 relative à la 
publicité de l'administration dans les provinces et les 
communes. 
 

De voorzitster: Aan de orde is de bespreking van 
het wetsontwerp nrs. 3217/1 tot 16 tot wijziging van 
de wet van 11 april 1994 betreffende de 
openbaarheid van bestuur en tot opheffing van de 
wet van 12 november 1997 betreffende de 
openbaarheid van bestuur in de provincies en 
gemeenten. 
 

17.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Pour pallier les 

grosses lacunes de ce projet, j'ai déposé un 
amendement visant à étendre son champ 
d'application aux institutions investies d'une mission 
de service public. On vise les institutions contrôlées 
ou financées par le Parlement, les SPF, une autorité 
locale ou autre institution ayant une mission de 
service public.  
 
 
 
 
On vise notamment Smals, une ASBL au service des 
institutions publiques belges. Pourquoi n'a-t-elle pas 
réussi à élaborer le nouveau site web de la 
Chambre, malgré un financement important? Elle 
devrait être soumise à l'obligation de transparence 
prévue par cette loi.  
 
 
Cet amendement répond aussi aux demandes de la 

17.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Teneinde de 

grote leemten in dit wetsontwerp op te vullen, heb ik 
een amendement ingediend dat ertoe strekt het 
toepassingsgebied van de wet uit te breiden tot de 
instellingen die belast zijn met een opdracht van 
openbare dienstverlening. Het amendement heeft 
betrekking op de instellingen die gecontroleerd of 
gefinancierd worden door het Parlement, de FOD’s 
en een lokale overheid of een andere instelling die 
belast is met een opdracht van openbare 
dienstverlening.  
 
Het betreft meer bepaald Smals, een vzw die ten 
dienste staat van de Belgische openbare 
instellingen. Waarom is die vzw er niet in geslaagd 
de nieuwe website voor de Kamer te ontwikkelen, 
ondanks een forse financiering? Die vzw zou 
onderworpen moeten worden aan de 
transparantieverplichting waarin deze wet voorziet.   
 
Dit amendement komt tevens tegemoet aan de 
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société civile et des journalistes qui voudraient un 
projet répondant aux manquements législatifs 
actuels. C'est pourquoi je demande l'examen de cet 
amendement par le Conseil d'État.  
 

vragen van de middenveldorganisaties en de 
journalisten die een ontwerp willen dat de huidige 
leemten in de wetgeving opvult. Vandaar mijn 
verzoek om dit amendement voor advies aan de 
Raad van State voor te leggen. 
 

17.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Selon M. Boukili, le projet de loi est 
incomplet, mais il constitue un pas en avant vers le 
renforcement de la transparence des documents 
administratifs et, par conséquent, vers le 
renforcement de la légitimité de l'action 
administrative. En réalité, les soi-disant défenseurs 
de la transparence ne font précisément que 
s'opposer à cette transparence, en présentant pour 
la énième fois des amendements similaires à des 
amendements précédents dont nous avons discuté 
en commission. 
 

17.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Volgens de heer Boukili is het wetsontwerp 
incompleet, maar het is wel een stap ter versterking 
van de transparantie van bestuursdocumenten en 
daardoor ook een versterking van de legitimiteit van 
het overheidshandelen. Door voor de zoveelste keer 
amendementen in te dienen, gelijkaardig aan 
eerdere amendementen die we bespraken in de 
commissie, zorgen de zogenaamde vechters voor 
transparantie er net voor dat ze zich in de feiten 
tegen de transparantie verzetten. 
 

17.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Mon groupe n'est 

pas isolé dans cette demande d'une réelle 
transparence. D'autres partis, la société civile et 
l'Association des journalistes défendent cette 
position. La Commission d'accès aux documents 
administratifs (CADA) n'est pas tenue de rendre des 
documents publics, et cela nuit au travail 
démocratique des journalistes.  
 
 
 
Ce n'est pas nous qui bloquons, mais vous qui 
rendez encore plus opaques les institutions 
fédérales: c'est inacceptable. Nous nous battrons 
pour rendre cette transparence réelle!  
 

17.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Mijn fractie staat 

niet alleen met die vraag om echte transparantie. 
Ook andere partijen, het maatschappelijke 
middenveld en de Association des journalistes 
professionnels verdedigen dat standpunt. De 
Commissie voor de toegang tot 
bestuursdocumenten (CTB) is niet verplicht om 
openbare documenten ter beschikking te stellen, 
hetgeen het democratische werk van de journalisten 
bemoeilijkt.  
 
Niet wij blokkeren de openbaarheid van bestuur, 
maar u door uw inspanningen om de federale 
instellingen nog ondoorzichtiger te maken. Dat is 
onaanvaardbaar. Wij zullen ervoor ijveren dat die 
transparantie werkelijkheid wordt! 
 

17.04  Vanessa Matz (Les Engagés): L'opposition, 

mais aussi la société civile, ne peuvent comprendre 
l'absence de parallélisme entre la CADA fédérale et 
la CADA des entités fédérées. Le prétexte du 
manque de moyens ne tient pas, puisque ceux de la 
CADA ont été augmentés.  
 
 
Les entités fédérées disposent de CADA 
décisionnelles. Pourquoi n'est-ce pas le cas au 
fédéral? C'est obsolète à une époque où les citoyens 
désirent être davantage informés et demandent de 
la transparence. La Vivaldi va donc à contre-courant 
de ces principes essentiels de bonne gouvernance.  
 

17.04  Vanessa Matz (Les Engagés): Niet alleen de 

oppositie, maar ook het maatschappelijke 
middenveld kan niet begrijpen dat er geen 
parallellisme bestaat tussen de federale CTB en de 
CTB's van de deelgebieden. Het voorwendsel dat er 
onvoldoende middelen zijn, houdt geen steek, want 
de middelen van de CTB werden verhoogd.  
 
De deelgebieden beschikken over CTB's met 
beslissingsbevoegdheid. Waarom is dat niet het 
geval op het federale niveau? Die situatie is niet 
meer van deze tijd, nu de burgers beter 
geïnformeerd willen worden en om transparantie 
vragen. De vivaldiregering gaat dus in tegen deze 
essentiële principes van goed bestuur.  
 

Nous soutiendrons donc le renvoi des amendements 
au Conseil d’État. 
 
La présidente: Un seul amendement, celui n° 19 de 
M. Boukili, est proposé pour renvoi au Conseil d’État. 
 

Wij steunen dus de overzending van de 
amendementen naar de Raad van State. 
 
De voorzitster: Er wordt van één enkel 
amendement, amendement nr. 19 van de heer 
Boukili, de overzending naar de Raad van State 
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gevraagd. 
 

Au moins 50 membres soutiennent la demande 
d'avis au Conseil d'État. 
 

Ten minste 50 leden steunen het verzoek om advies 
van de Raad van State. 
 

En conséquence, la présidente demandera l'avis du 
Conseil d'État en application de l'article 98, § 3, du 
Règlement. 
 

Bijgevolg zal de voorzitster het advies van de Raad 
van State vragen met toepassing van artikel 98, § 3, 
van het Reglement. 
 

18 Projet de loi modifiant la loi du 15 mai 2007 

relative à la sécurité civile en vue de régler 
l'utilisation de caméras par les services 
opérationnels de la sécurité civile (3769/1-3) 
 

18 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

15 mei 2007 betreffende de civiele veiligheid, om 
het gebruik van camera's door de operationele 
diensten van de civiele veiligheid te regelen 
(3769/1-3) 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

M. Rigot, rapporteur, se réfère au rapport écrit. 
 

De heer Rigot, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag. 
 

18.01  Ortwin Depoortere (VB): Les chiffres 

montrent que les secouristes sont de plus en plus 
souvent victimes de violences, et plus seulement la 
nuit de la Saint-Sylvestre ou dans les grandes villes 
telles que Bruxelles et Anvers. Le problème s'étend 
à d'autres villes et communes moyennes. Le projet 
de loi à l'examen constitue un premier pas dans la 
bonne direction pour y remédier. 
 
Je regrette cependant qu'il ne prévoie pas de 
mesures plus efficaces, telles que le port de 
vêtements antiperforation ou l'utilisation de sprays 
au poivre. Je suis néanmoins conscient du fait qu'il 
s'agit d'une compétence partagée, à propos de 
laquelle la ministre doit se concerter avec le ministre 
de la Santé publique. 
 
Le projet à l'examen rend possible l'installation de 
dashcams dans les véhicules, mais la possibilité 
d'équiper également les secouristes de bodycams a 
été supprimée après un avis négatif de l'Autorité de 
protection des données (APD). Elles pourraient 
pourtant contribuer à leur sécurité. Il arrive en effet 
trop souvent que des secouristes tombent dans des 
embuscades. Ainsi, à Bruxelles, des pompiers ont 
été dépêchés vers un incendie volontaire, après quoi 
ils ont été la cible de jets de projectiles sur place. 
 

18.01  Ortwin Depoortere (VB): De cijfers tonen 

aan dat hulpverleners steeds vaker het slachtoffer 
worden van geweld, en niet meer alleen op 
oudejaarsnacht of in grootsteden zoals Brussel of 
Antwerpen. Het probleem deint uit naar andere 
middelgrote steden en gemeenten. Dit wetsontwerp 
is een eerste stap in de goede richting om daaraan 
iets te doen. 
 
Ik betreur wel dat er geen verstrekkendere 
maatregelen worden voorgesteld, zoals het dragen 
van steekwerende kledij of het gebruik van 
pepperspray. Ik besef echter dat het om een 
gedeelde bevoegdheid gaat, waarvoor de minister 
moet overleggen met de minister van 
Volksgezondheid. 
 
Het voorliggende ontwerp maakt het mogelijk om 
dashcams te installeren in de voertuigen, maar de 
mogelijkheid om de hulpverleners tevens uit te 
rusten met bodycams werd na een negatief advies 
van de Gegevensbeschermingsautoriteit (GBA) 
geschrapt. Nochtans zouden die wel degelijk kunnen 
bijdragen aan hun veiligheid. Hulpverleners worden 
immers maar al te vaak in de val gelokt. Zo werden 
brandweerlieden in Brussel naar een uitgelokt 
brandje gestuurd, waarna zij ter plaatse werden 
bekogeld. 
 

Équiper les pompiers de caméras corporelles 
permettrait de réduire le nombre d'incidents.  
 
M. Demon a, lui aussi, défendu cette idée en 
commission. Il est même allé plus loin et a souhaité 
équiper également les conducteurs de train de ces 
caméras corporelles. Ce ne sont toutefois rien de 
plus que des discours et des souhaits. 
 

Als men die brandweerlieden zou uitrusten met 
bodycams, zou het aantal incidenten verminderen.  
 
Ook de heer Demon heeft daarvoor gepleit in de 
commissie. Hij ging zelfs nog verder, want hij wou 
ook treinbegeleiders uitrusten met bodycams. Het 
blijft echter bij woorden en oproepen. 
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Pour toutes ces raisons, le Vlaams Belang 
s'abstiendra. 
 

Om al deze redenen zal het Vlaams Belang zich 
onthouden. 
 

18.02  Franky Demon (cd&v): Tout le monde était 

d'accord en commission pour dire qu'un tel cadre 
légal pour l'utilisation des caméras est absolument 
nécessaire si l'on veut renforcer les services de 
sécurité civile. Les caméras fixes et mobiles 
permettront de mieux analyser la situation ainsi que 
d'évaluer et d'ajuster les interventions en temps réel. 
Les images pourront ensuite être utilisées pour des 
débriefings et des formations. Les environnements à 
risque pourront également faire l'objet d'une 
surveillance préventive. 
 
Il est inacceptable que des travailleurs des services 
de secours soient victimes d'agressions et de 
violences dans l'exercice de leurs fonctions. On peut 
lutter contre le problème en menant des actions de 
prévention comme la campagne "Respect mutuel", 
mais on ne peut pas accorder l’impunité aux auteurs 
de tels actes.  
 

18.02  Franky Demon (cd&v): Iedereen was het er 

in de commissie over eens dat dit wettelijk kader 
voor het cameragebruik absoluut noodzakelijk is om 
de diensten van de civiele veiligheid te versterken. 
Dankzij de vaste en mobiele camera's zal men de 
situatie beter in kaart kunnen brengen en zal men de 
interventies realtime kunnen evalueren en bijsturen. 
Achteraf kan men de beelden gebruiken voor 
debriefings en opleidingen. Risicovolle omgevingen 
zal men ook preventief kunnen bewaken. 
 
 
Het is onaanvaardbaar dat hulpverleners bij het 
uitvoeren van hun taken worden geconfronteerd met 
agressie en geweld. Men kan die problematiek 
preventief aanpakken, onder meer via de campagne 
'Wederzijds Respect', maar daders van zulke feiten 
moeten ook vervolgd kunnen worden. 
 

C'est pourquoi nous nous réjouissons du fait que les 
images de vidéosurveillance peuvent également 
servir de moyens de preuve. 
 
Le cd&v est favorable à l'utilisation de bodycams par 
les membres de la sécurité civile. La ministre avait 
également intégré une disposition à ce sujet dans le 
projet de loi, mais elle a été supprimée à la demande 
de l'APD. Des avis et des études supplémentaires 
sont jugés nécessaires. La ministre a toutefois déjà 
annoncé qu'elle poursuivrait sur sa lancée et qu'elle 
continuerait à œuvrer à un cadre légal spécifique. 
Notre groupe estime en effet que le personnel des 
chemins de fer devrait également pouvoir disposer 
de bodycams. 
 
Le cd&v soutiendra le projet de loi à l'examen, 
puisqu'il s'agit d'une avancée importante dans 
l'amélioration de la sécurité de nos secouristes. 
 

Daarom juichen wij toe dat de camerabeelden ook 
kunnen gebruikt worden als bewijsmateriaal. 
 
 
Cd&v is voorstander van het gebruik van bodycams 
door de leden van de civiele veiligheid. De minister 
had daarover ook een bepaling opgenomen in het 
wetsontwerp, maar die werd op vraag van de GBA 
geschrapt. Men acht verder advies en onderzoek 
noodzakelijk. De minister heeft echter al 
aangekondigd dat ze hiermee verder aan de slag 
gaat en dat ze voortwerkt aan een specifiek wettelijk 
kader. Onze fractie is inderdaad van mening dat ook 
het spoorpersoneel over bodycams zou moeten 
kunnen beschikken. 
 
Cd&v zal dit wetsontwerp steunen, aangezien we 
hiermee een belangrijke stap voorwaarts zetten om 
de veiligheid van onze hulpverleners te verbeteren.  
 

18.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): M. Depoortere est favorable à ce projet 
de loi mais cela ne l'empêchera pas de s'abstenir. 
J'ai du mal à comprendre ce raisonnement. 
 
Aujourd'hui, nous faisons un important premier pas 
en avant dans lutte contre les violences à l'égard des 
secouristes. Dans son avis, l'APD nous a demandé 
de mieux motiver le recours aux bodycams par les 
ambulanciers et les pompiers et d'en préciser 
l'objectif. Nous devons également démontrer 
pourquoi l'objectif poursuivi ne peut être atteint qu'à 
l'aide des bodycams. Le Conseil d'État réclame 
également des garanties particulières, afin que le 
recours aux bodycams ne compromette pas de 

18.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De heer Depoortere is het wetsontwerp genegen, 
maar toch zal hij zich onthouden. Dat begrijp ik niet 
goed. 
 
Vandaag zetten we een belangrijke eerste stap in de 
strijd tegen geweld op hulpverleners. De GBA heeft 
in haar advies gezegd dat we het gebruik van 
bodycams door ambulanciers en brandweerlieden 
beter moeten motiveren en het doel ervan moeten 
verduidelijken. Ook moeten we aantonen waarom 
we het beoogde doel enkel met bodycams kunnen 
bereiken. De Raad van State vraagt eveneens om 
speciale garanties, zodat het gebruik van bodycams 
het privéleven van personen niet disproportioneel in 
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manière disproportionnée le droit à la vie privée de 
nos concitoyens. Nous venons de mettre en place un 
groupe de travail afin de préciser cette motivation et 
l'objectif poursuivi. En attendant que ce soit chose 
faite, nous continuerons à plancher sur les autres 
mesures prévues dans le projet de loi. 
 
Pour ce qui est du recours aux sprays au poivre, 
nous devons examiner quelles mesures pourraient 
être appropriées pour prévenir les violences à 
l'égard des secouristes. Il pourrait s'agir de peines 
plus sévères mais également de prévention et de 
sensibilisation. Cette problématique nécessite une 
approche multidisciplinaire. La question se pose de 
savoir s'il est judicieux ou non d'équiper les 
secouristes d'armes telles que des sprays au poivre, 
alors même que nous souhaitons mettre en place un 
mécanisme de désescalade. Ou, en agissant de la 
sorte, risquons-nous plutôt d'induire des 
conséquences encore plus graves pour les 
ambulanciers et les pompiers?  
 
Équiper le personnel des transports en commun de 
bodycams nécessite une concertation avec le 
ministre de la Mobilité et les ministres compétents 
des entités fédérées. 
 
Poursuivons nos efforts de réflexion créative autour 
de tous les moyens de lutter contre les violences à 
l'égard des secouristes. 
 

het gedrang brengt. We hebben nu een werkgroep 
opgericht waarin we die motivering en het beoogde 
doel verder willen uitwerken. In afwachting daarvan 
gaan we verder met de andere maatregelen uit het 
wetsontwerp. 
 
 
Wat het gebruik van pepperspray betreft, moeten we 
bekijken welke maatregelen gepast kunnen zijn om 
geweld ten aanzien van hulpverleners te voorkomen. 
Dat kan met strengere straffen, preventie en 
sensibilisering. Deze problematiek vraagt ook om 
een multidisciplinaire aanpak. De vraag rijst of we 
hulpverleners wel moeten uitrusten met wapens 
zoals pepperspray om een de-escalatie te 
bewerkstelligen. Of riskeren we daardoor nog ergere 
gevolgen uit te lokken voor de ambulanciers en 
brandweerlieden?  
 
 
 
 
Om het personeel van het openbaar vervoer uit te 
rusten met bodycams, moeten wij een overleg 
organiseren met de minister van Mobiliteit en de 
bevoegde ministers van de deelstaten. 
 
Laten we samen creatief blijven nadenken over alle 
mogelijke middelen om geweld tegen hulpverleners 
tegen te gaan. 
 

La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3769/3) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3769/3) 
 

Le projet de loi compte 20 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 20 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 20 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 20 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

19 Projet de loi portant diverses adaptations 

relatives aux services de médiation (3614/1-7) 
 

19 Wetsontwerp houdende diverse aanpassingen 

inzake ombudsdiensten (3614/1-7) 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

Mmes Buyst et Platteau, rapporteurs, renvoient au 
rapport écrit. 
 

De dames Buyst en Platteau, rapporteurs, verwijzen 
naar het schriftelijk verslag. 
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19.01  Michael Freilich (N-VA): L'objectif est que 

chaque ministre applique les principes de Venise 
aux services de médiation qui relèvent de ses 
compétences. La ministre De Sutter a rempli ses 
obligations dans le cadre de ses compétences, 
notamment en ce qui concerne le service de 
médiation pour les télécommunications. Ainsi, le 
mandat du médiateur sera fixe, d'une durée de six 
ans et limité à deux fois six ans. La ministre répond 
de la sorte aux exigences de bonne gouvernance. 
 
Toutefois, en tant que vice-première ministre, elle 
doit également veiller à l'exécution de l'accord de 
gouvernement. Or, à l'aéroport, c'est le même 
médiateur qui est en place depuis plus de 20 ans. En 
outre, il n'est pas irréprochable, puisqu'il aurait pris 
des décisions unilatérales dans plusieurs dossiers. 
En 2021, le ministre compétent, M. Gilkinet, a 
reconnu que le cadre juridique du service de 
médiation devait être renforcé. Il souhaitait s'inspirer 
d'autres services de médiation et élaborer un statut 
clair prévoyant un mandat d'une durée déterminée, 
avec une possibilité d'évaluation. 
 
J'attends à présent de la ministre De Sutter qu'elle 
assume ses responsabilités de vice-première 
ministre et qu'elle invite son collègue écologiste au 
gouvernement à joindre le geste à la parole. 
 

19.01  Michael Freilich (N-VA): De bedoeling is dat 

elke minister de principes van Venetië doorvoert 
voor de ombudsdiensten waarvoor hij of zij bevoegd 
is. Minister De Sutter doet dat voor haar vakgebied, 
onder meer voor de Ombudsdienst voor 
telecommunicatie. Zo komt er een vast mandaat van 
zes jaar en wordt dat mandaat beperkt tot maximaal 
twee termijnen. Daarmee komt de minister tegemoet 
aan de vereisten van goed bestuur. 
 
 
Als vice-eersteminister moet zij echter ook waken 
over de uitvoering van het regeerakkoord. In de 
luchthaven is al meer dan 20 jaar dezelfde 
ombudsman actief. Bovendien is hij niet 
onbesproken, want hij zou in verschillende dossiers 
eenzijdig partij kiezen. In 2021 beaamde bevoegd 
minister Gilkinet dat het juridisch kader van de 
ombudsdienst moest worden versterkt. Hij zou zich 
daarbij laten inspireren door andere 
ombudsdiensten en een duidelijk statuut uitwerken 
met een mandaat van bepaalde duur en een 
mogelijkheid tot evaluatie. 
 
Nu verwacht ik van minister De Sutter dat zij haar 
verantwoordelijkheid als vice-eersteminister neemt 
en dat zij haar groene collega in de regering ertoe 
aanzet om de daad bij het woord te voegen.  
 

19.02  Petra De Sutter, ministre (en néerlandais): 

Nous sommes d'accord pour dire qu'il s'agit d'un bon 
projet de loi quant au contenu. Nous avons travaillé 
ensemble sur les télécommunications, la poste et 
l'énergie. Les pensions ont également été abordées 
et les chemins de fer et l'aviation suivront. J'ai fourni 
à mon collègue, le ministre Gilkinet, toutes les 
informations relatives à notre travail. Je saluerais 
avec enthousiasme l'élaboration d'un cadre juridique 
unique pour tous les services de médiation, mais 
pour l'instant nous nous attelons à l'harmonisation 
des législations. Je réitérerai le message à mon 
collègue, le ministre. 
 

19.02 Minister Petra De Sutter (Nederlands): We 

zijn het erover eens dat het inhoudelijk om een goed 
ontwerp gaat. Telecom, post en energie hebben we 
samen gedaan. Pensioenen zijn ook al behandeld 
en het spoor en de luchtvaart komen eraan. Ik heb 
mijn collega-minister Gilkinet alle informatie over ons 
werk bezorgd. Ik droom ervan om tot één wettelijk 
kader voor alle ombudsdiensten te komen, maar 
voorlopig werken we nog aan een harmonisering van 
de wetgeving. Ik zal de boodschap nog eens aan 
mijn collega-minister overbrengen.  
 

19.03  Michael Freilich (N-VA): Je me réjouis que 

le message ait été transmis. Mon collègue de 
groupe, M. Wollants, suivra le dossier de près. 
 

19.03  Michael Freilich (N-VA): Ik ben blij dat de 

boodschap bezorgd is. Mijn fractiegenoot Wollants 
zal dit alles nauwgezet opvolgen. 
 

La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3614/7) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3614/7) 
 

Le projet de loi compte 4 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 4 artikelen. 
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Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 à 4 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 tot 4 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

20 Projet de loi modifiant la loi du 26 janvier 2018 

relative aux services postaux (boîtes à colis et 
distributeurs automatiques de colis) (3726/1-7) 
 

20 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

26 januari 2018 betreffende de postdiensten 
(pakketbrievenbussen en pakketautomaten) 
(3726/1-7) 
 

Discussion générale 
 
M. Van den Bergh et Mme Zanchetta, rapporteurs, 
se réfèrent au rapport écrit. 
 

Algemene bespreking 
 
De heer Van den Bergh en mevrouw Zanchetta, 
rapporteurs, verwijzen naar het schriftelijk verslag.  
 

20.01  Michael Freilich (N-VA): Nous avons 

présenté un amendement à ce projet de loi en vue 
d'en supprimer deux dispositions. Le projet à 
l'examen tend à permettre à tous les services 
postaux de partager les boîtes à colis et distributeurs 
automatiques de colis, comme le demande l'Europe. 
Toutefois, une raison supplémentaire est inscrite 
dans le projet, à savoir la volonté de rendre les 
services postaux plus durables. Nous ne sommes 
pas opposés à la durabilité, mais l'Europe n'évoque 
par ce critère. Si nous l'incluons, nous risquons de 
faire de la sur-réglementation et de doter notre pays 
d'une législation différente de celle d'autres États. Si 
chaque pays agit de la sorte, il n'y aura bien sûr plus 
d'uniformité. Il s'agit d'une loi et non d'un pamphlet 
pour le climat. Nous demandons que le 
gouvernement ne profite pas de chaque projet pour 
y dissimuler des dispositions sur le climat ou sur la 
durabilité lorsque l'Europe ne le demande pas. Le 
Conseil d'État, un intervenant neutre, a fait allusion 
à ce critère supplémentaire. Par notre amendement, 
nous essayons de respecter la vision du Conseil 
d'État. Nous présentons à nouveau cet amendement 
car nous estimons que la législation doit toujours être 
conforme à l'avis du Conseil d'État. 
 

20.01  Michael Freilich (N-VA): Wij hebben een 

amendement ingediend op dit wetsontwerp om twee 
bepalingen eruit weg te laten. Dit ontwerp wil het 
mogelijk maken voor alle postdiensten om 
pakketbrievenbussen en -automaten te delen. Dit is 
een vraag van Europa, alleen wordt er in dit ontwerp 
een extra reden voor gegeven, namelijk de 
verduurzaming van de postdiensten. Wij hebben 
niets tegen duurzaamheid, maar Europa vindt 
duurzaamheid geen criterium voor dit gegeven. 
Nemen wij het wel op, dan riskeert men aan gold-
plating te doen waarbij ons land andere wetgeving 
zou krijgen dan andere landen. Als elk land dat doet, 
dan is de uniformiteit natuurlijk weg. Dit gaat om een 
wet, geen klimaatpamflet. Wij vragen om niet in elk 
ontwerp ergens iets over klimaat of duurzaamheid te 
smokkelen als Europa dat niet vraagt. De Raad van 
State is een neutrale partij en heeft op dat extra 
criterium gewezen. Met ons amendement proberen 
wij de visie van de Raad van State te eerbiedigen. 
We dienen dit amendement nog eens in omdat wij 
vinden dat wetgeving altijd de toets van de Raad van 
State moet kunnen doorstaan.  
 

20.02  Petra De Sutter, ministre (en néerlandais): 

Je fournirai la même réponse qu'en commission, 
mais en ajoutant un élément qui satisfera M. Freilich. 
Il affirme que la directive postale européenne n'offre 
aucun fondement juridique pour parler de durabilité. 
Cette directive date de 2008 et il est vrai qu'à 
l'époque, la durabilité n'y était pas encore intégrée. 
Cela ne correspond toutefois plus à la situation 
actuelle. En outre, la durabilité constitue un élément 
de la compétitivité et cela s'inscrit bien dans la 
philosophie de la directive. L'article 2 de la directive 
fait référence à la protection de l'environnement. 
Tous ces éléments font que nous – ainsi que l'IBPT 
– estimons qu'il n'est pas question de "gold-plating". 

20.02 Minister Petra De Sutter (Nederlands): Ik zal 

hetzelfde antwoord geven als in de commissie, maar 
ik voeg er wel iets aan toe dat de heer Freilich 
tevreden zal stemmen. Hij zegt dat de Europese 
postrichtlijn geen rechtsgrond bevat om over 
duurzaamheid te spreken. Die richtlijn dateert uit 
2008 en duurzaamheid was toen inderdaad nog niet 
opgenomen. Dat is echter ondertussen achterhaald. 
Bovendien is duurzaamheid een element in de 
competitiviteit en dat past wel in de filosofie van de 
richtlijn. In artikel 2 van de richtlijn staat een 
verwijzing naar de bescherming van het milieu. Al 
deze elementen samen zorgen ervoor dat wij – en 
ook het BIPT – vinden dat er geen sprake is van 
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Quoi qu'il en soit, notre pays mettra à profit la 
présidence de l'Union européenne pour ouvrir le 
débat sur la révision de la directive postale et éviter 
ainsi une fragmentation de la législation au sein de 
l'Europe. 
 

gold-plating. In elk geval zal ons land het EU-
voorzitterschap aangrijpen om het debat over de 
herziening van de postrichtlijn te openen en op die 
manier fragmentatie van de wetgeving binnen 
Europa te vermijden. 
 

20.03  Michael Freilich (N-VA): Il est louable 

d'essayer d'inscrire cette question à l'ordre du jour 
européen. La ministre admet en fait qu'elle met la 
charrue avant les bœufs. Nous restons convaincus 
qu'elle devrait attendre un accord européen. 
 

20.03  Michael Freilich (N-VA): Het is nobel om te 

proberen dat op de Europese agenda te plaatsen. 
De minister geeft eigenlijk wel toe dat ze de kar voor 
het paard spant. Wij blijven ervan overtuigd dat ze 
een Europees akkoord moet afwachten.  
 

La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3726/6) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3726/6) 
 

L’intitulé a été modifié par la commission en "projet 
de loi modifiant la loi du 26 janvier 2018 relative aux 
services postaux". 
 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 
"wetsontwerp tot wijziging van de wet van 26 januari 
2018 betreffende de postdiensten". 
 

Le projet de loi compte 5 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 5 artikelen. 
 

Amendements déposés: 
 

Ingediende amendementen: 
 

Art. 4 
  • 4 – Michael Freilich (3726/7) 
 

Art. 4 
  • 4 – Michael Freilich (3726/7) 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'amendement et l'article réservés ainsi que sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het aangehouden amendement, het 
aangehouden artikel en over het geheel zal later 
plaatsvinden. 
 

21 Projet de loi sur la promotion de la réparabilité 

et de la durabilité des biens (3766/1-4) 
- Proposition de résolution visant à ajouter les 
vélos (électriques) au champ d'application de 
l'indice de réparabilité à instaurer (2535/1-2) 
 

21 Wetsontwerp ter bevordering van de 

herstelbaarheid en de levensduur van goederen 
(3766/1-4) 
- Voorstel van resolutie met het oog op het 
toevoegen van (elektrische) fietsen aan het 
toepassingsgebied van de in te voeren 
herstelbaarheidsindex (2535/1-2) 
 

Proposition déposée par:  
 

Voorstel ingediend door:  
 

Kris Verduyckt  
 

Kris Verduyckt  
 

Discussion générale 
 
M. Wollants et Mme Creemers, rapporteurs, 
renvoient au rapport écrit. 
 

Algemene bespreking 
 
De heer Wollants en mevrouw Creemers, 
rapporteurs, verwijzen naar het schriftelijk verslag.  
 

21.01  Wouter Raskin (N-VA): Le projet à l'examen 

porte sur la réparabilité et la durabilité des biens. 
Nous ne sommes certainement pas opposés au 
principe, mais nous nous abstiendrons malgré tout 

21.01  Wouter Raskin (N-VA): Dit ontwerp behelst 

de herstelbaarheid en de levensduur van goederen. 
We zijn zeker niet tegen het principe, maar we gaan 
ons straks toch onthouden bij de stemming. De 
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lors du vote. En effet, la ministre anticipe la 
réglementation européenne, ce qui implique que la 
législation devra être modifiée chaque fois que 
l'Europe prendra une initiative. La sécurité juridique 
est ainsi compromise. À cela s'ajoute le fait que les 
pouvoirs publics pourront fortement orienter le 
comportement d'achat en vertu de cette législation, 
ce qui ouvre la porte au protectionnisme, surtout si 
la législation est applicable au niveau national et non 
au niveau européen. Les autorités imposent des 
indices, mais il revient aux producteurs eux-mêmes 
de s’y conformer. C’est problématique, en particulier 
compte tenu de la large délégation accordée au Roi, 
car le Parlement signe ainsi un chèque en blanc aux 
autorités pour prendre des mesures susceptibles 
d'influencer fortement la concurrence. 
 
La ministre invoque les normes de produits et la 
protection des consommateurs pour justifier cette 
initiative. Les normes de produits sont en effet une 
compétence fédérale, mais la protection des 
consommateurs est en revanche une compétence 
partagée et le Conseil d’État estime que le projet de 
loi à l’examen concerne davantage ce dernier 
aspect. Par conséquent, la ministre devra veiller à ne 
pas outrepasser ses compétences. 
 

minister loopt immers vooruit op de Europese 
wetgeving en dat impliceert dat de wetgeving, 
telkens als Europa een stap zet, zal moeten worden 
aangepast. Dat is ongunstig voor de 
rechtszekerheid. Daarbij komt nog dat overheden 
aankoopgedrag stevig kunnen sturen op basis van 
deze wetgeving en dan loert protectionisme om de 
hoek, zeker als de wetgeving nationaal geldt en niet 
Europees. De overheid legt de indexen op, maar de 
producenten bepalen zelf of ze eraan voldoen. Zeker 
gelet op de ruime delegatie aan de Koning is dat 
problematisch, want eigenlijk geven we de overheid 
een blanco cheque om maatregelen te nemen die de 
concurrentie stevig kunnen beïnvloeden.  
 
 
 
De minister wijst naar productnormen en 
consumentenbescherming als grond voor dit 
initiatief. Productnormen zijn een federale 
bevoegdheid, maar consumentenbescherming is 
een gedeelde bevoegdheid en de Raad van State 
vindt dat het toch vooral over dat laatste gaat. De 
minister zal er dus voor moeten uitkijken om binnen 
haar bevoegdheden te blijven.  
 

Nous aurions préféré attendre la conclusion des 
initiatives européennes. La ministre fait toutefois 
cavalier seul et valide une législation temporaire, 
mais celle-ci devra donc être modifiée à plusieurs 
reprises. Elle souligne à cet égard la lenteur du 
processus décisionnel européen – ce que je ne nie 
pas – mais le 2 février, le Conseil et le Parlement 
européen sont parvenus à un accord provisoire sur 
la directive relative au droit à la réparation. La 
ministre conçoit son projet comme un cadre qui peut 
être ajusté à chaque fois par arrêté royal. Selon 
nous, cette méthode de travail n'est pas idéale. Je 
me demande ce que la secrétaire d'État Alexia 
Bertrand, qui savait pertinemment qu'un projet était 
à l'étude au niveau européen, pense de cette 
méthode de travail. La question est de savoir si le 
projet satisfait encore à ce que l'Europe vient de 
décider. La ministre rédigerait-elle déjà un arrêté 
royal de réparation? 
 

Wij hadden verkozen om de conclusies van de 
Europese initiatieven af te wachten. De minister 
speelt echter cavalier seul en keurt tijdelijke 
wetgeving goed, maar die zal dus herhaaldelijk 
moeten worden aangepast. Ze wijst daarbij naar de 
traagheid van de Europese besluitvorming – die ik 
niet ontken –, maar op 2 februari bereikten de Raad 
en het Europees Parlement een voorlopig akkoord 
over de richtlijn inzake het recht op reparatie. De 
minister beschouwt haar ontwerp als een kader dat 
telkens per KB kan worden aangepast. Dat vinden 
wij geen ideale weg. Ik vraag me af wat 
staatssecretaris Bertrand, die goed wist dat er iets in 
de Europese pijplijn zat, van deze werkwijze vindt. 
Het is maar de vraag of het ontwerp nog wel voldoet 
aan wat net door Europa is beslist. Misschien is de 
minister al wel een reparatie-KB aan het schrijven?  
 

Selon la Commission européenne, l'approche 
adoptée n'était déjà pas idéale. La Commission a 
formulé des objections contre une version antérieure 
du projet. La vaste délégation que le gouvernement 
s'octroie ouvre la porte à de possibles conflits avec 
le droit européen. 
 
Le dispositif est à présent repris dans une nouvelle 
loi distincte. Le Conseil d'État souligne qu’il aurait été 
préférable d’intégrer cette réglementation dans le 
Code de droit économique, ce qui aurait simplifié sa 

Volgens de Europese Commissie was de gevolgde 
aanpak alvast niet ideaal. Zij had bezwaren geuit 
tegen een eerdere versie van het ontwerp. De ruime 
delegatie die de regering zichzelf geeft, opent de 
weg naar mogelijke conflicten met het Europees 
recht.  
 
De regeling wordt nu verwerkt in een nieuwe en 
afzonderlijke wet. Volgens de Raad van State zou 
een integratie in het Wetboek van economisch recht 
de implementatie vereenvoudigen, omdat men dan 
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mise en œuvre car l’on aurait pu s’appuyer sur les 
mesures de contrôle et de sanction existantes. Cela 
ne sera donc pas le cas maintenant. 
 
En raison du chèque en blanc qui est donné ici et le 
flou qui entoure le cadre général, ainsi que la très 
large délégation octroyée au gouvernement, la N-VA 
s'abstiendra lors du vote sur ce texte.  
 

werkt met bestaande maatregelen inzake controle 
en bestraffing, wat nu niet het geval zal zijn. 
 
 
Wegens de blanco cheque en het vage algemene 
kader, inclusief een erg ruime delegatie aan de 
regering, zal de N-VA zich onthouden bij de 
stemming. 
 

21.02  Daniel Senesael (PS): Les objets 

numériques peuplent notre quotidien professionnel 
et privé. Ils améliorent notre vie par l'accès à 
différents services et par les contacts qu'ils 
permettent. 
 
 
Mais il faut s'attaquer à leurs effets 
environnementaux, en obtenant des avancées dans 
leur production et la gestion de leur fin de vie. 
L'exploitation des métaux représente près de 10 % 
de la consommation énergétique mondiale, 
auxquels s'ajoutent la pollution des écosystèmes, et 
des situations dramatiques pour les travailleurs 
exposés et les populations locales. 
 

21.02  Daniel Senesael (PS): Digitale voorwerpen 

kunnen niet meer weggedacht worden uit ons 
dagelijks leven, zowel thuis als op het werk. Ze 
verbeteren ons leven doordat ze ons toegang geven 
tot verschillende diensten en sociale contacten 
mogelijk maken. 
 
Men moet echter de milieu-impact ervan aanpakken 
door vooruitgang te boeken op het vlak van hun 
productie en van het beheer ervan op het einde van 
hun levensduur. Metaalwinning is verantwoordelijk 
voor bijna 10 % van het wereldwijde energieverbruik, 
om nog maar te zwijgen van de vervuiling van 
ecosystemen, en de dramatische gevolgen die ze 
teweegbrengt bij blootgestelde werknemers en de 
lokale bevolking. 
 

Aujourd'hui, environ cinquante millions de tonnes de 
déchets issus d'appareils sont générés chaque 
année, dont plus de 80 % sont brûlés, enterrés, 
abandonnés dans des décharges ou exportés 
illégalement, principalement vers l'Afrique. 
Parallèlement, nous devons déplorer des stratégies 
commerciales poussant à la surconsommation de 
produits de mauvaise qualité. L'indisponibilité des 
pièces de rechange et des possibilités de réparation 
pousse les gens à devoir racheter régulièrement le 
même appareil. Cela ne va pas!  
 
Il est temps qu'une réglementation plus 
respectueuse des consommateurs et de 
l’environnement encadre tout cela. C'est pourquoi 
notre groupe a fait adopter une proposition 
contenant un ensemble de mesures: indicateurs de 
durabilité et de réparabilité; interdiction de 
l'obsolescence logicielle; allongement de la garantie 
légale; réutilisation des pièces; facilitation des 
services de réparation; responsabilité accrue des 
producteurs pour les déchets. Il faut mettre ces 
mesures en œuvre, ce que le gouvernement fait par 
le biais de ce projet de loi. 
 

Tegenwoordig is er elk jaar ongeveer 50 miljoen ton 
afval afkomstig uit elektrische en elektronische 
toestellen. 80 % daarvan wordt verbrand, begraven, 
gestort of illegaal uitgevoerd, voornamelijk naar 
Afrika. Tegelijkertijd betreuren we commerciële 
strategieën die aanzetten tot overconsumptie van 
producten van slechte kwaliteit. Door de 
onbeschikbaarheid van wisselstukken en 
herstelmogelijkheden worden de burgers ertoe 
genoopt regelmatig eenzelfde toestel opnieuw aan 
te kopen. Dat is problematisch! 
 
Het is tijd dat een en ander geregeld wordt met een 
consumenten- en milieuvriendelijkere regelgeving. 
Daarom heeft onze fractie een wetsvoorstel 
ingediend dat een hele reeks maatregelen bevatte: 
een levensduur- en een herstelbaarheidsindex, een 
verbod op geprogrammeerde veroudering, de 
verlenging van de wettelijke garantietermijn, het 
hergebruik van stukken, het faciliëren van 
hersteldiensten en een grotere verantwoordelijkheid 
van de producenten voor het afval. Die maatregelen 
moeten uitgerold worden en dat doet de regering via 
dit wetsontwerp.  
 

Dans un premier temps, une série d'appareils 
devront indiquer leur niveau de réparabilité, puis ce 
sera aussi le cas pour d'autres objets, et il faudra 
mentionner le niveau de durabilité. Tout acquéreur 
de ces biens sera ainsi informé sur leur tenue dans 
le temps. 
 

In eerste instantie zal op een reeks toestellen de 
herstelbaarheidsindex vermeld moeten worden. 
Vervolgens zal dit ook het geval zijn voor andere 
apparaten en zal ook het duurzaamheidsniveau 
vermeld moeten worden. Op die manier wordt 
iedereen die deze goederen koopt over hun 
bestendigheid geïnformeerd. 
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C'est un pas positif dans la lutte contre la 
surconsommation et pour la protection des 
consommateurs et de leur budget. Il faudra 
prolonger ces engagements sociaux et 
environnementaux. Nous appelons la Belgique à 
être proactive lors de sa présidence européenne. 
 
Nous soutiendrons ce projet de loi. 
 

 
Dit is een positieve stap in de strijd tegen 
overconsumptie en voor de bescherming van de 
consumenten en hun budget. Deze sociale en 
milieuverbintenissen moeten worden uitgebreid. We 
vragen België om tijdens zijn Europese 
voorzitterschap proactief op te treden. 
 
We zullen het voorliggende wetsontwerp steunen. 
 

21.03  Reccino Van Lommel (VB): Par ce projet de 

loi, le gouvernement tente de régler l'économie 
circulaire. Un grand nombre de métaux et de 
matières premières rares sont exploités à un rythme 
record à l'échelle mondiale. L'électrification 
nécessitera encore d'exploiter une très grande 
quantité de matières premières dans le monde 
entier. Le progrès technologique ne s'arrêtera 
cependant pas. Les matières qui risquent 
actuellement de se raréfier seront peut-être 
remplacées à l'avenir par d'autres matériaux. Par 
ailleurs, la société de consommation dans laquelle 
nous vivons explique également cette demande 
importante de matières premières. Nous devons 
nous demander si les produits actuels sont d'une 
qualité suffisante. Les producteurs appliquent 
volontairement l'obsolescence programmée car 
l'économie ne doit pas cesser de tourner. Hélas, 
l'aspect de l'obsolescence programmée n'est traité 
nulle part dans le projet de loi, en dépit du long débat 
qui a été consacré à cette thématique en 
commission. 
 

21.03  Reccino Van Lommel (VB): Dit wetsontwerp 

probeert de circulaire economie te regelen. Op 
wereldschaal worden in een recordtempo heel wat 
metalen en schaarse grondstoffen ontgonnen. Door 
de elektrificatie zullen er in de komende jaren nog 
heel veel grondstoffen ontgonnen moeten worden, in 
heel de wereld. Er zal echter ook technologische 
vooruitgang zijn. De grondstoffen die nu schaars 
dreigen te worden, zullen in de toekomst misschien 
vervangen worden door andere dingen. Het komt 
echter ook door de consumptiemaatschappij. We 
moeten de vraag stellen of de producten die 
vandaag worden aangeboden, wel kwalitatieve 
producten zijn. Producenten werken bewust met 
geprogrammeerde veroudering, omdat de economie 
voortdurend moet blijven draaien. Helaas komt het 
aspect van de geprogrammeerde veroudering 
nergens aan bod in het wetsontwerp, ondanks het 
lange debat hierover in de commissie. 
 

Nous devons également oser parler d'une certaine 
mentalité. Influencées par le marketing, de 
nombreuses personnes souhaitent constamment "la 
dernière nouveauté". Il en allait différemment 
autrefois. Avec la mentalité actuelle, un indice de 
réparabilité ne servira pas à grand-chose. Si nous 
souhaitons parvenir à un taux de réparabilité plus 
élevé et à une plus longue durée de vie des produits, 
nous devons également viser des produits de 
meilleure qualité. Tout est devenu plus sophistiqué 
ces dernières années. Les produits sont devenus 
plus difficiles à réparer. La qualité a son prix. Les 
produits plus chers auront peut-être un indice de 
réparabilité plus élevé à l'avenir. Un indice de 
réparabilité plus élevé reflétera aussi, par définition, 
une meilleure qualité. Tout le monde n'a toutefois 
pas les moyens de s'offrir de tels produits. Les 
consommateurs sont parfois obligés de choisir le 
produit alternatif le moins cher. Si le compresseur de 
refroidissement du réfrigérateur le moins cher tombe 
déjà en panne après deux ans, il ne vaut peut-être 
même plus la peine d'effecteur cette réparation. Il 
faut tenir compte de cet élément. 
 

We moeten ook durven spreken over een bepaalde 
mentaliteit. Heel wat mensen willen onder invloed 
van de marketing voortdurend 'het nieuwste'. Dat 
was ooit anders. Met de huidige mentaliteit zal een 
herstelbaarheidsindex weinig zoden aan de dijk 
brengen. Als we willen streven naar een hogere 
herstelbaarheid en een langere levensduur van 
producten, dan moeten we ook streven naar meer 
kwalitatieve producten. De laatste jaren is alles veel 
gesofisticeerder geworden. Producten zijn moeilijker 
herstelbaar geworden. Kwaliteit heeft haar prijs. 
Duurdere producten zullen in de toekomst misschien 
een hogere herstelbaarheidsindex hebben. Een 
hogere herstelbaarheidsindex zal per definitie ook 
een betere kwaliteit weerspiegelen. Niet iedereen 
kan dat echter betalen. Soms zijn consumenten 
verplicht om te kiezen voor het goedkoopste 
alternatief. Als de koelcompressor van de 
goedkoopste koelkast na twee jaar kapot is, dan is 
het sop de kool misschien zelfs niet meer waard om 
die herstelling te doen. Men moet daarmee rekening 
houden. 
 

Le consumérisme est également alimenté en partie De consumptiemaatschappij wordt ook voor een 
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par la camelote bon marché en provenance de Chine 
et d'autres pays asiatiques que les chaînes de 
magasins comme Action importent en masse. Il est 
dès lors essentiel de revaloriser notre industrie 
manufacturière en Europe pour assurer une 
fabrication locale de qualité, comme dans le passé. 
 
Dans certains cas, il est tout simplement préférable 
de remplacer les produits. Les réfrigérateurs 
présentent le problème des gaz de refroidissement. 
Les vieilles machines à laver sont très énergivores. 
Il faut tendre vers des produits plus efficients. Où se 
situe la limite en matière de réparabilité et de 
durabilité pour la ministre? La réparabilité dépend 
dans une large mesure de la disponibilité des pièces 
détachées. Je n'ai pas non plus beaucoup entendu 
parler de l'organisation des services de réparation. 
En tant que modèle économique, ces services 
doivent être développés davantage, ce qui nécessite 
une main-d'œuvre qualifiée en raison de la 
complexité croissante des produits. 
 

stuk ingegeven door de goedkope rommel uit China 
en andere Aziatische landen, die ketens als Action 
massaal importeren. Het is daarom essentieel dat wij 
onze maakindustrie in Europa opnieuw 
opwaarderen, zodat we, zoals vroeger, lokaal 
kwaliteitsvolle producten kunnen maken. 
 
In sommige gevallen is het gewoon beter om 
producten te vervangen. Bij koelkasten is er de 
kwestie van de koelgassen. Oude wasmachines zijn 
stroomvreters. We moeten streven naar efficiëntere 
producten. Waar trekt de minister de lijn inzake 
herstelbaarheid en duurzaamheid? Herstelbaarheid 
hangt in grote mate af van de beschikbaarheid van 
reserveonderdelen. Ook over de organisatie van de 
hersteldiensten heb ik niet veel gehoord. Als 
economisch model dienen die verder te worden 
ontwikkeld en dat vergt goed opgeleide 
arbeidskrachten wegens de groeiende complexiteit 
van de producten. 
 

Le projet de loi à l'examen ne nous permet 
aujourd'hui que de disposer d'un cadre sommaire. 
Bon nombre de pouvoirs sont délégués au 
gouvernement. Bien davantage d'éléments auraient 
pu être ancrés dans ce projet de loi, ne serait-ce que 
pour garantir au maximum la sécurité juridique. 
 
La ministre n'a pas tenu compte des préoccupations 
soulevées dans de nombreux avis. La question est 
donc de savoir dans quelle mesure elle pourra y 
répondre. Il est toutefois positif qu'elle n'ait pas 
attendu l'UE. En tant qu'État souverain, nous devons 
en effet nous appuyer sur nos propres forces.  
 
Nous soutenons le principe de l'indice de 
réparabilité. Nous l'avons soutenu en commission et 
nous réitérons notre soutien aujourd'hui, même si 
nous demeurons critiques, ce texte n'offrant pour le 
moment qu'un cadre sommaire, que la ministre aura 
tout pouvoir de compléter par des arrêtés royaux. 
 

Met dit ontwerp spreken we vandaag enkel over een 
ruw kader. Heel veel macht wordt gedelegeerd aan 
de regering. Men had echter veel meer kunnen 
verankeren in dit wetsontwerp, al is het maar om de 
rechtszekerheid zo goed mogelijk af te dekken. 
 
 
Op de bezorgdheden in tal van adviezen is de 
minister niet ingegaan en dan is de vraag in hoeverre 
zij tegemoet zal kunnen komen aan die 
bedenkingen. Wel is het goed dat ze niet heeft 
gewacht op de EU, want als soevereine staat 
moeten wij uitgaan van onze eigen krachten.  
 
Het principe van de herstelbaarheidsindex steunen 
we, in de commissie en hier opnieuw, al blijven we 
kritisch over het feit dat dit voorlopig slechts een ruw 
kader is, waarbij de minister te veel macht heeft om 
zaken bij KB in te vullen.  
 

21.04  Kris Verduyckt (Vooruit): L'indice de 

réparabilité est une bonne chose. Cela ne fait aucun 
doute! La ministre présente ainsi un score qui sera 
probablement encore affiné et qui ne pourra qu'être 
profitable au consommateur. Ce n'est pas la 
première fois que je vois la N-VA freiner des quatre 
fers lorsqu'il est question de politique de durabilité, 
mais la montagne annuelle de déchets, y compris 
électroniques, nécessite une action urgente. 
Considérant qu'un pays comme la France a donné 
l'exemple, la frilosité n'a vraiment pas de raison 
d'être.  
 
Heureusement, la ministre est également à l'écoute 
du Parlement. En effet, j'avais l'impression qu'elle 

21.04  Kris Verduyckt (Vooruit): De 

herstelbaarheidsindex is een goede zaak. Dat lijdt 
geen enkele twijfel! De minister legt hiermee een 
score voor die waarschijnlijk nog zal worden verfijnd 
en daar zal de consument alleen maar baat bij 
hebben. Dit is niet de eerste maal dat ik de N-VA op 
de rem zie staan als het gaat om 
duurzaamheidsbeleid, maar de jaarlijkse afvalhoop, 
ook van elektronica, noopt tot spoedige actie. Met 
een land als Frankrijk als voorganger is 
koudwatervrees echt niet nodig.  
 
 
Gelukkig luistert de minister ook naar het Parlement. 
Ik had immers de indruk dat ze de producten die in 
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voulait importer les produits soumis au repair score 
en France, et c'est pour cette raison que j'ai déposé 
une proposition de résolution visant à ajouter les 
vélos au paquet de produits. Je me réjouis que tel 
sera vraisemblablement le cas. En effet, la Belgique 
est un véritable pays de cyclistes, avec près de 
500 000 vélos vendus chaque année. Il semblerait 
qu'un vélo soit composé de 300 pièces et il peut 
donc arriver qu'une défectuosité se produise, surtout 
depuis l'essor du vélo électrique, qui n'est pas 
toujours bon marché. Il est donc important de 
pouvoir utiliser le produit pendant longtemps. 
 

Frankrijk onder de repairscore vallen, wou invoeren 
en daarom heb ik een voorstel van resolutie 
ingediend om ook fietsen toe te voegen aan het 
pakket producten. Ik ben blij dat dat blijkbaar ook zal 
gebeuren. België is immers een echt fietsland, met 
bijna 500.000 verkochte fietsen per jaar. Naar 
verluidt bestaat een fiets uit 300 onderdelen en dus 
kan er al eens iets stuk gaan, zeker na de opkomst 
van de elektrische fiets, die niet altijd goedkoop is. 
Het is daarom belangrijk dat men het product lange 
tijd kan gebruiken.  
 

Certains ateliers de réparation de vélos commencent 
à indiquer qu'ils ne veulent plus réparer les modèles 
bon marché par manque de temps et en raison de la 
piètre qualité de ces vélos. L'acheteur est bien sûr 
victime de cette situation puisque la réparation de 
vélos constitue un métier en pénurie. Je me réjouis 
dès lors de cet ajout et de l'avis du SPF selon lequel 
ce texte est une bonne nouvelle pour les fabricants 
de vélos belges. Le SPF écrit que la compétitivité 
des fabricants belges pourrait s'améliorer sur le plan 
européen étant donné que ceux-ci mettront des 
vélos plus réparables sur le marché. Les 
importateurs, distributeurs et vendeurs finaux seront 
ainsi enclins à acheter davantage de produits. 
L'indice de réparabilité est dès lors un atout pour les 
producteurs belges. 
 
Pour toutes ces raisons, nous soutenons ce concept 
d'un indice de réparabilité et nous voterons pour ce 
projet de loi. 
 

Daarbij beginnen sommige fietsherstelplaatsen aan 
te geven dat ze de goedkope modellen niet meer 
willen herstellen, uit tijdsgebrek en vanwege de 
ondermaatse kwaliteit ervan. Dan komt de koper 
natuurlijk bedrogen uit, aangezien het herstellen van 
fietsen een knelpuntberoep is. Ik verheug me dan 
ook op die toevoeging. Ik ben ook blij met het advies 
van de FOD dat dit tevens een goede zaak is voor 
de Belgische fietsenfabrikanten. De FOD schrijft dat 
de concurrentiepositie van de Belgische fabrikanten 
in Europa kan verbeteren, omdat ze beter 
herstelbare fietsen op de markt zullen brengen. 
Importeurs, verdelers en eindverkopers zullen zo 
geneigd zijn om meer producten aan te kopen. De 
herstelbaarheidsindex is voor de Belgische 
fabrikanten dan ook een goede zaak. 
 
Om al deze redenen steunen wij het concept van de 
herstelbaarheidsindex en zullen we het wetsontwerp 
goedkeuren.  
 

21.05  Vanessa Matz (Les Engagés): On se réjouit 

que le gouvernement poursuive la mise en œuvre du 
plan d'action fédéral pour une économie circulaire. 
Ce projet de loi crée un cadre légal pour 
l'instauration d'un indice de réparabilité et d'un indice 
de durabilité. Mais il se limite à cela. 
 
 
C'est par un arrêté royal que seront déterminés la 
liste des biens visés, les normes et méthodes de 
calcul des scores, la communication, le format de 
l'indice, le contrôle, le fonctionnement de la plate-
forme de consultation et l'évaluation.  
 

21.05  Vanessa Matz (Les Engagés): Wij zijn blij dat 

de regering voortgaat met de uitvoering van het 
Federaal actieplan circulaire economie. Dit 
wetsontwerp strekt ertoe een wettelijk kader te 
creëren voor de invoering van een 
herstelbaarheidsindex en een duurzaamheidsindex. 
Daarmee is dan ook alles gezegd.  
 
De lijst van de bedoelde goederen, de normen en 
werkwijzen voor de berekening van de scores, de 
communicatie, het format van de index, de controle 
en de werking van het overleg- en evaluatieplatform 
zullen allemaal bij koninklijk besluit bepaald worden.  
 

La France a déjà adopté une législation bien plus 
complète en février 2020 et a d'ailleurs, depuis son 
adoption, fait des progrès significatifs. Le 
gouvernement belge a pu observer cette mise en 
œuvre. En France, l'indice de durabilité est utilisé 
depuis le 1er janvier 2024 pour certains appareils.  
 
 
Le présent projet de loi manque de précision sur les 
dates et le rôle exact de cet indice de réparabilité, se 

Frankrijk heeft in februari 2020 al een veel ruimere 
wetgeving aangenomen en heeft trouwens sinds de 
goedkeuring ervan flinke vooruitgang geboekt. De 
Belgische regering heeft kunnen toekijken hoe de 
implementatie verliep. In Frankrijk wordt de 
levensduurindex sinds 1 januari 2024 toegepast op 
bepaalde apparaten.  
 
Dit wetsontwerp is niet duidelijk genoeg wat betreft 
de data en de precieze rol van die 
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contentant d'indiquer qu'il sera complété et/ou 
remplacé par un indice de durabilité. C'est 
regrettable. Je comprends que trouver un consensus 
entre partenaires de gouvernement est parfois 
difficile mais certains sujets méritent qu'on dépasse 
les réticences de certains. Si ce n'est pas possible 
entre les membres du gouvernement, le Parlement 
doit pouvoir faire son travail et améliorer le texte. 
 

herstelbaarheidsindex, want er wordt enkel vermeld 
dat de herstelbaarheidsindex op termijn zal worden 
aangevuld met en/of vervangen door een 
levensduurindex. Dat is betreurenswaardig. Ik 
begrijp dat het soms moeilijk is om tot een 
consensus te komen tussen regeringspartners, maar 
bepaalde onderwerpen zijn belangrijk genoeg om 
ervoor te zorgen dat de terughoudendheid van 
sommigen overwonnen wordt. Als dat niet mogelijk 
is tussen de regeringsleden, moet het Parlement zijn 
werk kunnen doen en de tekst verbeteren.  
 

Madame la ministre, vous avez indiqué avoir été 
encouragée par certains commissaires européens. 
Chaque avancée d'un État membre peut aider la 
Commission européenne à faire avancer le dossier, 
mais le développement des repair scores à l'échelle 
européenne est très lent. 
 
 
 
Nous redéposons des amendements identiques à 
ceux déposés en commission pour renforcer les 
mesures proposées. Nous proposons de 
responsabiliser les producteurs en donnant des 
moyens aux consommateurs d'agir davantage. Nous 
proposons une TVA à 6 % sur les services de 
réparation.  
 
Nous souhaitons préciser les mesures de diffusion 
d'informations sur la réparabilité et la durée de vie 
des biens. Le projet de loi n'en précise aucune. Nous 
souhaitons que l'inscription des indices de 
réparabilité et de durabilité dans les supports 
publicitaires soit obligatoire.  
 

Mevrouw de minister, u hebt gezegd dat u door 
bepaalde Eurocommissarissen aangemoedigd 
werd. Telkens wanneer een bepaalde EU-lidstaat 
vooruitgang boekt, helpt dat de Europese 
Commissie om het dossier in een stroomversnelling 
te brengen, maar de ontwikkeling van de 
repairscores op Europees niveau gaat met een 
slakkengang.  
 
Wij dienen opnieuw dezelfde amendementen in als 
in de commissie, teneinde de voorgestelde 
maatregelen te versterken. We stellen voor om de 
producenten te responsabiliseren door de 
consumenten de middelen te geven om meer druk te 
kunnen uitoefenen. Wij stellen ook een btw-tarief van 
6 % op hersteldiensten voor.  
 
We willen de maatregelen inzake de 
informatieverspreiding over de herstelbaarheid en 
de levensduur van goederen duidelijker formuleren. 
Het wetsontwerp brengt op dat vlak geen 
verheldering. We willen dat de vermelding van de 
herstelbaarheids- en duurzaamheidsindexen op 
reclamedragers verplicht wordt.  
 

Nous voulons améliorer ce texte, qui est trop faible 
pour limiter la consommation et la tendance à jeter 
au moindre problème. À défaut, nous ne pourrons le 
soutenir. Il s’agit d’un consensus entre partis au 
gouvernement, mais c'est un consensus mou, 
minimaliste. Une forme de loi-cadre énonce des 
grands principes, dont les modalités doivent être 
définies dans un arrêté royal dont nous ignorons 
l’entrée en vigueur. Nous sommes déçus car, en 
début de législature, les groupes politiques 
francophones avaient déposé un texte sur les 
obsolescences programmées et prématurées.  
 

We willen dit wetsontwerp verbeteren, omdat het te 
licht weegt om de consumptie in te perken en de 
trend te keren om voorwerpen bij het minste 
probleem weg te werpen. Als onze amendementen 
niet goedgekeurd worden, kunnen we het 
wetsontwerp niet steunen. De tekst is het resultaat 
van een consensus die bereikt werd tussen de 
regeringspartijen, maar het is een slappe, 
minimalistische consensus. In een soort van 
kaderwet worden enkele grote principes 
uiteengezet, maar de modaliteiten daarvan moeten 
vastgelegd worden in een koninklijk besluit waarvan 
we niet weten wanneer het in werking zal treden. We 
zijn ontgoocheld omdat de Franstalige fracties aan 
het begin van deze zittingsperiode een wetsvoorstel 
hadden ingediend om geprogrammeerde en 
voortijdige veroudering tegen te gaan. 
 

Président: Kristof Calvo. 
 

Voorzitter: Kristof Calvo. 
 

21.06  Sophie Rohonyi (DéFI): La demande 21.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Door de 



 08/02/2024 CRABV 55 PLEN 289 
 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

42 

croissante, les problèmes environnementaux et 
l'épuisement des ressources naturelles nous 
imposent de revoir nos modes de production et de 
consommation. Ce projet soutient l'économie 
circulaire qui promeut la durabilité, la proximité de 
production et de distribution, et la modernisation des 
modes de consommation.  
 
 
Il s'agit de limiter l'utilisation des ressources 
naturelles ou de les restaurer si leur usage est 
inévitable. La durée de vie prolongeable des 
appareils électriques et électroniques diminuera 
l'extraction des matières premières qui, dans 
certains cas, nuit à l'environnement et aux droits des 
travailleurs. Ensuite, l'économie circulaire se base 
sur une boucle de réutilisation.  
 

toenemende vraag, de milieuproblemen en de 
uitputting van de natuurlijke rijkdommen worden we 
ertoe genoopt onze productie- en 
consumptiepatronen te herzien. Met dit wetsontwerp 
steunt men de circulaire economie, die in het teken 
staat van duurzaamheid, lokale productie en 
distributie, en de modernisering van ons 
consumptiegedrag. 
 
Men wil het gebruik van natuurlijke rijkdommen 
beperken of, als er geen andere keuze is dan ze te 
gebruiken, ervoor zorgen dat ze zich kunnen 
herstellen. Door een verlenging van de levensduur 
van elektrische en elektronische toestellen zal men 
minder grondstoffen moeten ontginnen. In bepaalde 
gevallen zijn dergelijke ontginningspraktijken immers 
schadelijk voor het milieu en worden de rechten van 
de werknemers niet in acht genomen. Voorts is de 
circulaire economie gebaseerd op een kringloop van 
hergebruik.  
 

L'indice de réparabilité consiste en un score élaboré 
à partir de critères objectifs, et évalue la faculté de 
réparation d'un produit (réduire, recycler, réutiliser et 
repenser l'utilisation des déchets).  
 
 
L'économie circulaire vise aussi à accroître 
l'efficacité du système économique et à diminuer les 
externalités négatives. En augmentant la durée de 
vie d'un appareil, on favorise également le marché 
de la vente en deuxième main, tout en réduisant les 
émissions de gaz à effet de serre générées par la 
production de ces appareils. Nos concitoyens 
s'intéressent de plus en plus à la réparation des 
objets, comme le montre le succès des repair cafés. 
 

De herstelbaarheidsindex is een score die bepaald 
wordt op grond van objectieve criteria. Op die manier 
evalueert men het herstelpotentieel van een product 
(beperken, recyclen, hergebruiken, anders 
nadenken over het gebruik van het afval). 
 
In de circulaire economie wordt er ook naar 
gestreefd om de efficiëntie van het economische 
systeem te verhogen en de negatieve externe 
impact te verlagen. Door de levensduur van een 
toestel te verlengen bevordert men ook de 
tweedehandsverkoop én vermindert men de uitstoot 
van broeikasgassen ten gevolge van de productie 
van zulke toestellen. Onze medeburgers zijn steeds 
meer geïnteresseerd in het herstellen van dingen, 
zoals blijkt uit het succes van de repaircafés.  
 

Enfin, la création de cet indice de réparabilité s'inscrit 
aussi dans une logique de protection des 
consommateurs. Testachats regrette que les 
fabricants déterminent eux-mêmes le score de leurs 
produits, ce qui en réduirait l'objectivité. J'attends 
des clarifications par rapport à cette crainte 
également exprimée en commission. 
 
 
Si, pour DéFI, il faut légiférer sans attendre l'Europe, 
nous serons attentifs à l'exécution de la loi qui 
nécessite des arrêtés royaux d'exécution assez 
techniques. 
 
 
L'économie circulaire doit être encouragée car elle 
répond aux besoins présents sans compromettre 
ceux du futur. 
 

Ten slotte kadert de invoering van de 
herstelbaarheidsindex in een logica waarin 
consumentenbescherming centraal staat. 
Testaankoop betreurt dat de fabrikanten zelf de 
score van hun producten bepalen, wat afbreuk zou 
doen aan de objectiviteit van de score. Ik verwacht 
dat de minister dit verduidelijkt, want die 
bezorgdheid werd ook al in de commissie verwoord.  
 
DéFI is van oordeel dat we niet op Europa moeten 
wachten om wetten te geven, maar we zullen tegelijk 
alert zijn op de uitvoering van de wet, die de 
uitvaardiging van vrij technische koninklijke besluiten 
vereist.  
 
De circulaire economie moet gestimuleerd worden, 
want ze beantwoordt aan de huidige behoeften 
zonder de toekomstige behoeften te hypothekeren. 
 

21.07  Zakia Khattabi, ministre (en français): 21.07 Minister Zakia Khattabi (Frans): Mijnheer 
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Monsieur Raskin, nous avons un accord européen 
sur la directive relative au droit du consommateur qui 
prolonge la durée de garantie légale après 
réparation, propose un formulaire de réparation hors 
garantie, crée une plateforme européenne reliant 
consommateurs et réparateurs, et introduit une 
obligation pour les producteurs de réparer certains 
biens hors garantie lorsque le consommateur le 
demande. 
 

Raskin, wij hebben op Europees niveau een akkoord 
over de richtlijn betreffende consumentenrechten, 
waardoor de wettelijke garantie na een herstelling 
verlengd wordt, er een formulier voor een herstelling 
buiten garantie voorgesteld wordt, er een Europees 
platform opgericht wordt om consumenten en 
herstellers met elkaar in contact te brengen en er 
een verplichting ingevoerd wordt voor de 
producenten om bepaalde goederen buiten garantie 
te herstellen wanneer de consument daarom vraagt.  
 

Ces éléments complètent notre dispositif. J'aurais 
aussi souhaité un texte plus ambitieux, mais nous 
initions une dynamique de réparabilité. 
 

Dit alles vervolledigt de regeling die we hierbij 
invoeren. Ik had ook de voorkeur gegeven aan een 
ambitieuzere tekst, maar hiermee brengen we een 
dynamiek van herstelbaarheid op gang.  
 

21.08  Wouter Raskin (N-VA): Selon M. Verduyckt, 

la N-VA fait toujours barrage lorsqu'il s'agit de telles 
questions, comme si nous étions contre le principe 
de l'indice de réparabilité. C'est faux. Nous 
soutenons le principe, mais nous formulons des 
critiques quant à certains éléments du texte. Nous 
pensons que d'autres choix, plus judicieux, auraient 
pu être opérés. C'est pourquoi nous nous 
abstiendrons. 
 

21.08  Wouter Raskin (N-VA): Volgens de heer 

Verduyckt staat de N-VA altijd op de rem in dit soort 
zaken, alsof wij tegen het principe van de 
herstelindex zouden zijn. Dat klopt dus niet. Wij 
steunen het principe, maar wij hebben kritiek op 
bepaalde elementen in de tekst. Wij denken dat er 
andere en betere keuzes konden worden gemaakt. 
Daarom zullen wij ons onthouden. 
 

Le président: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3766/4) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3766/4) 
 

Le projet de loi compte 14 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 14 artikelen. 
 

Amendements déposés: 
 

Ingediende amendementen: 
 

Art. 2 
  • 10 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art. 3 
  • 11 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art. 5 
  • 12 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art 5/1(n) 
  • 13 – Vanessa Matz (3766/5) 
  • 14 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art 5/2(n) 
  • 15 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art. 10 
  • 16 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art. 11 
  • 17 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art 11/1(n) 
  • 18 – Vanessa Matz (3766/5) 
 

Art. 2 
  • 10 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art. 3 
  • 11 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art. 5 
  • 12 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art 5/1(n) 
  • 13 – Vanessa Matz (3766/5) 
  • 14 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art 5/2(n) 
  • 15 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art. 10 
  • 16 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art. 11 
  • 17 – Vanessa Matz (3766/5) 
Art 11/1(n) 
  • 18 – Vanessa Matz (3766/5) 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur les De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
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amendements et les articles réservés ainsi que sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

stemming over de aangehouden amendementen, de 
aangehouden artikelen en over het geheel zal later 
plaatsvinden. 
 

22 Projet de loi portant dispositions diverses en 

matière d'Économie (3665/1-11) 
- Proposition de loi modifiant le Code civil, visant 
à accorder la qualité de consommateur à 
certaines associations de copropriétaires (1372/1-
4) 
- Proposition de loi modifiant le Code de droit 
économique afin d'assurer l'obligation pour 
l'entreprise d'accepter le paiement en espèces du 
consommateur (3162/1-2) 
- Proposition de loi visant à garantir la perception 
effective des primes à l'énergie pour la livraison 
de gasoil ou de propane en vrac par les ayants 
droit (3497/1-2) 
- Proposition de loi modifiant le Code de droit 
économique, garantissant le droit à payer en 
espèces pour le consommateur (3557/1-2) 
- Proposition de loi modifiant le Code de droit 
économique et la loi du 18 septembre 2017 
relative à la prévention du blanchiment de 
capitaux et du financement du terrorisme et à la 
limitation de l'utilisation des espèces, en vue 
d'ancrer le droit d'utiliser les espèces comme 
moyen de paiement valable et de relever le 
plafond des transactions en espèces (3638/1-2) 
 

22 Wetsontwerp houdende diverse bepalingen 

inzake Economie (3665/1-11) 
- Wetsvoorstel tot wijziging van het Burgerlijk 
Wetboek, teneinde bepaalde verenigingen van 
mede-eigenaars de hoedanigheid van consument 
te verlenen (1372/1-4) 
- Wetsvoorstel tot wijziging van het Wetboek van 
economisch recht, teneinde de ondernemingen te 
verplichten contante betalingen door de 
consument te aanvaarden (3162/1-2) 
- Wetsvoorstel teneinde te waarborgen dat 
energiepremies voor de levering van 
huisbrandolie of propaan in bulk effectief 
ontvangen worden door de rechthebbenden 
(3497/1-2) 
- Wetsvoorstel tot wijziging van het Wetboek van 
economisch recht, ter verankering van het recht 
van de consument om met contant geld te betalen 
(3557/1-2) 
- Wetsvoorstel tot wijziging van het Wetboek van 
economisch recht en de wet van 18 september 
2017 tot voorkoming van het witwassen van geld 
en de financiering van terrorisme en tot beperking 
van het gebruik van contanten, ter verankering 
van het recht op contant geld als geldig 
betaalmiddel en tot verhoging van het plafond 
voor transacties met contant geld (3638/1-2) 
 

Propositions déposées par:  
 

Voorstellen ingediend door:  
 

- 1372: Maxime Prévot, Vanessa Matz 
- 3162: Christophe Lacroix, Patrick Prévot, Leslie 
Leoni 
- 3497: Anneleen Van Bossuyt, Katrien Houtmeyers, 
Michael Freilich, Wouter Raskin, Björn Anseeuw, 
Koen Metsu, Bert Wollants, Frieda Gijbels, Kathleen 
Depoorter, Mieke Claes 
- 3557: Denis Ducarme 
- 3638: Reccino Van Lommel, Erik Gilissen. 
 

- 1372: Maxime Prévot, Vanessa Matz 
- 3162: Christophe Lacroix, Patrick Prévot, Leslie 
Leoni 
- 3497: Anneleen Van Bossuyt, Katrien Houtmeyers, 
Michael Freilich, Wouter Raskin, Björn Anseeuw, 
Koen Metsu, Bert Wollants, Frieda Gijbels, Kathleen 
Depoorter, Mieke Claes 
- 3557: Denis Ducarme 
- 3638: Reccino Van Lommel, Erik Gilissen. 
 

Discussion générale 
 
MM. Ducarme et D'Amico, rapporteurs, renvoient au 
rapport écrit. 
 

Algemene bespreking 
 
De heren Ducarme en D'Amico, rapporteurs, 
verwijzen naar het schriftelijk verslag.  
 

22.01  Michael Freilich (N-VA): Nous avons réussi 

à faire aboutir le service bancaire de base pour les 
entreprises, qui fait partie de ce projet de loi, en 
dépassant les clivages entre majorité et opposition. 
De plus en plus, des entreprises, voire des secteurs 
entiers, sont exclus du système bancaire. Cette 
situation a d'abord touché le secteur du diamant, 
mais elle concerne à présent de nombreux secteurs, 
tels que les antiquaires, les marchands d'armes, les 

22.01  Michael Freilich (N-VA): De 

basisbankendienst voor ondernemingen, die deel 
uitmaakt van dit wetsontwerp, hebben we erdoor 
gekregen over de grenzen van meerderheid en 
oppositie heen. Steeds vaker worden 
ondernemingen, en zelfs hele sectoren, geweerd uit 
het bancaire systeem. Het begon bij de 
diamantsector maar treft ondertussen tal van 
sectoren, zoals antiquairs, wapenhandel, 
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magasins de nuit ou le secteur des cryptomonnaies. 
 
Selon la loi relative au service bancaire de base pour 
les entreprises, que nous avons adoptée ici, une 
entreprise doit obtenir un compte après trois refus de 
la part des banques. Cela nous semblait être une 
bonne idée, mais les banques ne sont pas 
favorables au projet et ont essayé de tout renvoyer 
aux calendes grecques pendant des années. Elles 
se sont retirées de l'accord qu'elles avaient pourtant 
conclu au départ avec les secteurs en difficulté. 
Entre-temps, le service bancaire de base pour les 
entreprises existe depuis deux ans, mais les 
banques facturent des sommes considérables pour 
ces comptes. 
 

nachtwinkels of de cryptosector. 
 
Volgens de wet houdende de basisbankdienst voor 
ondernemingen, die wij hier hebben goedgekeurd, 
moet een onderneming een rekening krijgen na drie 
weigeringen door banken. Dat leek ons een goed 
idee, maar de banken zijn geen voorstanders en 
hebben alles jarenlang op de lange baan proberen 
te schuiven. Zij trokken zich terug uit het akkoord dat 
ze nochtans eerst hadden gesloten met de sectoren 
in moeilijkheden. Ondertussen bestaat de 
basisbankdienst voor ondernemingen al twee jaar, 
maar de banken rekenen wel forse bedragen aan 
voor die rekeningen. 
 

Pour mettre fin à ces pratiques, l'idée initiale était de 
fixer un prix fixe pour ce compte. Mais il s'est avéré 
que les choses n’étaient pas aussi simples. Le 
ministre a souligné qu'une étude comparative serait 
nécessaire. Mais il est clair que la Belgique est le 
seul pays où des prix aussi exubérants sont 
pratiqués pour un compte bancaire. Nous avons 
calculé qu'un compte bancaire ordinaire pour une 
entreprise coûte en moyenne 42 euros. Nous 
proposons donc de fixer un prix maximum de 
420 euros, soit 10 fois le prix moyen. 
 

Om dat een halt toe te roepen, was het 
oorspronkelijke idee om een vaste prijs voor die 
rekening te bepalen. Dat bleek echter niet zo evident 
te zijn. De minister wees erop dat een 
benchmarkstudie nodig zou zijn. Het is wel duidelijk 
dat België het enige land is waar zulke exuberante 
prijzen worden gevraagd voor een bankrekening. 
We hebben berekend dat een reguliere 
bankrekening voor een onderneming gemiddeld 
42 euro kost. Daarom stellen wij voor om een 
maximumprijs vast te leggen van 420 euro, 10 keer 
de gemiddelde prijs.  
 

Une autre raison justifiant l'instauration de ce prix 
maximum est l'élimination de la discrimination 
actuelle. Ceux qui demandent le service bancaire de 
base se voient attribuer une banque par une sorte 
de tour de rôle. Ceux qui ont la chance de se 
retrouver chez Crelan paient le prix habituel, alors 
qu'il faudra payer jusqu'à 30 000 euros auprès d'une 
autre banque. 
 
Évidemment, il y a aussi la liberté d'entreprendre et 
une banque a en principe le choix de fixer elle-même 
ses prix. Elle en aura toujours la possibilité, car il 
s'agira uniquement d'un prix maximum. Le Conseil 
d'État a indiqué au sujet de propositions similaires 
qu'il était légitime de restreindre la liberté 
contractuelle des banques pour lutter contre la 
discrimination. 
 
Au cours de la législature précédente, l'une des 
recommandations formulées par la commission 
Panama Papers était de veiller à ce que le plus 
grand nombre possible d'entreprises dispose d'un 
compte bancaire afin de permettre les contrôles. 
Dans le cas contraire, on pousse les entreprises vers 
les paiements en espèces, vers les comptes 
bancaires à l'étranger et vers d'autres moyens de 
paiement douteux, ce que nous devons éviter. 
 

Een andere reden om die maximumprijs in te voeren, 
is om de huidige discriminatie weg te werken. Wie de 
basisbankdienst aanvraagt, krijgt een bank 
toegewezen met een soort van beurtrol. Wie het 
geluk heeft om bij Crelan uit te komen, betaalt de 
reguliere prijs, terwijl men bij een andere bank tot wel 
30.000 euro moet betalen.  
 
 
Uiteraard is er ook de vrijheid van ondernemen en 
heeft een bank in principe de keuze om de prijzen 
zelf te bepalen. Dat kan nu nog steeds, want het gaat 
enkel om een maximumprijs. Over gelijkaardige 
voorstellen zegt de Raad van State dat het legitiem 
is om de contractvrijheid van de banken te beperken 
om discriminatie tegen te gaan.  
 
 
In de vorige legislatuur was een van de 
aanbevelingen van de commissie naar aanleiding 
van de Panama Papers om ervoor te zorgen dat 
zoveel mogelijk ondernemingen over een 
bankrekening zouden beschikken, zodat controle 
mogelijk wordt. Anders duwt men de ondernemingen 
naar cashbetalingen, naar bankrekeningen in het 
buitenland en naar andere louche betaalmiddelen. 
Dat moeten we vermijden. 
 

C'est pourquoi je me réjouis particulièrement du fait Daarom ben ik bijzonder blij dat ons amendement 
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que notre amendement soit également soutenu par 
la majorité. Nous envoyons un signal aux banques: 
le Parlement ne permettra pas que l'esprit du service 
bancaire de base soit contourné.  
 
Nous envoyons également aux banques le message 
que tout ce lobbying n'a finalement servi à rien. Le 
plan initial visant à conclure un accord entre les 
secteurs concernés et Febelfin a échoué. Le 
lobbying contre le service bancaire de base a 
échoué. Aujourd'hui, nous veillons également à ce 
que des frais astronomiques ne puissent plus être 
facturés pour l'ouverture d'un compte bancaire.  
 
Cette résistance en valait-elle la peine? Febelfin 
défend-elle effectivement les intérêts des banques? 
Les banques sont-elles satisfaites de ce résultat? 
Évidemment, les banques ont le droit de faire des 
bénéfices, mais même la BNB et la BCE 
reconnaissent qu'il y a un problème avec le système 
bancaire, car les gens ont de plus en plus de mal à 
ouvrir un compte. Dans notre pays, les banques ont 
une mauvaise réputation. Elles feraient mieux de 
remédier à cette situation. 
 

ook door de meerderheid gesteund wordt. We geven 
een signaal aan de banken dat het Parlement niet 
zal toelaten dat de geest van de basisbankdienst 
omzeild wordt.  
 
We geven de banken ook de boodschap mee dat al 
dat lobbywerk uiteindelijk niets heeft opgeleverd. Het 
oorspronkelijke plan om een akkoord te sluiten 
tussen de getroffen sectoren en Febelfin mislukte. 
Het lobbywerk tegen de basisbankdienst mislukte. 
Nu zorgen we er ook voor dat er geen astronomisch 
hoge bedragen meer gevraagd kunnen worden voor 
een bankrekening.  
 
Was al dat verzet de moeite waard? Verdedigt 
Febelfin effectief de belangen van de banken? Zijn 
de banken nu tevreden met dit resultaat? Natuurlijk 
mogen banken winst maken, maar zelfs de NBB en 
de ECB zeggen dat er een probleem is met het 
bancair systeem, omdat mensen steeds vaker geen 
rekening kunnen openen. Banken hebben in ons 
land een slechte reputatie. Daar kunnen de banken 
beter iets aan veranderen. 
 

Le ministre de l'Économie a accepté de travailler 
avec nous. Il y aura toujours des différences 
idéologiques, mais le ministre m'a promis à l'époque 
de ne pas contrarier l'opposition sur les questions 
sur lesquelles nous sommes d'accord. Il a tenu 
parole et un compromis a été trouvé. 
 

De minister van Economie was akkoord om met ons 
samen te werken. Er zullen altijd ideologische 
verschillen zijn, maar de minister heeft mij destijds 
beloofd om de oppositie niet tegen te werken op 
punten waar we het wel over eens zijn. Hij heeft 
woord gehouden en er is een compromis gevonden.  
 

22.02  Christophe Lacroix (PS): Je voudrais mettre 

en exergue plusieurs dispositions importantes de ce 
projet.  
 
D'abord, le paiement en liquide; depuis 2022, les 
commerçants doivent mettre à disposition un moyen 
de paiement électronique, mesure que nous avions 
soutenue. Mais, pour diverses raisons, certains 
préfèrent payer en espèces. Par habitude, par 
difficulté d'accès, mais il y a aussi la dimension de 
maîtrise du pouvoir d'achat.  
 
 
 
Que ce soient celles de la BCE ou de Testachats, 
toutes les études montrent que, pour une majorité de 
Belges, le paiement en espèces reste important. Or, 
certains commerces et entreprises publiques, 
comme la SNCB à bord des trains, le refusent. C'est 
inacceptable! Par cette loi, nous ancrons l'obligation 
d'accepter les espèces.  
 
 
Deuxièmement, en matière d'e-commerce, en 
donnant le choix entre deux options, on réduit 
l'impact environnemental de la livraison de colis.  

22.02  Christophe Lacroix (PS): Ik wil op een 

aantal belangrijke bepalingen in dit ontwerp wijzen. 
 
 
Ten eerste de betalingen in cash. Sinds 2022 
moeten de handelaars een elektronisch 
betaalmiddel ter beschikking stellen, een maatregel 
die we gesteund hebben. Maar om verschillende 
redenen geven sommige mensen er de voorkeur 
aan om contant te betalen. Uit gewoonte, omdat 
sommige mensen moeilijker toegang tot 
elektronische betalingen hebben of omdat het de 
mensen meer controle over hun koopkracht geeft.  
 
Alle studies, of die nu uitgaan van de ECB of 
Testaankoop, tonen aan dat een meerderheid van 
de Belgen het nog steeds belangrijk vindt contant te 
kunnen betalen. Toch weigeren sommige 
handelszaken en overheidsbedrijven, zoals de 
NMBS in de treinen, cash te aanvaarden. Dit is 
onaanvaardbaar! Met deze wet verankeren we de 
verplichting om cash te aanvaarden.  
 
Ten tweede, wat e-commerce betreft, zullen we door 
de keuze tussen twee opties te bieden de milieu-
impact van pakjesbezorging verminderen. 
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Attendue par le Syndicat national des propriétaires 
et copropriétaires (SNPC), l'extension de la 
protection des consommateurs aux associations de 
copropriétaires protègera mieux les habitants de 
copropriétés contre des arnaques dans des contrats. 
 
 
 
L'Inspection économique est renforcée. Plus de vingt 
lois ont été harmonisées pour prévoir des sanctions 
graduelles. 
 
Le ministre s'est montré ouvert aux suggestions de 
la majorité comme de l'opposition, et en particulier 
de la N-VA, ce qui a permis de faire évoluer le texte 
positivement. Pour apporter des solutions concrètes 
dans l'intérêt des citoyens et des entreprises, il faut 
parfois mettre de côté nos divergences idéologiques. 
Qui sait, dans notre pays quelque peu surréaliste, 
cela pourrait laisser augurer un mariage entre l'eau 
et le feu pour aboutir à une solution pragmatique 
après les élections. De longues négociations seront 
nécessaires pour conclure des accords de majorité. 
Nous souhaitons un gouvernement fort, porté par la 
préoccupation du progrès social. 
 

De uitbreiding van de beschermingsregeling voor 
consumenten tot de verenigingen van mede-
eigenaars, waarop het Nationaal Eigenaars- en 
Mede-eigenaarsSyndicaat (NEMS) zit te wachten, 
zal de bewoners van mede-eigendommen beter 
beschermen tegen oplichterspraktijken in 
contracten. 
 
De Economische Inspectie wordt versterkt. Meer 
dan 20 wetten werden geharmoniseerd om te 
voorzien in graduele sancties. 
 
De minister stond open voor suggesties van zowel 
meerderheid als oppositie, en in het bijzonder van de 
N-VA, waardoor de tekst in positieve zin kon worden 
aangepast. Om concrete oplossingen aan te reiken 
in het belang van onze burgers en bedrijven moeten 
we onze ideologische verschillen soms opzijzetten. 
Wie weet, in ons ietwat surrealistische land zou dat 
een voorteken kunnen zijn van een huwelijk tussen 
water en vuur, waarin de partners na de verkiezingen 
tot een pragmatische oplossing komen. Er zullen 
lange onderhandelingen nodig zijn om 
meerderheidsakkoorden te sluiten. We willen een 
sterke regering, gedreven door de zorg voor sociale 
vooruitgang. 
 

Les associations de copropriétaires bénéficieront 
désormais du service bancaire de base, lequel est 
également amélioré pour les entreprises.  
 
 
Le PS soutient ces mesures qui améliorent la 
protection des consommateurs, des copropriétaires 
et des entreprises. Je rends hommage à mon 
collègue Patrick Prévot, qui a joué le rôle 
d'intermédiaire entre la N-VA et les partis de la 
majorité et a fait preuve d'habileté pour faire émerger 
un consensus. 
 

De verenigingen van mede-eigenaars komen 
voortaan in aanmerking voor de basisbankdienst, en 
die dienst wordt ook verbeterd voor de 
ondernemingen.  
 
De PS steunt deze maatregelen, die tot een betere 
bescherming van de consumenten, de mede-
eigenaars en de ondernemingen leiden. Ik wil mijn 
collega Patrick Prévot lof toezwaaien voor zijn rol als 
bemiddelaar tussen de N-VA en de 
meerderheidspartijen en voor de vaardige wijze 
waarop hij een consensus bewerkstelligd heeft. 
 

22.03  Reccino Van Lommel (VB): Je voudrais 

relever un élément parmi les dispositions diverses: 
l'acceptation de l'argent liquide. J'ai moi-même 
déposé une proposition de loi à ce sujet, qui est 
jointe aujourd'hui au projet de loi à l'examen. 
L'acceptation des moyens de paiement 
électroniques est devenue obligatoire il n'y a pas si 
longtemps. Cependant, certains consommateurs 
sont attachés à l'argent liquide. C'est leur bon droit.  
 
Dans les débats, on préconise souvent de réduire la 
circulation de l'argent liquide afin de combattre la 
fraude. Cependant, il existe plusieurs raisons pour 
lesquelles on devrait pouvoir continuer à utiliser des 
liquidités: pour le respect de la vie privée, pour mieux 
contrôler son budget et pour des raisons liées à la 
confiance, à la sécurité ou à l'accès aux moyens de 

22.03  Reccino Van Lommel (VB): Uit de diverse 

bepalingen wil ik een element uitlichten: de 
aanvaarding van contant geld. Ik heb hierover zelf 
een wetsvoorstel ingediend, dat vandaag aan dit 
wetsontwerp is gekoppeld. Nog niet zolang geleden 
werd de aanvaarding van elektronische 
betaalmiddelen verplicht. Sommige consumenten 
houden echter vast aan cashgeld. Dat is hun goed 
recht.  
 
Vaak wordt in de debatten voor minder cashgeld 
gepleit om fraude tegen te gaan. Er zijn echter 
diverse redenen waarom mensen contant geld 
moeten kunnen blijven gebruiken: voor de privacy, 
om het overzicht te behouden over hun budget en 
om redenen die verband houden met vertrouwen, 
veiligheid of de toegang tot elektronische 
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paiement électroniques. Ceux qui ne partagent pas 
le point de vue majoritaire sont souvent exclus de 
certains services, tels que Payconiq. 
 

betaalmiddelen. Wie niet mainstream denkt, wordt 
vaak uitgesloten van bepaalde diensten, zoals 
Payconiq. 
 

En outre, il existe aujourd'hui trop d'exceptions 
permettant de refuser de l'argent liquide. Il est 
regrettable que ce projet de loi n'apporte pas de 
réponse suffisante à ce problème. S'il est positif que 
des sanctions soient introduites à l'encontre des 
entrepreneurs récalcitrants qui refusent l'argent 
liquide, la formulation actuelle semble les réduire à 
néant, car quelles sont les chances qu'une personne 
soit contrôlée deux fois et qu'une infraction soit 
constatée deux fois de suite? 
 
Par ailleurs, nous continuons à soutenir le principe 
d'un plafond pour les transactions en espèces – le 
blanchiment d’argent issu d'activités criminelles doit 
être évité à tout prix – mais nous voulons porter le 
plafond actuel de 3 000 euros à 5 000 euros. Entre-
temps, la vie est devenue plus chère. Je ne pense 
pas que cela entraînerait une augmentation du 
blanchiment d'argent, car toutes les dispositions 
antiblanchiment restent pleinement en vigueur. C'est 
pourquoi nous avons réintroduit cet amendement 
aujourd'hui. 
 
Pour le reste, nous soutiendrons ce projet de loi. 
 

Daarnaast bestaan er vandaag te veel 
uitzonderingen op grond waarvan cashgeld mag 
worden geweigerd. Het is jammer dat dit 
wetsontwerp daarop geen voldoende antwoord 
biedt. Het is wel goed dat er sancties worden 
ingevoerd voor balorige ondernemers die cashgeld 
weigeren, maar met de huidige formulering lijken die 
een maat voor niets te worden. Wat is immers de 
kans dat iemand twee keer wordt gecontroleerd en 
dat daarbij twee keer een inbreuk wordt vastgesteld? 
 
Voorts blijven we het principe van een plafond voor 
transacties met cashgeld steunen – het witwassen 
van misdaadgeld moeten we ten stelligste vermijden 
– maar het plafond willen we optrekken van de 
huidige 3.000 naar 5.000 euro. Het leven is 
ondertussen immers duurder geworden. Ik geloof 
niet dat dit zou leiden tot meer witwasserij, want alle 
antiwitwasbepalingen blijven onverkort van kracht. 
Daarom hebben we dit amendement vandaag 
opnieuw ingediend. 
 
 
Voor het overige zullen wij dit wetsontwerp steunen. 
 

22.04  Denis Ducarme (MR): Ce projet de loi, qui 

est littéralement une copie de la proposition que 
j'avais déposée, est positif. Pour le MR, il s'agit de 
défendre le consommateur mais aussi de protéger le 
cash et de préserver la liberté de payer en espèces.  
 
 
 
Lors des débats en commission, de manière assez 
surprenante, le ministre Dermagne a taclé la 
proposition de son propre parti. Je l'en félicite. Il faut 
préserver nos commerçants qui, avec le covid et les 
conséquences de la guerre en Ukraine, vivent des 
moments difficiles. Le PS souhaitait 
systématiquement sanctionner ceux qui ne 
respectent pas l'impératif de paiement en espèces. 
Nous avons plaidé pour un avertissement préalable 
et le ministre nous a rejoints. 
 

22.04  Denis Ducarme (MR): Dit wetsontwerp, dat 

eigenlijk een exacte kopie is van het wetsvoorstel dat 
ik eerder indiende, is een goede zaak. Voor de MR 
is het belangrijk om voor de consument op te komen, 
maar ook om het gebruik van cashgeld te vrijwaren 
en de vrijheid om met cash te betalen te 
beschermen.  
 
Tijdens de debatten in de commissie was het vrij 
verbazingwekkend dat minister Dermagne inging 
tegen het voorstel van zijn eigen partij. Ik feliciteer 
hem daarvoor. We moeten onze handelaars 
beschermen, die moeilijke tijden doormaken als 
gevolg van de coronacrisis en de oorlog in Oekraïne. 
De PS wilde systematisch boetes opleggen aan de 
handelaars die de verplichting om cashbetalingen 
aan te bieden niet in acht namen. Wij pleitten ervoor 
dat die handelaars eerst een verwittiging zouden 
krijgen en de minister is ons daarin gevolgd.  
 

Il nous a également suivis sur les exceptions à 
l'acceptation obligatoire du cash. Dans des 
situations liées à la sécurité, par exemple si un 
commerce a été visé par un casse, il sera possible 
d'y déroger temporairement, si le consommateur en 
est informé. Même si la suspicion de paiement en 
fausse monnaie constitue déjà une infraction, nous 
pensons qu'il aurait été plus clair d'y faire référence 
dans le projet. 

Hij is ons eveneens gevolgd in de uitzonderingen op 
de verplichte aanvaarding van cashgeld. In situaties 
die samenhangen met veiligheidsredenen, 
bijvoorbeeld wanneer er een kraak gepleegd werd in 
een handelszaak, zal het mogelijk zijn om tijdelijk 
van die verplichting af te wijken, mits de consument 
daarover geïnformeerd wordt. Ook al vormt het 
vermoeden van betaling met vals geld al een 
inbreuk, toch denken wij dat het duidelijker was 
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Lors des débats, nous avons à nouveau vu les 
extrêmes se rejoindre: le PTB et le Vlaams Belang 
ont déposé des amendements pour que les 
commerçants soient sanctionnés d'emblée. Ils 
finiront par fonder un seul parti!  
 
Nous soutiendrons ce texte équilibré. 
 

geweest als er daarnaar verwezen was in het 
ontwerp.  
 
Tijdens de debatten hebben we wederom gezien dat 
de extreme partijen elkaar vonden: de PVDA en het 
Vlaams Belang hebben amendementen ingediend 
om de handelaars onmiddellijk te sanctioneren. Ooit 
zullen ze samen nog één partij oprichten! 
 
We zullen deze evenwichtige tekst steunen. 
 

22.05  Maxime Prévot (Les Engagés): Je vais me 

concentrer sur deux éléments. Tout d’abord, je suis 
extrêmement satisfait de l’adoption de la mesure 
rendant applicable aux associations de 
copropriétaires, qui sont aussi des consommateurs, 
les mécanismes de protection légale relatifs aux 
clauses abusives et à la reconduction tacite des 
contrats applicables au consommateur. Il s’agit là 
d’une avancée majeure pour laquelle notre 
mouvement s’est battu, notamment à travers notre 
proposition de loi n° 1372. 
 
 
Cette mesure comble un vide juridique, celui de la 
non-reconnaissance des associations de 
copropriétaires en tant que consommateurs. Sans 
cette reconnaissance, ces associations se trouvaient 
exposées à des pratiques contractuelles déloyales 
et à des renouvellements de contrats parfois 
opaques. Vu le nombre de Belges vivant en 
copropriété, cette mesure n’est pas à sous-estimer. 
 

22.05  Maxime Prévot (Les Engagés): Ik zal 

stilstaan bij twee aspecten. Ik ben vooreerst 
uitermate tevreden met de goedkeuring van de 
maatregel op grond waarvan de wettelijke 
beschermingsmechanismen betreffende de 
onrechtmatige bedingen en de stilzwijgende 
verlenging van contracten die voor consumenten 
van toepassing zijn, nu ook toepasbaar gemaakt 
worden voor verenigingen van mede-eigenaars. Het 
betreft een grote vooruitgang waarvoor onze partij 
alles uit de kast gehaald heeft, met name via ons 
wetsvoorstel nr. 1372. 
 
Dankzij die maatregel wordt een juridische lacune 
opgevuld, namelijk die van de niet-erkenning van 
verenigingen van mede-eigenaars als consumenten. 
Zonder die erkenning waren die verenigingen 
blootgesteld aan oneerlijke contractuele praktijken 
en soms ondoorzichtige contractverlengingen. Gelet 
op het aantal Belgen die in een mede-eigendom 
wonen, valt het belang van deze maatregel niet te 
onderschatten.  
 

Deuxièmement, le projet de loi prévoit d'intégrer en 
droit belge l'obligation pour une entreprise 
d'accepter les paiements en espèces du 
consommateur lorsque la transaction en euros a lieu 
en présence physique et simultanée des deux 
parties. Cette obligation découle du recours légal à 
l'euro prévu par le droit de l'Union européenne. 
 
 
Le cash est un moyen de paiement privilégié par 
plusieurs types de consommateurs, tels les 
personnes âgées. Jusqu'à présent, c'était flou dans 
la loi belge, puisque ce principe n'était pas inscrit 
dans le Code de droit économique, si bien qu'aucune 
sanction n'était prévue. Celles qui sont prévues ici 
restent peu élevées, ce ne sera pas non plus un 
bouleversement. 
 
 
Nous soutiendrons évidemment ces dispositions. 
 

Ten tweede wordt met dit wetsontwerp de 
verplichting voor een bedrijf om contante betalingen 
te aanvaarden als er een betaling in euro in 
gelijktijdige fysieke aanwezigheid van beide partijen 
plaatsvindt in het Belgische recht verankerd. Die 
verplichting vloeit voort uit het wettelijke gebruik van 
de euro overeenkomstig het recht van de Europese 
Unie. 
 
Verschillende categorieën van consumenten, 
bijvoorbeeld de senioren, betalen het liefst met cash. 
Tot op heden was de Belgische wetgeving op dat 
vlak vaag, aangezien dat principe niet in het 
Wetboek van economisch recht vervat was, 
waardoor er niet in sancties voorzien werd. De 
sancties waarin dit wetsontwerp voorziet, blijven 
beperkt en zullen geen aardverschuivingen 
teweegbrengen. 
 
We zullen die bepalingen uiteraard steunen.  
 

22.06  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Au sujet des 

associations de copropriétaires dont M. Prévot vient 
de parler, ils n'ont pas besoin d'un mais bien de 

22.06  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): De 

verenigingen van mede-eigenaars waarover de heer 
Prévot net heeft gesproken, hebben niet één maar 
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deux comptes en banque: un pour la gestion 
courante, l'autre pour l'épargne. Nous vous 
demanderons l’urgence pour un texte promis par le 
ministre de l'Économie, afin que cette possibilité 
d'ouvrir un compte s'applique également au 
deuxième compte. 
 

wel twee bankrekeningen nodig: een voor het 
courante beheer en een tweede voor de gespaarde 
bedragen. Wij zullen u de urgentie vragen voor een 
tekst die door de minister van Economie in het 
vooruitzicht werd gesteld, om ervoor te zorgen dat 
die mogelijkheid om een rekening te openen ook zou 
gelden voor de tweede rekening.  
 

22.07  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Hier, le 

Médiateur fédéral a publié son rapport primes 
énergie, portant le sous-titre éloquent: Combien de 
citoyens ont rencontré des difficultés pour obtenir 
leur prime énergie et quels enseignements le 
gouvernement fédéral peut-il en tirer?. 
 
Lors de la crise énergétique, la N-VA a proposé de 
prévoir une réduction d'impôt de 500 euros par 
ménage pour ceux qui ne pouvaient pas bénéficier 
du tarif social. Au lieu de prendre cette mesure très 
simple, Vivaldi a proposé une cacophonie de primes. 
D'abord pour le mazout, puis pour les personnes se 
chauffant aux pellets ou au propane, etc. Or, le 
rapport du Médiateur montre que, comme nous le 
craignions, le SPF Économie n'était pas en mesure 
de traiter toutes ces primes différentes. Cette 
multiplication de primes a en outre prêté à confusion 
auprès des citoyens.  
 

22.07  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Gisteren 

verscheen het verslag van de federale Ombudsman 
over de energiepremies, met als veelzeggende titel: 
Hoe vele burgers problemen ondervonden om hun 
energiepremie te krijgen en wat de federale overheid 
hieruit kan leren. 
 
Tijdens de energiecrisis stelde de N-VA voor om in 
een belastingvermindering van 500 euro per 
huishouden te voorzien voor wie niet in aanmerking 
kwam voor het sociaal tarief. In plaats van die zeer 
eenvoudige maatregel te nemen, kwam Vivaldi met 
een kakofonie aan premies op de proppen. Eerst 
voor stookolie, dan voor mensen die verwarmen met 
pellets of propaangas enz. Nu blijkt uit het verslag 
van de Ombudsman dat de FOD Economie, zoals 
wij hadden gevreesd, de verwerking van al die 
verschillende premies niet kon bolwerken. Ook voor 
de burgers was het heel verwarrend. 
 

Présidente: Eliane Tillieux. 

 
Voorzitster: Eliane Tillieux. 

 
Certaines primes étaient octroyées 
automatiquement, pour d'autres il fallait introduire 
une demande, et en outre, la manière dont cette 
demande devait être faite, variait d'une prime à 
l'autre. Les délais étaient très stricts, ce qui s'est 
avéré intenable pour le SPF Économie. Les 
conditions d'octroi n'étaient pas toujours claires, la 
justification était peu claire et les possibilités de 
recours étaient inappropriées. En outre, les primes 
n'ont pas toujours été versées aux personnes les 
plus vulnérables. Bref, les primes manquaient leur 
cible.  
 
Le gouvernement fédéral a également décidé que 
les primes ne seraient plus payées à partir de début 
2024, même s'il s'avérait qu'une prime avait été 
refusée à tort. En outre, fin décembre 2023, le SPF 
Économie a enlevé toutes les informations relatives 
aux primes de son site web. 
 
N'est-il pas inacceptable que des citoyens qui ont 
droit à une prime finiront par ne pas la recevoir à 
cause du chaos que le gouvernement a créé lui-
même? Comment le secrétaire d'État garantira-t-il 
que chaque citoyen recevra ce à quoi il ou elle a 
droit? 
 

Sommige premies werden automatisch toegekend, 
voor andere moest men een aanvraag indienen, en 
de wijze waarop ze moest worden aangevraagd, 
verschilde dan ook nog eens van premie tot premie. 
De termijnen waren zeer strikt, maar dat bleek niet 
houdbaar voor de FOD Economie. De 
toekenningsvoorwaarden waren niet altijd duidelijk, 
de motivering was onduidelijk en de 
beroepsmogelijkheden waren onaangepast. 
Bovendien kwamen de premies niet altijd terecht bij 
de meest kwetsbare mensen. Kortom, de premies 
schoten hun doel voorbij. 
 
De federale regering heeft tevens beslist dat de 
premies vanaf begin 2024 niet meer worden 
uitbetaald, zelfs niet als zou blijken dat een premie 
ten onrechte geweigerd werd. De FOD Economie 
heeft eind december 2023 ook alle informatie over 
de premies van zijn website verwijderd. 
 
Het is toch onaanvaardbaar dat burgers die recht 
hebben op een premie die uiteindelijk niet zullen 
krijgen door de warboel die de regering zelf heeft 
veroorzaakt? Hoe zal de staatssecretaris 
garanderen dat elke burger krijgt waarop hij of zij 
recht heeft? 
 

Un autre problème urgent se pose. Les fournisseurs Er is nog een ander prangend probleem. 
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ont dû prouver qu'ils avaient effectivement livré du 
gaz propane ou du mazout. En l'absence d'une telle 
preuve, nos concitoyens risquaient de voir leur prime 
leur passer sous le nez. Mais que sont censés faire 
les clients lorsque leur fournisseur ne remplit pas 
cette obligation? Peuvent-ils démontrer par tous les 
moyens de droit qu'ils ont tout de même été livrés?  
 
Enfin, il ressort du rapport du Médiateur fédéral 
qu'au 31 décembre 2022, nos concitoyens devaient 
satisfaire à toutes les conditions pour avoir droit au 
second forfait de base fédéral ou au tarif social. À 
une condition près: pour ce qui est du droit au tarif 
social, la date limite était fixée au 1er janvier 2023, 
soit un jour plus tard. C'est précisément pour cette 
raison que le second forfait de base est passé sous 
le nez des franges les plus vulnérables de la 
population. La possibilité leur a encore été laissée 
d'en faire la demande elles-mêmes, alors qu'elles 
étaient parties du principe qu'il leur serait accordé 
automatiquement. Comment le secrétaire d'État 
veillera-t-il à ce que ces personnes vulnérables 
reçoivent, elles aussi, ce à quoi elles ont droit? 
 

Leveranciers moesten het bewijs leveren dat zij wel 
degelijk propaangas of stookolie hadden geleverd. 
Als ze dat niet deden, konden burgers hun premie 
mislopen. Maar wat moeten klanten doen als hun 
leverancier in gebreke blijft? Kunnen zij dan met alle 
middelen van recht aantonen dat ze toch een 
levering hebben ontvangen?  
 
Ten slotte blijkt uit het verslag van de federale 
Ombudsman dat burgers op 31 december 2022 aan 
alle voorwaarden moesten voldoen om recht te 
hebben op het tweede federale basispakket of op het 
sociaal tarief. Voor één voorwaarde wordt daarvan 
afgeweken: voor het recht op het sociaal tarief is de 
uiterste datum 1 januari 2023, een dag later. Net de 
meest kwetsbare groepen liepen daardoor het 
tweede basispakket mis. Ze konden het nog wel zelf 
aanvragen, maar zij waren ervan uitgegaan dat het 
automatisch zou gebeuren. Hoe zal de 
staatssecretaris ervoor zorgen dat ook die 
kwetsbare personen nog krijgen waarop ze recht 
hebben? 
 

22.08  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

français): Monsieur Vicaire, nous travaillons à un 
amendement permettant aux copropriétés d’avoir un 
compte pour le fonds de réserve et un pour le fonds 
de roulement et l’insérerons dans le projet portant 
dispositions diverses n° 10. 
 

22.08 Staatssecretaris Thomas Dermine (Frans): 

Mijnheer Vicaire, wij bereiden een amendement voor 
dat ertoe strekt de verenigingen van mede-
eigenaars de mogelijkheid te bieden om een 
rekening te hebben voor het werkkapitaal en een 
voor de financiële reserve. Dat amendement zullen 
we verwerken in het wetsontwerp houdende diverse 
bepalingen nr. 10. 
 

(En néerlandais) Les amendements de 
Mme Bossuyt, qui sont intéressants, seront 
examinés par le cabinet de M. Dermagne et, le cas 
échéant, intégrés dans la loi portant des dispositions 
diverses, version n° 10. 
 

(Nederlands) De interessante amendementen van 
mevrouw Van Bossuyt zullen worden bestudeerd 
door het kabinet van minister Dermagne en 
eventueel worden opgenomen in de wet houdende 
diverse bepalingen nr. 10. 
 

(En français) Je tiens à excuser le ministre 
Dermagne qui m’a proposé une très intéressante 
réponse. Vu l’excellent esprit consensuel, je m’en 
tiendrai à ses remerciements. Il souligne l’excellente 
collaboration avec la Chambre en commission qui a 
permis d’améliorer substantiellement le texte. Pour 
les deux éléments mentionnés, je donne rendez-
vous pour la version n° 10 de la loi de dispositions 
diverses, en mars.  
 

(Frans) Sta me toe minister Dermagne te 
verontschuldigen. Hij heeft me een zeer interessant 
antwoord bezorgd. Gelet op de uitnemende 
eendrachtigheid zal ik me tot zijn dankwoorden 
beperken. Hij benadrukt de uitstekende 
samenwerking met de Kamer in de commissie, die 
het mogelijk gemaakt heeft de tekst aanzienlijk te 
verbeteren. Wat de twee genoemde punten betreft, 
verwijs ik naar versie 10 van de wet houdende 
diverse bepalingen, die in maart ingediend zal 
worden. 
 

22.09  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Notre 

premier amendement donne aux citoyens le droit de 
prouver par toutes voies de droit qu'il y a eu une 
livraison. Notre deuxième amendement vise à 
accorder le deuxième paquet de base aux 
personnes dont le tarif social a expiré le 
31 décembre 2022. S'agit-il des deux 

22.09  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ons eerste 

amendement geeft de burger het recht met alle 
rechtsmiddelen te bewijzen dat er een levering is 
gebeurd. Ons tweede amendement wil mensen van 
wie het sociaal tarief afliep op 31 december 2022 het 
basispakket 2 toekennen. Gaat het over beide 
amendementen? 
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amendements? 
 

 

22.10  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

français): On propose de voter le texte et d'étudier 
les amendements en commission; s'ils sont utiles, 
alors on les reprendrait dans le projet portant des 
dispositions diverses n° 10. 
 

22.10 Staatssecretaris Thomas Dermine (Frans): 

We stellen voor dat er vandaag over de tekst 
gestemd wordt en dat men zich in de commissie over 
de amendementen buigt; als ze nuttig bevonden 
worden, kunnen ze worden opgenomen in het 
wetsontwerp houdende diverse bepalingen nr. 10.  
 

22.11  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Le premier 

amendement figurait déjà dans notre proposition de 
loi, le second est basé sur le rapport du Médiateur 
fédéral publié hier. Il s'agit de combler deux lacunes 
involontaires par la voie de ces amendements. Il 
serait regrettable de les rejeter aujourd'hui. Leur 
intégration a posteriori dans la législation rendra 
l'application de la loi bien plus complexe. 
 

22.11  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Het eerste 

amendement stond al in ons wetsvoorstel, het 
tweede is gebaseerd op het verslag van de federale 
Ombudsman van gisteren. Het gaat om twee 
onbedoelde lacunes die via de amendementen 
worden weggewerkt. Het zou jammer zijn om de 
amendementen nu weg te stemmen. Als ze achteraf 
worden toegevoegd, wordt het veel complexer voor 
de mensen die de wet moeten toepassen.  
 

22.12  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

français): La préférence du vice-premier ministre est 
de les réanalyser en commission et de les reprendre 
dans la loi portant des dispositions diverses. 
 

22.12 Staatssecretaris Thomas Dermine (Frans): 

De vice-eersteminister wil die amendementen liever 
in de commissie opnieuw analyseren en ze dan, 
indien nodig, in de wet houdende diverse bepalingen 
opnemen. 
 

22.13  Denis Ducarme (MR): Monsieur le secrétaire 

d'État, je vous remercie d'avoir remplacé 
M. Dermagne. C’est bien de vous voir à Bruxelles de 
temps en temps et pas uniquement à Charleroi. Mais 
n’oubliez pas le plan de relance! Charleroi, c’est 
bien, mais le Parlement et le gouvernement, c’est 
bien aussi… 
 
La présidente: Je suppose que chacun fait son 
travail là où il se doit. 
 

22.13  Denis Ducarme (MR): Mijnheer de 

staatssecretaris, ik dank u omdat u de heer 
Dermagne heeft vervangen. Het is goed dat we u af 
en toe in Brussel zien en niet alleen in Charleroi. U 
mag echter het herstelplan niet vergeten! Charleroi, 
allemaal goed en wel, maar het Parlement en de 
regering, ook daar moet u zijn… 
 
De voorzitster: Ik veronderstel dat eenieder zijn 
werk doet daar waar dat moet.  
 

La discussion générale est close. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3665/10) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3665/10) 
 

L’intitulé a été modifié par la commission en "projet 
de loi modifiant portant dispositions diverses en 
matière d’économie". 
 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 
"wetsontwerp houdende diverse bepalingen inzake 
economie". 
 

Le projet de loi compte 210 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 210 artikelen. 
 

Amendements déposés: 
 

Ingediende amendementen: 
 

Art. 17/1(n) 
  • 19 – Reccino Van Lommel (3665/11) 
Art 197/1(n) 
  • 20 – Anneleen Van Bossuyt (3665/11) 
Art 200/1(n) 
  • 21 – Anneleen Van Bossuyt (3665/11) 

Art. 17/1(n) 
  • 19 – Reccino Van Lommel (3665/11) 
Art 197/1(n) 
  • 20 – Anneleen Van Bossuyt (3665/11) 
Art 200/1(n) 
  • 21 – Anneleen Van Bossuyt (3665/11) 
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Art 201 
  • 22 – Anneleen Van Bossuyt cs (3665/11) 
Art 201/1(n) 
  • 23 – Anneleen Van Bossuyt cs (3665/11) 
 

Art 201 
  • 22 – Anneleen Van Bossuyt cs (3665/11) 
Art 201/1(n) 
  • 23 – Anneleen Van Bossuyt cs (3665/11) 
 

Auront lieu ultérieurement: 
- le vote sur les amendements et l'article réservés; 
 
- à la demande du groupe N-VA, le vote divisé sur 
les articles 24 à 27; 
- le vote sur l'ensemble. 
 

Zullen later plaatsvinden: 
- de stemming over de aangehouden 
amendementen en het aangehouden artikel; 
- op verzoek van de N-VA-fractie de gesplitste 
stemming over de artikelen 24 tot 27; 
- de stemming over het geheel. 
 

23 Projet de loi portant assentiment à l'Accord de 

coopération législatif du 22 décembre 2023 entre 
l'État fédéral, la Communauté flamande, la 
Communauté française, la Communauté 
germanophone, la Commission communautaire 
commune, la Région wallonne et la Commission 
communautaire française concernant le 
traitement de données relatives à CoBRHA+ 
(3750/1-3) 
 

23 Wetsontwerp houdende instemming met het 

wetgevend Samenwerkingsakkoord van 
22 december 2023 tussen de Federale Staat, de 
Vlaamse Gemeenschap, de Franse 
Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, 
het Waalse Gewest en de Franse 
Gemeenschapscommissie betreffende de 
verwerking van gegevens met betrekking tot 
CoBRHA+ (3750/1-3) 
 

Discussion générale 
 

Algemene bespreking 
 

Mme Vanpeborgh, rapporteur, renvoie au rapport 
écrit. 
 

Mevrouw Vanpeborgh, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag. 
 

23.01  Frieda Gijbels (N-VA): Nous nous 

abstiendrons lors du vote sur cet accord de 
coopération. La base de données CoBRHA+ est une 
banque de données importante et nécessaire 
contenant des données à caractère personnel. Ce 
faisant, nous évoluons automatiquement vers le 
terrain du droit constitutionnel au respect de la vie 
privée. Les données, les conditions préalables et les 
objectifs doivent être décrits très précisément et c'est 
justement à cet égard que le Conseil d'État et 
l'Autorité de protection des données émettent des 
réserves. Ils évoquent une formulation trop large et 
une transparence imparfaite. Au cours d'un débat 
approfondi, le ministre a expliqué les modifications 
qu'il a apportées à ce texte pour répondre à ces 
observations. 
 

23.01  Frieda Gijbels (N-VA): Wij zullen ons bij de 

stemming over dit samenwerkingsakkoord 
onthouden. De CoBRHA+-databank is een 
belangrijke en noodzakelijke gegevensbank met 
persoonsgegevens. Daarmee begeven we ons 
automatisch op het terrein van het grondwettelijk 
recht op privacy. De gegevens, de randvoorwaarden 
en de doeleinden moeten heel nauwkeurig worden 
omschreven en net daarbij hebben de Raad van 
State en de Gegevensbeschermingsautoriteit 
bedenkingen. Ze hebben het over een te ruime 
formulering en een gebrekkige transparantie. In een 
uitvoerig debat heeft de minister zijn aanpassingen 
om aan die opmerkingen tegemoet te komen, 
toegelicht.  
 

Le ministre n'a cependant pas effectué toutes les 
modifications nécessaires, et nous ne pouvons donc 
pas suffisamment évaluer si ce cadre sera assez 
solide. Par ailleurs, nous ne sommes pas 
convaincus de la constitutionnalité de la compétence 
d’habilitation conférée au Comité de sécurité de 
l’information. 
 

De minister heeft echter niet alles aangepast en 
daardoor kunnen wij onvoldoende beoordelen of dit 
kader voldoende robuust zal zijn. We zijn ook niet 
overtuigd dat de machtigingsbevoegdheid van het 
Informatieveiligheidscomité grondwettig is.  
 

23.02  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): Je regrette que 

le groupe de Mme Gijbels s'abstienne alors même 
que cette dernière souligne l'importance de cette 
base de données. Celle-ci est nécessaire pour 
pouvoir garantir au patient les soins de santé les plus 

23.02  Gitta Vanpeborgh (Vooruit): Mevrouw 

Gijbels noemt de databank belangrijk, maar haar 
fractie zal zich toch onthouden en dat betreur ik. We 
hebben ze nodig om de beste zorg te kunnen 
verlenen aan de patiënt. Ik denk dat er goed is 
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adaptés. Je pense que l'équilibre entre le respect de 
la vie privée et la nécessité d'échanger des données 
entre prestataires de soins est le fruit d'une réflexion 
approfondie. Une base juridique s'imposait dans ce 
domaine. Nous avons également formulé des 
objections et posé des questions. Un débat 
approfondi a eu lieu et le ministre a répondu à 
chaque question et à chaque critique. Nous sommes 
dès lors en mesure de soutenir ce texte. 
 

nagedacht over het evenwicht tussen privacy en 
gegevensuitwisseling tussen 
gezondheidsbeoefenaars. Een rechtsgrond was hier 
echt wel noodzakelijk. Wij hebben ook kritische 
bedenkingen gemaakt en vragen gesteld. Er is 
grondig gedebatteerd en de minister heeft op elke 
vraag en elke bedenking geantwoord. Het is daarom 
dat wij deze tekst kunnen goedkeuren.  
 

23.03  Catherine Fonck (Les Engagés): Le Conseil 

d'État et l'Autorité de protection des données (APD) 
ont émis des critiques sévères sur votre projet de loi. 
Quelques adaptations partielles ont été apportées, 
en fonction de ce qui arrangeait peut-être le Comité 
de sécurité de l'information (CSI). Nous n'avons 
aucune garantie que votre projet soit en conformité 
avec le RGPD. Le Conseil d'État et l'APD avaient 
insisté pour rendre un nouvel avis en cas d'évolution 
du projet de loi. Cela n'a pas été fait.  
 
 
 
Ce dossier est interpellant vu le lien étroit avec les 
délibérations du CSI. Tout ce qui a été modifié à 
travers la loi qui a instauré le nouveau CSI reste 
problématique, notamment la manière dont l'APD 
peut très partiellement, ou ne peut pas, éviter 
certaines décisions du CSI sans avoir eu la 
possibilité d'un droit de regard sur les données. 
 

23.03  Catherine Fonck (Les Engagés): De Raad 

van State en de Gegevensbeschermingsautoriteit 
(GBA) hebben scherpe kritiek geuit op uw 
wetsontwerp. Er werden enkele gedeeltelijke 
aanpassingen aangebracht, misschien in functie van 
wat het Informatieveiligheidscomité (IVC) goed 
uitkwam. We hebben geen enkele garantie dat uw 
wetsontwerp in overeenstemming is met de AVG. De 
Raad van State en de GBA hadden erop 
aangedrongen om een nieuw advies te kunnen 
uitbrengen als het wetsontwerp gewijzigd werd. Dat 
is niet gebeurd. 
 
Dit dossier doet vragen rijzen gezien het nauwe 
verband met de beraadslagingen van het IVC. Al wat 
er bij de wet tot oprichting van het nieuwe IVC 
gewijzigd werd, blijft problematisch, met name de 
wijze waarop de GBA slechts in zeer beperkte mate 
bepaalde beslissingen van het IVC kan voorkomen, 
of zelfs helemaal niet, zonder dat ze de mogelijkheid 
heeft gekregen de gegevens in te kijken. 
 

Nous nous abstiendrons sur ce texte.  
 

Wij zullen ons bij de stemming over deze tekst 
onthouden. 
 

23.04  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Cette importante banque de données 
doit non seulement nous permettre d'enregistrer 
correctement nos prestataires de soins, mais 
également de savoir de manière suffisante ce que 
nous devons savoir au sujet des prestataires de 
soins, pour qui les partenariats sont de plus en plus 
importants. Nous offrons une base légale correcte à 
la collecte de données et à leur conservation dans la 
banque de données. 
 
Nous répondons de manière adéquate aux décisions 
de la Cour constitutionnelle et du Conseil d'État au 
sujet du Comité de sécurité de l'information. Nous 
avons procédé à une mise en balance politique 
prudente. 
 
L'Autorité de protection des données veille à la 
protection des données en application, entre autres, 
du règlement général sur la protection des données. 
La protection de la vie privée est un droit 
fondamental, mais la santé publique aussi. Elle est 
notamment garantie grâce à un système de soins de 

23.04 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Deze belangrijke gegevensbank moet 
er niet alleen voor zorgen dat wij onze 
zorgverstrekkers goed geregistreerd hebben, maar 
ook dat wij voldoende weten wat wij moeten weten 
over de zorgverstrekkers, voor wie 
samenwerkingsverbanden steeds belangrijker 
worden. Wij leggen een correcte wettelijke basis 
onder het verzamelen van gegevens en het 
bijhouden van gegevens in de gegevensbank. 
 
Wij geven wel degelijk een adequaat antwoord op de 
uitspraken van het Grondwettelijk Hof en van de 
Raad van State over het 
Informatieveiligheidscomité. Wij hebben een 
zorgvuldige politieke afweging gemaakt. 
 
De Gegevensbeschermingsautoriteit waakt over de 
bescherming van gegevens in toepassing van onder 
meer de algemene verordening 
gegevensbescherming. De bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer is een grondrecht, maar 
volksgezondheid ook. De volksgezondheid wordt 
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santé bien organisé. C'est ce que nous visons avec 
ce projet. Nous avons recherché un équilibre entre 
les différents droits fondamentaux. La vérité ne se 
situe pas nécessairement toujours d'un seul côté. 
Nous avons recherché la mise en balance au mieux 
de nos possibilités dans la manière dont nous avons 
offert une nouvelle base légale au Comité de 
sécurité de l'information. Nous devrons à présent 
examiner comment cela fonctionnera. 
 

onder meer gewaarborgd door een goed 
georganiseerde gezondheidszorg. Daarmee zijn wij 
hier bezig. Wij zochten een evenwicht tussen de 
verschillende grondrechten. De waarheid zit niet per 
se altijd aan één kant. Wij hebben de afweging naar 
best vermogen gezocht in de manier waarop wij het 
Informatieveiligheidscomité een nieuwe wettelijke 
basis hebben gegeven. Wij moeten ook bekijken hoe 
dat nu zal werken. 
 

Dans cette législation, nous précisons les points qui 
nécessitent d'être précisés. Le texte n'est pas à ce 
point détaillé et rigide que nous serions amenés à le 
remettre sur le métier à très brève échéance, ce qui 
est essentiel dans une démocratie. 
 

In deze wetgeving preciseren we de punten die 
gepreciseerd moeten worden. De tekst is niet 
zodanig gedetailleerd en rigide dat we hier binnen de 
kortste keren opnieuw zitten. Dat is essentieel in een 
democratie. 
 

23.05  Catherine Fonck (Les Engagés): Si vous 

étiez si sûr que les corrections étaient suffisantes 
suite aux critiques sévères du Conseil d’État et de 
l’APD, vous auriez pu, sans difficultés, y faire 
repasser le texte. J’ai plus confiance dans l’avis 
technique de l'APD que dans une réponse politique. 
Votre réponse n’apporte pas d’éléments nouveaux. 
 

23.05  Catherine Fonck (Les Engagés): Als u er zo 

zeker van was dat de aangebrachte correcties 
voldoende waren na de scherpe kritiek die de Raad 
van State en de GBA op het voorontwerp hadden 
geuit, had u hun de tekst met gemak opnieuw 
kunnen voorleggen. Ik heb meer vertrouwen in het 
technische advies van de GBA dan in een politiek 
antwoord. U hebt niets nieuws gezegd in uw 
antwoord. 
 

La présidente: La discussion générale est close. 
 

De voorzitster: De algemene bespreking is 
gesloten. 
 

Discussion des articles 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (3750/3) 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (3750/3) 
 

Le projet de loi compte 2 articles. 
 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

24 Proposition de modification du Règlement de 

la Chambre des représentants en vue d'adapter la 
façon dont les députés prennent la parole en 
séance plénière (2149/1-2) 
 

24 Voorstel tot wijziging van het Reglement van 

de Kamer van volksvertegenwoordigers, teneinde 
de manier waarop het woord in plenaire 
vergadering wordt gevoerd anders te regelen 
(2149/1-2) 
 

Proposition déposée par: 
 

Voorstel ingediend door: 
 

Nathalie Dewulf, Barbara Pas. 
 

Nathalie Dewulf, Barbara Pas. 
 

La commission du Règlement et de la Réforme du 
travail parlementaire propose de rejeter cette 
proposition. (2149/2) 

De commissie voor het Reglement en voor de 
Hervorming van de parlementaire werkzaamheden 
stelt voor dit voorstel te verwerpen. (2149/2) 
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Conformément à l'article 88 du Règlement, 
l'assemblée plénière se prononcera sur cette 
proposition de rejet après avoir entendu le 
rapporteur et, éventuellement, l’auteur. 
 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 
spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 
voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 
eventueel de indiener te hebben gehoord. 
 

24.01  Barbara Pas (VB): La commission spéciale 

du Règlement et de la Réforme du travail 
parlementaire se réunit rarement. Lors d'une réunion 
annulée, M. Calvo a appelé à inscrire à l'ordre du 
jour de la prochaine réunion des propositions ne 
revêtant pas un caractère politique et faisant l'objet 
d'un large consensus, afin que la commission puisse 
enfin avoir une réalisation à son actif. J'ai donné une 
suite constructive à cet appel en soumettant une 
proposition qui n'est nullement politique ou 
idéologique, bref, une proposition à laquelle 
personne ne saurait s'opposer. Cette proposition 
tend en effet à supprimer dans le Règlement de la 
Chambre une prescription inutile, qui n'est plus 
appliquée. À mon grand étonnement, tous les partis 
de la majorité l'ont toutefois rejetée. 
 

24.01  Barbara Pas (VB): De bijzondere commissie 

voor het Reglement en de Hervorming van de 
Parlementaire Werkzaamheden vergadert zelden. 
Bij een afgelaste vergadering deed de heer Calvo 
een oproep om tegen de volgende vergadering 
voorstellen te agenderen waar geen politiek bij komt 
kijken en waarover een ruime consensus is, zodat er 
eindelijk iets gerealiseerd kan worden in die 
commissie. Ik heb constructief hieraan gevolg 
gegeven met een voorstel dat totaal niet politiek en 
totaal niet ideologisch is, een voorstel waartegen 
niemand iets kan hebben. Het voorstel schrapt 
immers een nodeloos voorschrift dat niet meer wordt 
toegepast uit het Kamerreglement. Tot mijn 
verbazing hebben alle meerderheidspartijen het 
voorstel echter verworpen. 
 

L'article 44, alinéa 4 dispose qu'en séance plénière, 
les députés parlent debout, non seulement de la 
tribune, mais aussi de leur place dans les bancs. 
Cette règle n'est pas respectée. En près de 17 ans, 
je n'ai jamais entendu un président de la Chambre 
faire remarquer à un membre qu'il devait se lever 
pour parler. Et avec raison, car cette règle est 
obsolète. 
 
De nombreux arguments plaident en faveur de 
l'abrogation de cette règle. Dans la pratique, bon 
nombre de députés prennent la parole les yeux rivés 
sur leur ordinateur portable. Il va sans dire que cela 
n'incite pas à se lever pour parler. La littérature 
relative au langage corporel regorge d'arguments 
scientifiques confirmant qu'il est préférable de parler 
en étant assis. Ainsi, la position assise apaise la 
communication et garantit un traitement plus poussé 
de l'information reçue. 
 

Artikel 44, vierde lid, schrijft voor dat leden in de 
plenaire vergadering staande moeten spreken, niet 
alleen achter het spreekgestoelte, maar ook vanop 
de banken. De regel wordt niet nageleefd. Nog nooit 
in bijna 17 jaar heb ik een Kamervoorzitter gehoord 
die een lid erop wees dat hij staande het woord 
diende te voeren. Dat is terecht, want de regel is niet 
meer van deze tijd. 
 
Er zijn heel wat argumenten om dat niet meer te 
doen. In de praktijk zijn er heel wat leden die met de 
ogen gericht op de laptop het woord nemen. 
Vanzelfsprekend is dat niet bevorderlijk voor staand 
spreken. Er zijn heel wat wetenschappelijke 
argumenten in de literatuur in verband met 
lichaamstaal die staven dat zittend spreken beter is. 
Zo zorgt zitten voor rust in de communicatie en voor 
een diepgaandere verwerking van de informatie die 
men ontvangt.  
 

D'après d'autres ouvrages portant sur le langage 
corporel, lorsque nous sommes debout, notre 
intervention est assimilée à une présentation et les 
autres sont relégués au rang d'auditeurs. En outre, 
l'application de la règle imposant de s'exprimer 
debout serait problématique pour les députés à 
mobilité réduite ou les élus parvenus à un âge 
avancé. 
 
Trêve de plaisanterie: mon groupe estime que le 
Règlement de la Chambre doit être appliqué et la 
présidente de la Chambre doit y veiller sans aucune 
forme d'arbitraire. S'il existe des règles dépassées et 
obsolètes, comme le fait de s'exprimer debout, il est 
tout de même logique qu'elles soient supprimées du 

Als we staan, zo vertelt andere literatuur over 
lichaamstaal ons, voelt onze bijdrage aan als een 
presentatie en worden de anderen gedegradeerd tot 
toehoorders. Bovendien, als we deze regel over het 
staande spreken zouden toepassen, dan zou dat 
problematisch zijn voor leden met een beperkte 
mobiliteit of verkozenen van hoge leeftijd. 
 
 
Alle gekheid op een stokje: een Kamerreglement 
moet volgens mijn fractie worden toegepast en de 
Kamervoorzitster moet daarop toezien zonder enige 
vorm van willekeur. Als er achterhaalde, in onbruik 
geraakte regels zijn zoals het staande spreken, dan 
is het toch de logica zelve dat deze uit het Reglement 
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Règlement, non? 
 
Les députés ont le choix: soit ils votent tout à l'heure 
contre le rejet de la proposition à l'examen et 
suppriment du Règlement l'obligation de s'exprimer 
debout depuis les bancs, soit ils maintiennent cette 
obligation. Dans ce dernier cas, je compte sur leur 
esprit de suite pour que, désormais, ils s'expriment 
debout depuis leur banc, comme le prescrit le 
Règlement. Je suis particulièrement impatiente de 
connaître leur choix. 
 

worden geschrapt?  
 
De leden hebben de keuze: ofwel stemmen ze straks 
tegen de verwerping van dit voorstel en zullen ze de 
verplichting tot staand spreken vanop de banken 
schrappen uit het Reglement, ofwel behouden ze die 
verplichting. In dat laatste geval reken ik op hun 
consequentie om vanaf nu vanuit hun bank staande 
te spreken, zoals het Kamerreglement voorschrijft. Ik 
ben zeer benieuwd naar hun keuze.  
 

La présidente: Plus personne ne peut prendre la 
parole. 
 

De voorzitster: Geen andere spreker mag het 
woord nemen. 
 

Le vote sur la proposition de rejet de cette 
proposition aura lieu ultérieurement. 
 

De stemming over het voorstel tot verwerping van dit 
voorstel zal later plaatsvinden. 
 

25 Proposition de loi modifiant la réglementation 

en vue de relever le montant de certaines 
prestations au niveau du seuil de pauvreté 
européen (473/1-5) 
 

25 Wetsvoorstel tot wijziging van de regelgeving 

met het oog op het optrekken van bepaalde 
uitkeringen tot op het niveau van de Europese 
armoedegrens (473/1-5) 
 

Proposition déposée par: 
 

Voorstel ingediend door: 
 

Raoul Hedebouw, Marco Van Hees, Steven 
De Vuyst, Sofie Merckx, Nadia Moscufo. 
 

Raoul Hedebouw, Marco Van Hees, Steven 
De Vuyst, Sofie Merckx, Nadia Moscufo. 
 

La commission des Affaires sociales, Emploi en 
Pensions propose de rejeter cette proposition de loi. 
(473/5) 
 

De commissie voor Sociale Zaken, Werk en 
Pensioenen stelt voor dit wetsvoorstel te verwerpen. 
(473/5) 
 

Conformément à l'article 88 du Règlement, 
l'assemblée plénière se prononcera sur cette 
proposition de rejet après avoir entendu le 
rapporteur et, éventuellement, l’auteur. 
 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 
spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 
voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 
eventueel de indiener te hebben gehoord. 
 

25.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Selon les statistiques de Statbel, 
2 150 000 compatriotes courent un risque de 
pauvreté ou d'exclusion sociale. De nouveaux 
chiffres, publiés aujourd'hui, montrent que 12,3 % de 
la population vit dans un ménage qui se trouve sous 
le seuil de pauvreté européen. Nombreux sont ceux 
qui qualifieraient cette affirmation de caricature ou 
de balivernes populistes, mais derrière ces 
statistiques se cachent parfois des témoignages 
navrants. 
 

25.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Volgens cijfers van Statbel lopen 
2.150.000 landgenoten het risico op armoede of 
sociale uitsluiting. Nieuwe cijfers van vandaag wijzen 
uit dat 12,3 % van de bevolking woont in een 
huishouden dat onder de Europese armoedegrens 
leeft. Velen noemen dat een karikatuur of 
populistische prietpraat, maar achter die cijfers gaan 
soms schrijnende verhalen schuil. 
 

J'ai ainsi connaissance du cas d'une dame qui, après 
avoir travaillé dur toute sa vie, est victime d'un 
accident vasculaire cérébral et doit tout réapprendre. 
Une fois rentrée chez elle, elle a besoin en 
permanence d'une assistance médicale, mais cela 
s'avère insuffisant pour continuer à bénéficier de 
l'assurance soins de santé. Elle ne parvient pas à 
intégrer un trajet de réintégration auprès de son 
employeur et est remerciée. À la suite de sa maladie, 

Zo heb ik weet van een vrouw die altijd hard heeft 
gewerkt, een herseninfarct krijgt en alles opnieuw 
moet leren. Eens thuis moet ze voortdurend 
medische bijstand krijgen, maar dat blijkt 
onvoldoende om in de ziekteverzekering te blijven. 
Ze raakt niet in een re-integratieproject bij haar 
werkgever en wordt afgedankt. Door haar ziekte 
verlaat haar man haar, terwijl ze samen een 
appartementje huurden voor 950 euro in Genk. Deze 
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son mari la quitte, alors qu'ils louaient ensemble un 
petit appartement à Genk et payaient 950 euros de 
loyer. Cette dame ne touche que 1 200 euros par 
mois. Pour bénéficier d'un logement social, il faut 
attendre 12 ans et il n'existe aucun formulaire lui 
permettant de prétendre à un logement d'urgence. 
Que doit faire cette dame? Elle tombe dans la 
pauvreté et ne peut même pas demander à être 
hébergée dans un centre pour femmes parce qu'elle 
a besoin de soins médicaux. Cela se passe en 
Belgique! 
 

vrouw krijgt slechts 1.200 euro per maand. Bij de 
sociale huisvestingmaatschappij moet men 12 jaar 
wachten, en om op de noodlijst te komen, stelt zich 
het probleem dat er nog geen formulieren zijn 
waarop men kan invullen dat mevrouw recht heeft op 
een noodwoning. Wat moet die vrouw doen? Zij 
vervalt in armoede en ze kan zelfs geen beroep doen 
op vrouwenopvang omdat ze medische verzorging 
nodig heeft. In dit land! 
 

Pour ces personnes, nous souhaitons faire réinscrire 
à l'ordre du jour parlementaire notre proposition 
visant à relever effectivement les allocations 
sociales jusqu'au seuil de pauvreté. Cela fait déjà 
plus de 25 ans que nous-mêmes, mais aussi toutes 
les associations de lutte contre la pauvreté et les 
syndicats en faisons la demande, en guise de 
première et meilleure mesure pour s'attaquer aux 
causes profondes de la pauvreté. D'ailleurs, l'accord 
de gouvernement du gouvernement Michel, en 
2014, contenait déjà des propositions allant dans ce 
sens et des mesures analogues étaient prévues en 
2019 dans les programmes des partis Groen, 
Vooruit et cd&v ainsi que du PS, qui entendait même 
porter les allocations à 110 % du seuil de pauvreté. 
Ces propositions étaient bonnes pour l'électorat, 
mais elles sont restées des promesses. 
 
Les partis de la coalition gouvernementale 
affirmeront à juste titre que les allocations ont déjà 
été relevées, mais elles ne l'ont pas été au-delà du 
seuil de pauvreté et, de surcroît, le gouvernement a 
partiellement récupéré ces majorations. Pourtant, la 
pauvreté a diminué pour la première fois depuis des 
années en Belgique grâce à cette mesure. De telles 
majorations sont donc réellement efficaces. 
 

Voor deze mensen willen wij ons voorstel om de 
sociale uitkeringen effectief op te trekken tot aan de 
armoedegrens opnieuw op de parlementaire agenda 
zetten. Niet alleen wij, maar alle 
armoedeverenigingen en vakbonden vragen dat al 
meer dan 25 jaar, als eerste en beste stap om 
armoede bij de wortels aan te pakken. Voorstellen in 
die zin stonden trouwens in 2014 in het 
regeerakkoord van de regering-Michel en in 2019 
kon men iets gelijkaardigs lezen in de 
partijprogramma’s van Groen, Vooruit, cd&v en de 
PS, die de uitkeringen zelfs wou optrekken tot 110 % 
boven de armoedegrens. Dat was leuk voor het 
kiespubliek, maar het is bij beloften gebleven.  
 
 
 
 
De regeringspartijen zullen terecht zeggen dat de 
uitkeringen reeds opgetrokken zijn, maar ze zijn niet 
opgetrokken tot boven de armoedegrens en 
bovendien heeft de regering die verhogingen ten 
dele weer gerecupereerd. Toch is daardoor voor het 
eerst in jaren de armoede in België gedaald. 
Dergelijke verhogingen werken dus echt wel.  
 

Certains membres vont affirmer que la différence 
entre les allocations et les salaires doit rester 
suffisamment importante. Nous sommes d'accord 
avec ce principe et estimons aussi que les salaires 
minimums doivent augmenter. Certains travailleurs 
avec une famille à charge perçoivent un salaire 
minimum qui les maintient tout de même sous le 
seuil de pauvreté. Ces bas salaires constituent le 
vrai problème. Les dernières statistiques de 
pauvreté publiées par Statbel révèlent que la part 
des travailleurs concernés par un risque de pauvreté 
a augmenté de 3,6 % en 2022 à 4,7 % en 2023. 
 
Le PTB a élaboré une proposition de loi visant à 
relever les salaires minimums. Il s'agit de la seule 
vraie solution au problème du piège à l'emploi. Il va 
de soi que le blocage des salaires doit aussi être 
levé. Je pense en particulier aux aides-ménagères, 
dont le salaire ne dépasse que de peu le salaire 

Sommige leden zullen zeggen dat het verschil 
tussen de uitkeringen en de lonen groot genoeg 
moet blijven. Wij zijn het daarmee eens. Wij vinden 
ook dat de minimumlonen moeten stijgen. Er zijn 
mensen die werken aan een minimumloon en een 
gezin ten laste hebben, zodat ze mét loon toch onder 
de armoedegrens zitten. Die lage lonen zijn het 
probleem. Uit de nieuwe armoedecijfers van Statbel 
blijkt dat het aandeel werkenden met een 
armoederisico is gestegen van 3,6 % in 2022 naar 
4,7 % in 2023.  
 
 
De PVDA heeft een wetsvoorstel klaarliggen om de 
minimumlonen op te trekken, als enige ware 
oplossing voor de werkloosheidsval. Natuurlijk moet 
ook de loonblokkering worden opgeheven, zoals in 
het geval van de huishoudhulpen, die een loon 
hebben dat niet ver boven het minimumloon ligt. Ik 
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minimum. J'appelle donc tous ceux qui ont fait des 
promesses à voter contre le rejet pour que cette 
proposition puisse avoir une deuxième chance en 
commission. 
 
Durant la dernière réunion de commission, le groupe 
MR a affirmé qu'il s'agissait en fait d'une rhétorique 
populiste. J'ai dû me contenir car j'ai moi-même vécu 
dans la pauvreté pendant un tiers de ma vie. J'en 
suis cependant fier car cette expérience a fait de moi 
ce que je suis devenu. Pour les personnes qui 
risquent la pauvreté, à savoir deux millions de 
citoyens, ces propos sont très durs à entendre. 
 
La plupart des partis de la majorité ont préparé une 
loi qui, selon certains, est encore meilleure que la 
nôtre. Soit. Mon groupe est disposé à offrir une 
majorité alternative, car je ne comprends pas 
comment un petit parti libéral peut bloquer ce texte. 
Je soumets à nouveau cette proposition au vote pour 
qu'elle puisse être renvoyée en commission. 
 

roep dus iedereen die beloftes heeft gedaan op om 
tegen de verwerping te stemmen, zodat dit voorstel 
een herkansing kan krijgen in de commissie.  
 
 
In de laatste commissievergadering kreeg ik vanuit 
de MR-fractie de opmerking dat dit eigenlijk 
populistische prietpraat is. Voor iemand die zelf een 
derde van zijn leven in armoede heeft geleefd, was 
dat toch even slikken. Nochtans ben ik daar fier op, 
want dat heeft me gemaakt tot wie ik nu ben. Voor 
2 miljoen mensen die in de armoede riskeren te 
verzeilen is die uitspraak ongehoord. 
 
De meeste meerderheidspartijen hebben een wet 
klaarliggen die volgens sommigen zelfs nog beter is 
dan de onze. Welnu, mijn fractie wil daartoe gerust 
een wisselmeerderheid aanbieden, want ik begrijp 
niet hoe een kleine liberale partij dit kan blokkeren. 
Ik leg dit voorstel opnieuw ter stemming voor, zodat 
het naar de commissie kan. 
 

La présidente: Le vote sur la proposition de rejet de 
cette proposition de loi aura lieu ultérieurement. 
 

De voorzitster: De stemming over het voorstel tot 
verwerping van dit wetsvoorstel zal later 
plaatsvinden. 
 

Interpellation 

 

Interpellatie 

 

26 Interpellation de Dominiek Sneppe à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 
publique) sur "Le phénomène des faux 
indépendants parmi les ambulanciers" 
(55000476I) 
 

26 Interpellatie van Dominiek Sneppe aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 
Volksgezondheid) over "Schijnzelfstandigheid bij 
ambulanciers" (55000476I) 
 

26.01  Dominiek Sneppe (VB): Au niveau du 

dispatching, des centres d'appel 112 font face à des 
problèmes techniques, à un manque criant de 
personnel et à une charge de travail élevée. Après 
avoir ignoré les problèmes pendant des années, le 
gouvernement a finalement dégagé des moyens 
supplémentaires l'année dernière et a promis le 
recrutement de 26 nouveaux collaborateurs. Les 
centres d'appel 112 connaissent toutefois également 
des problèmes dans d'autres domaines. 
 

26.01  Dominiek Sneppe (VB): De meldkamers van 

de noodcentrale 112 kampen met technische 
problemen, een schrijnend personeelstekort en hoge 
werkdruk. Na de problemen jarenlang te hebben 
genegeerd, maakte de regering vorig jaar dan toch 
extra middelen vrij en werden er 26 nieuwe 
aanwervingen beloofd. Het loopt bij de 112 echter 
ook op andere vlakken fout. 
 

Quelle part des millions investis par le ministre dans 
l'aide médicale urgente reviendra aux 
ambulanciers? Je crains qu'il ne s'agisse que de 
cacahouètes. Les conditions de travail des 
ambulanciers sont désastreuses et dans leur 
secteur, la législation du travail est bafouée. Le 
ministre lui-même a déjà parlé de conditions 
dantesques, mais que fait-il pour remédier au 
problème? Les ambulanciers risquent de rencontrer 
des difficultés parce qu'il apparaît maintenant que 
pour l’ONSS, ils ne sont pas des indépendants mais 
des faux indépendants. 
 

Hoeveel van de miljoenen die de minister investeert 
in de dringende geneeskundige hulpverlening komt 
bij de ambulanciers terecht? Niet veel, vrees ik. De 
tewerkstellingstoestand van de ambulanciers is 
schrijnend, waarbij een loopje wordt genomen met 
de arbeidswetgeving. De minister heeft zelf al over 
hallucinante toestanden gesproken, maar wat doet 
hij ertegen? De ambulanciers dreigen in 
moeilijkheden te komen, omdat nu blijkt dat ze voor 
de RSZ geen zelfstandigen zijn, maar 
schijnzelfstandigen. 
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Les ambulanciers sont bel et bien soumis à la loi du 
27 juin 1969 concernant la sécurité sociale des 
travailleurs. Il est étrange que les employeurs n'en 
soient pas conscients, mais pour eux, il est 
évidemment avantageux d'avoir recours à des 
travailleurs indépendants, qui doivent payer leurs 
propres cotisations de sécurité sociale. 
 
On parle de mauvaise gestion, d'heures 
supplémentaires inhumaines et de l'impossibilité 
d'obtenir des récupérations. Les secouristes-
ambulanciers qui s'engagent en tant 
qu'indépendants doivent être prêts à intervenir 
24 heures sur 24, 7 jours sur 7. La charge de travail 
est énorme. Cette situation est néfaste non 
seulement pour les ambulanciers et leurs familles, 
mais aussi pour la sécurité des patients. Personne 
ne gagne à ce que les ambulanciers soient épuisés. 
 

Ambulanciers zijn wel degelijk onderworpen aan de 
wet van 27 juni 1969 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders. Het is 
vreemd dat zij dat niet wisten, maar voor de 
werkgevers heeft het natuurlijk het voordeel om te 
werken met zelfstandigen, die zelf hun 
socialezekerheidsbijdragen moeten betalen. 
 
Er is sprake van wanbeleid, van onmenselijke 
overuren en geen mogelijkheid tot recup. 
Hulpverleners-ambulanciers die als zelfstandigen in 
dienst treden, moeten de klok rond paraat staan. De 
werkdruk is enorm. Dat is niet alleen nefast voor de 
ambulanciers en hun gezin, maar ook voor de 
veiligheid van de patiënten. Niemand is gebaat bij 
oververmoeide ambulanciers. 
 

De nombreux ambulanciers ont reçu un courrier de 
l'ONSS indiquant qu'ils ne sont pas des 
indépendants, parce qu'il existe clairement un lien de 
subordination par rapport à un employeur. Voilà qui 
n'est guère réjouissant pour qui a travaillé comme un 
forcené pendant des années sans prendre un seul 
jour de congé. En conséquence, les ambulanciers 
quittent leur emploi et vont travailler dans un autre 
secteur. Par amour du métier, ils continuent alors à 
travailler pendant quelques heures par semaine 
comme ambulancier volontaire. 
 

Veel ambulanciers ontvingen een brief van de RSZ 
met de melding dat zij geen zelfstandigen zijn, omdat 
er duidelijk een band van ondergeschiktheid bestaat 
met een werkgever. Dat is geen prettig nieuws als je 
je al die tijd uit de naad hebt gewerkt zonder ook 
maar één dag vakantie. Het gevolg is dat 
ambulanciers de job verlaten en in een andere sector 
aan de slag gaan. Uit liefde voor het vak blijven zij 
vervolgens nog een aantal uur per week als vrijwillig 
ambulancier aan de slag. 
 

Il n’y a rien de nouveau sous le soleil. Pourtant, le 
ministre n'intervient pas. En revanche, le 
phénomène des faux indépendants chez Deliveroo, 
Take-Away ou Uber Eats figure bien parmi les 
priorités de l'agenda socialiste. Le secouriste-
ambulancier n'a qu'à se débrouiller tout seul. Lors de 
l'inauguration des nouveaux postes 112 à Gand et à 
Lochristi, le ministre a pris du temps pour des photos 
et des moments de presse, mais pas pour un 
entretien avec les ambulanciers. Ils ont même été 
tenus le plus loin possible de la délégation 
ministérielle. Le ministre ne trouve-t-il pas étrange 
qu'il ne puisse parler qu'aux dirigeants lors d'une 
telle visite et qu'il ne soit pas autorisé à s'entretenir 
avec le terrain? 
 

Dit is allemaal niet nieuw. Toch grijpt de minister niet 
in. Terwijl de schijnzelfstandigheid bij Deliveroo, 
Take-Away of Uber Eats wel hoog op de 
socialistische agenda staat. De hulpverlener-
ambulancier moet het zelf maar uitzoeken. Er is tijd 
voor foto's en persmomenten bij de inhuldiging van 
de nieuwe 112-posten in Gent en Lochristi, maar niet 
voor een gesprek met de ambulanciers. Zij werden 
zelfs zo ver mogelijk van de ministeriële delegatie 
gehouden. Vindt de minister het niet vreemd dat hij 
enkel met de leidinggevenden kan spreken bij zo'n 
bezoek en dat hij geen babbel mag doen met het 
werkveld? 
 

Se pourrait-il que de trop nombreuses questions 
embarrassantes soient posées? Cela ne cadrerait 
évidemment pas avec le joli tableau que le ministre 
et le conseiller général Aide médicale urgente 
souhaitent brosser du service 112. 
 
Le ministre est-il au courant de la situation? Est-il 
exact que le conseiller général est au courant et n'a 
rien entrepris? Pouvons-nous prendre connaissance 
de la communication concernant cette 
problématique? L'ampleur de l'abus sera-t-elle 

Zouden er misschien te veel lastige vragen worden 
gesteld? Dat zou natuurlijk niet passen in het mooie 
plaatje dat de minister en de adviseur-generaal 
Dringende Geneeskundige Hulp willen ophangen 
van de 112-dienst. 
 
Is de minister op de hoogte? Klopt het dat de 
adviseur-generaal op de hoogte is en niets heeft 
ondernomen? Kunnen wij de communicatie over 
deze problematiek krijgen? Wordt de schaal van het 
misbruik onderzocht? Over hoeveel gevallen gaat 
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examinée? De combien de cas parle-t-on? Le 
ministre demandera-t-il au Service d'information et 
de recherche sociale (SIRS) de mener une enquête 
à grande échelle? 
 

het? Zal de minister de Sociale Inlichtingen- en 
Opsporingsdienst (SIOD) om een grootschalig 
onderzoek vragen? 
 

26.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Il existe un parallèle évident entre ce 
phénomène et le débat relatif à la pauvreté que nous 
venons d’avoir. 
 
Lorsque, avec Vooruit, nous avons commencé nos 
travaux dans ce gouvernement, nous avons trouvé 
le secteur de l'aide médicale urgente dans une 
situation financière très critique. Or derrière les 
chiffres, il y a toujours des êtres humains. J'ai 
entendu de très nombreux témoignages évoquant 
des conditions de travail inacceptables. 
 

26.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Er is een duidelijke parallel tussen 
deze problematiek en het debat over armoede dat 
we daarnet hebben gevoerd. 
 
Toen wij met Vooruit in deze regering begonnen, 
troffen wij een zeer diepe financiële crisis in de 
dringende geneeskundige hulpverlening aan. Achter 
cijfers zitten altijd mensen. Ik heb zeer veel 
getuigenissen gehoord over arbeidsvoorwaarden 
die niet door de beugel konden. 
 

Lorsque notre parti Vooruit est monté dans ce 
gouvernement, nous avons été confrontés à un pays 
affichant un taux de pauvreté inacceptable. Nous 
sommes parvenus à réduire cette pauvreté de 
manière structurelle. Pendant des années, j'ai été 
associé aux recherches concernant ces chiffres 
précisément. J'ai fait face à beaucoup de 
scepticisme et à de nombreuses personnes qui 
pensaient qu'il n'existait pas de volonté politique de 
lutter contre la pauvreté. Nous avons fait mentir ce 
discours défaitiste. Les chiffres de la pauvreté ont 
baissé. Certes, pas assez, ce qui nous pousse à 
poursuivre nos efforts. Mais nous avons prouvé 
qu'avec un gouvernement qui en a la volonté, il est 
possible de faire reculer la pauvreté, même en temps 
de crise profonde. 
 
En ce qui concerne la crise dans le secteur de l'aide 
médicale urgente, des procédures judiciaires sont en 
cours, dans lesquelles les défendeurs ont dénoncé 
le sous-financement. J'ai obtenu un refinancement. 
En 2022, l'État a consacré 77 millions d'euros à 
l'aide médicale urgente. En 2025, ce montant 
passera à 240 millions d'euros. Il s'agit donc d'un 
réinvestissement massif, destiné à soutenir le travail 
des ambulanciers, avec lesquels je me suis d'ailleurs 
entretenu, à Gand et à Lochristi. 
 

Toen wij met Vooruit in deze regering begonnen, 
troffen wij een land aan met een onaanvaardbaar 
hoog armoedecijfer. Wij hebben die armoede 
verminderd, structureel. Ik ben jarenlang betrokken 
geweest bij onderzoek over precies deze cijfers. 
Velen waren sceptisch en dachten dat de politieke 
wil ontbrak om armoede aan te pakken. Wij hebben 
dat defaitisme tegengesproken. De armoedecijfers 
zijn gedaald. Niet genoeg. Wij willen verder vooruit. 
Maar we hebben bewezen dat als een regering dat 
wenst, wij zelfs in momenten van diepe crisis de 
armoedecijfers kunnen doen dalen. 
 
 
 
 
 
Wat de crisis in de dringende geneeskundige 
hulpverlening betreft, lopen er gerechtelijke 
procedures, waarbij de verdedigers de 
onderfinanciering hebben aangeklaagd. Ik heb een 
herfinanciering bekomen. In 2022 besteedde de 
overheid 77 miljoen euro aan de dringende 
geneeskundige hulpverlening, in 2025 zal dat 
240 miljoen euro zijn. Dat is een massieve 
herinvestering in het belang van het werk van de 
ambulanciers, die ik in Gent en Lochristi trouwens 
allemaal heb gesproken. 
 

Pour répondre aux questions spécifiques de 
Mme Sneppe, je vais exposer la chronologie des 
événements. Le 23 janvier 2024, l'Union des 
Ambulanciers a fait savoir par courriel qu'elle 
recevait de plus en plus de messages dénonçant le 
phénomène des faux indépendants. Le lendemain, 
ma cellule stratégique a formulé une réponse en 
renvoyant, entre autres, au projet d'arrêté de 
reconnaissance concernant les services 
d'ambulance. Le 3 février 2024, l'Union des 
Ambulanciers a envoyé un nouveau courriel 

Om de concrete vragen van mevrouw Sneppe te 
beantwoorden, zal ik een tijdslijn geven. Op 
23 januari 2024 heeft de Ambulanciersunie per mail 
laten weten dat ze steeds meer berichten krijgt over 
schijnzelfstandigheid. De volgende dag heeft mijn 
beleidscel geantwoord en daarbij onder meer 
verwezen naar het ontwerp van erkenningsbesluit 
ziekenwagendiensten. Op 3 februari 2024 stuurde 
de Ambulanciersunie een nieuwe mail waarin werd 
gemeld dat de RSZ in minstens 212 
ziekenwagendiensten schijnzelfstandigheid had 
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signalant que l'ONSS avait repéré des faux 
indépendants dans au moins 212 services 
d'ambulance. Il a été demandé d'organiser une 
concertation. Ma cellule stratégique a eu 
immédiatement une réaction positive et il a été 
convenu de se mettre autour de la table après les 
vacances de carnaval. Une concertation sur les 
agressions à l'encontre des ambulanciers est 
également prévue avec le cabinet Dermagne. Le 
phénomène des faux indépendants pourrait 
également être abordé à cette occasion. 
 

vastgesteld. Er werd om overleg gevraagd. Mijn 
beleidscel heeft onmiddellijk positief gereageerd en 
er werd overeengekomen om na de krokusvakantie 
te overleggen. Daarnaast is er ook een overleg 
gepland met het kabinet-Dermagne over agressie 
tegen ambulanciers. Ook daar kan de problematiek 
van schijnzelfstandigheid aan bod komen.  
 

Ce matin, l'Union des Ambulanciers m'a remis un 
courrier de l'ONSS indiquant qu'un certain travailleur 
d'un service ambulancier est soumis au régime de 
sécurité sociale des travailleurs. L'intervention de 
l'ONSS démontre sa détermination à lutter contre le 
phénomène des faux indépendants. 
 
À la fin de la législature précédente, l'aide médicale 
urgente était au bord de la faillite. Nous avons 
augmenté le budget y afférent pour le porter à 
240 millions d'euros. Ce gouvernement a prouvé que 
des avancées peuvent être réalisées.  
 

Vanmorgen bezorgde de Ambulanciersunie mij een 
brief van de RSZ waarin aangegeven wordt dat een 
bepaalde werknemer van een ambulancedienst 
onderhevig is aan de sociale zekerheid voor 
werknemers. Het optreden van de RSZ toont aan dat 
zij schijnzelfstandigheid bestrijden.  
 
Op het einde van de vorige regeerperiode stond de 
dringende geneeskundige hulpverlening op de rand 
van het faillissement. We hebben het budget 
opgetrokken naar 240 miljoen euro. Deze regering 
heeft bewezen dat er vooruitgang geboekt kan 
worden. 
 

26.03  Dominiek Sneppe (VB): Le ministre 

convoque le passé et s’autocongratule. Je reconnais 
que les budgets ont été augmentés. 
 
 
Le problème du secouriste-ambulancier ne date pas 
d’hier. Le problème des faux indépendants a déjà 
été dénoncé, mais le ministre n'a pas réagi. 
Aujourd'hui, sous la pression de l’Union des 
Ambulanciers, il semble passer à l'action. J'espère 
qu’il ne se contentera pas de vaines paroles. 
 
Le contrat d'un secouriste-ambulancier contient des 
éléments curieux. Les secouristes-ambulanciers 
sont censés conclure une convention de 
collaboration indépendante, mais ils reçoivent tous 
une lettre de l'ONSS les accusant d'être des faux 
indépendants. Dans la pratique, les ambulanciers 
sont tenus d'être disponibles 24 heures sur 24. 
 

26.03  Dominiek Sneppe (VB): De minister verwijst 

naar het verleden en klopt zichzelf op de borst over 
wat hij allemaal gedaan heeft. Ik geef toe dat de 
budgetten verhoogd werden.  
 
Het probleem van de hulpverlener-ambulancier is 
een oud probleem. De schijnzelfstandigheid werd al 
eerder aangeklaagd, maar de minister heeft niet 
gereageerd. Nu schiet hij blijkbaar wel in actie onder 
druk van de Ambulanciersunie. Ik hoop dat het niet 
bij loze woorden zal blijven. 
 
In het contract voor een hulpverlener-ambulancier 
staan merkwaardige zaken. Ze sluiten zogenaamd 
een samenwerkingsovereenkomst op zelfstandige 
basis af, maar krijgen allemaal een brief van de RSZ 
waarin ze beschuldigd worden van 
schijnzelfstandigheid. In de praktijk worden de 
ambulanciers verplicht om de klok rond paraat te 
staan. 
 

En effet, des investissements ont été réalisés, mais, 
je le crains, principalement pour la Paramedical 
Intervention Team (PIT). Les secouristes-
ambulanciers n'en ressentiront pas vraiment les 
effets. 
 
Si le ministre veut vraiment améliorer l'aide médicale 
urgente, il est grand temps d'agir. Il est bel et bien au 
courant des pratiques abusives. Un changement 
radical s'impose. La gestion du personnel laisse à 
désirer dans de nombreux services d'ambulance, 

Er zijn inderdaad investeringen gebeurd, maar ik 
vrees vooral in het paramedical intervention team 
(PIT). Daar zal de hulpverlener-ambulancier niet 
veel van voelen.  
 
 
Als hij de dringende geneeskundige hulp echt wil 
verbeteren, is het de hoogste tijd om te handelen. De 
minister is wel degelijk op de hoogte van de 
wanpraktijken. Een radicale ommekeer is nodig. Het 
personeelsbeheer laat bij veel ambulancediensten te 
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mais le ministre continue d'ignorer le problème. 
J'espère que la concertation annoncée constituera 
un nouveau départ. 
 
Comme nous avons l'impression que le ministre 
n'écoute pas les plaintes des secouristes-
ambulanciers, nous déposons une motion de 
recommandation visant à demander de contrôler 
suffisamment les services d'ambulance 112, afin que 
la charge de travail diminue et que les secouristes-
ambulanciers soient payés décemment. Il faut en 
finir avec les vaines promesses. Il est temps de 
passer à l'action. 
 

wensen over, maar de minister blijft wegkijken. 
Hopelijk zal het aangekondigde overleg een nieuwe 
start betekenen.  
 
Omdat wij de indruk hebben dat de minister niet 
luistert naar de klachten van de hulpverlener-
ambulancier, dienen wij een motie van aanbeveling 
in waarin wij vragen om de 112-ambulancediensten 
voldoende te controleren, zodat de werkdruk daalt 
en de hulpverlener-ambulancier correct betaald 
wordt. Het moet gedaan zijn met loze beloften. Nu is 
het tijd voor actie. 
 

Motions 
 

Moties 
 

La présidente: En conclusion de cette discussion, 
les motions suivantes ont été déposées. 
 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 
werden volgende moties ingediend. 
 

Une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Dominiek Sneppe et est libellée comme suit: 
"La Chambre, 
ayant entendu l’interpellation de Mme Dominiek 
Sneppe 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre des 
Affaires sociales et de la santé publique, 
- vu les nombreux témoignages concernant le 
phénomène des faux indépendants et les abus dans 
le secteur; 
- vu les documents accablants qui étayent ces 
témoignages; 
- vu le lien possible entre, d'une part, un service 
d'ambulanciers de Lochristi – cité dans ces 
documents accablants – et, d'autre part, le SPF 
Santé publique et le ministre des Affaires sociales et 
de la Santé publique; 
 
demande au gouvernement 
- de charger le Service d'information et de recherche 
sociale (SIRS) d'effectuer une enquête approfondie 
quant à l'ampleur des contrats de travail frauduleux 
des ambulanciers; 
- de faire réaliser une enquête indépendante 
approfondie concernant une possible confusion 
d'intérêts entre, d'une part, le service d'ambulanciers 
en question et, d'autre part, le SPF Santé publique 
et le ministre des Affaires sociales et de la Santé 
publique." 
 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Dominiek Sneppe en luidt als volgt: 
"De Kamer, 
gehoord de interpellatie van mevrouw Dominiek 
Sneppe 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 
- overwegende de talrijke getuigenissen over 
schijnzelfstandigheid en misbruiken in de sector; 
 
- gelet op de belastende documenten die deze 
getuigenissen ondersteunen; 
- overwegende de mogelijke link tussen een in de 
bezwarende documenten vernoemde 
ambulancedienst uit Lochristi enerzijds en de 
FOD Volksgezondheid en de minister van Sociale 
Zaken en Volksgezondheid anderzijds; 
 
vraagt de regering 
- de Sociale Inlichtingen- en Opsporingsdienst 
(SIOD) een grondig onderzoek te laten voeren naar 
de schaal van de frauduleuze 
arbeidsovereenkomsten van ambulanciers; 
- een diepgaand, onafhankelijk onderzoek te laten 
uitvoeren naar mogelijke belangenvermenging 
tussen de vernoemde ambulancedienst enerzijds en 
de FOD Volksgezondheid en de minister van Sociale 
Zaken en Volksgezondheid anderzijds." 
 

Une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Maggie De Block et MM. Gilles Vanden Burre, 
Joris Vandenbroucke, Jean-Marc Delizée, Benoît 
Piedboeuf et Servais Verherstraeten. 
 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Maggie De Block en de heren Gilles 
Vanden Burre, Joris Vandenbroucke, Jean-Marc 
Delizée, Benoît Piedboeuf en Servais 
Verherstraeten. 
 

26.04  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Je 

demande l'urgence pour la motion pure et simple.  
 

26.04  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Ik vraag de 

urgentie voor de eenvoudige motie. 
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La présidente: Le vote sur les motions aura lieu 
ultérieurement. La discussion est close. 
 

De voorzitster: Over de moties zal later worden 
gestemd. De bespreking is gesloten. 
 

27 Prises en considération 

 

27 Inoverwegingnemingen 

 
Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour qui 
vous a été distribué de la liste des propositions dont 
la prise en considération est demandée.  
 

In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 
voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 
gevraagd.  
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise. Je renvoie les propositions aux 
commissions compétentes conformément au 
Règlement. (art. 75, n° 5, Rgt)  
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van deze voorstellen als 
aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
worden die voorstellen naar de bevoegde 
commissies verzonden. (art. 75, nr. 5, Rgt)  
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus wordt besloten. 
 

Demande d'urgence 
 

Urgentieverzoek 
 

L'urgence est demandée pour la proposition de loi 
n° 3819/1 de Mme Sofie Merckx modifiant la loi 
coordonnée du 10 mai 2015 relative à l'exercice des 
professions des soins de santé, en ce qui concerne 
le report du stage obligatoire en psychologie clinique 
et en orthopédagogie clinique. 
 

De urgentie wordt gevraagd voor het wetsvoorstel 
nr. 3819/1 van mevrouw Sofie Merckx houdende 
wijziging van de gecoördineerde wet van 10 mei 
2015 betreffende de uitoefening van de 
gezondheidszorgberoepen wat het uitstel van de 
verplichte stage voor klinische psychologie en 
klinische orthopedagogiek betreft. 

 

27.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Notre proposition 

de loi prévoit le report du stage obligatoire en 
psychologie et en orthopédagogie pour l’année 
académique 2024-2025. Alors qu'ils ont découvert 
l'existence de ce stage à l'automne, les étudiants 
devraient chercher un stage maintenant, mais les 
conditions matérielles ne sont pas réunies. Seuls 
84 maîtres de stage sont agréés, pouvant encadrer 
151 stagiaires, or il devrait y avoir 1 873 diplômés 
cette année. 
 

27.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ons wetsvoorstel 

voorziet in het uitstel van de verplichte stage voor 
psychologie en orthopedagogiek tot het 
academiejaar 2024-2025. De studenten werden pas 
in de herfst van het bestaan van deze stage op de 
hoogte gebracht en zouden nu een stageplaats 
moeten zoeken, terwijl de materiële voorwaarden 
niet vervuld zijn. Er werden slechts 84 
stagebegeleiders erkend om 151 stagiairs te 
begeleiden, terwijl er dit jaar 1.873 studenten zouden 
afstuderen. 
 

Nous demandons l'urgence pour remédier à ce 
dysfonctionnement. Les syndicats étudiants 
manifesteront demain devant le cabinet de 
M. Vandenbroucke.  
 

Wij vragen de urgentie om die disfunctie weg te 
werken. De studentenvakbonden betogen morgen 
voor het kabinet van minister Vandenbroucke. 
 

L'urgence est rejetée par assis et levé. 
 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 
 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

27.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): M. De Vuyst 

paire avec M. De Vriendt et Mme Moscufo paire 
avec Mme Thémont. 
 

27.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De heer De 

Vuyst heeft een stemafspraak met de heer De 
Vriendt, en mevrouw Moscufo met mevrouw 
Thémont. 

 

27.03  François De Smet (DéFI): Je paire avec 

Mme Marghem. 
 

27.03  François De Smet (DéFI): Ik heb een 

stemafspraak met mevrouw Marghem. 
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27.04  Catherine Fonck (Les Engagés): M. Arens 

paire avec M. Briers et M. Maxime Prévot paire avec 
M. Lachaert. 
 

27.04  Catherine Fonck (Les Engagés): De heer 

Arens heeft een stemafspraak met de heer Briers, en 
de heer Maxime Prévot met de heer Lachaert. 
 

28 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de M. Reccino Van Lommel sur "La 
filtration illégale d'eau minérale" (n° 475) 
 

28 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Reccino Van Lommel 
over "De illegale filtering van mineraalwater" 
(nr. 475) 
 

La présidente: Cette interpellation a été développée 
en réunion publique de la commission de 
l'Économie, de la Protection des consommateurs et 
de l'Agenda numérique du 7 février 2024. 
 

De voorzitster: Deze interpellatie werd gehouden in 
de openbare vergadering van de commissie voor 
Economie, Consumentenbescherming en Digitale 
Agenda van 7 februari 2024. 
 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 475/1): 
- une motion de recommandation a été déposée par 
M. Reccino Van Lommel; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
M. Patrick Prévot. 
 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 475/1): 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door de 
heer Reccino Van Lommel; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door de heer 
Patrick Prévot. 
 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix.  
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 85 Oui 
Nee 46 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 85 Oui 
Nee 46 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, la motion de recommandation est 
caduque. 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervalt de motie van aanbeveling. 
 

29 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de Mme Dominiek Sneppe sur "Le 
phénomène des faux indépendants parmi les 
ambulanciers" (n° 476) 
 

29 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van mevrouw Dominiek Sneppe over 
"Schijnzelfstandigheid bij ambulanciers" (nr. 476) 
 

Cette interpellation a été développée en séance 
plénière de ce jour. 
 

Deze interpellatie werd gehouden in de plenaire 
vergadering van heden. 
 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 476/1): 
- une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Dominiek Sneppe; 
- une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Maggie De Block et MM. Gilles Vanden Burre, 
Joris Vandenbroucke, Jean-Marc Delizée, Benoît 
Piedboeuf et Servais Verherstraeten.  
 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 476/1): 
- een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Dominiek Sneppe; 
- een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Maggie De Block en de heren Gilles 
Vanden Burre, Joris Vandenbroucke, Jean-Marc 
Delizée, Benoît Piedboeuf en Servais 
Verherstraeten. 
 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 
mets cette motion aux voix. 
 
 
 
 
 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege voorrang 
heeft, breng ik deze motie in stemming. 
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(Stemming/vote 2) 
Ja 84 Oui 
Nee 45 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 84 Oui 
Nee 45 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

La motion pure et simple est adoptée. Par 
conséquent, la motion de recommandation est 
caduque. 
 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 
vervalt de motie van aanbeveling. 
 

30 Projet de loi modifiant la loi du 15 mai 2007 

relative à la sécurité civile en vue de régler 
l'utilisation de caméras par les services 
opérationnels de la sécurité civile (3769/3) 
 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 116 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 17 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

30 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 15 

mei 2007 betreffende de civiele veiligheid, om het 
gebruik van camera's door de operationele 
diensten van de civiele veiligheid te regelen 
(3769/3) 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 116 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 17 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

31 Projet de loi portant diverses adaptations 

relatives aux services de médiation (3614/7) 
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 131 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

31 Wetsontwerp houdende diverse aanpassingen 

inzake ombudsdiensten (3614/7) 
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 131 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte à l'unanimité 
le projet de loi. Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

32 Amendement et article réservés du projet de 

loi modifiant la loi du 26 janvier 2018 relative aux 
services postaux (3726/1-7) 
 

32 Aangehouden amendement en artikel van het 

wetsontwerp tot wijziging van de wet van 26 
januari 2018 betreffende de postdiensten (3726/1-
7) 
 

Vote sur l'amendement n° 4 de Michael Freilich à 
l'article 4. (3726/1) 
 

(Stemming/vote 5) 
Ja 38 Oui 
Nee 89 Non 
Onthoudingen 6 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Stemming over amendement nr. 4 van Michael 
Freilich op artikel 4. (3726/1) 
 

(Stemming/vote 5) 
Ja 38 Oui 
Nee 89 Non 
Onthoudingen 6 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
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l’article 4 est adopté. 
 

artikel 4 aangenomen. 
 

33 Ensemble du projet de loi modifiant la loi du 26 

janvier 2018 relative aux services postaux (3726/6) 
 
 

(Stemming/vote 6) 
Ja 133 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

33 Geheel van het wetsontwerp tot wijziging van 

de wet van 26 januari 2018 betreffende de 
postdiensten (3726/7) 
 

(Stemming/vote 6) 
Ja 133 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte à l'unanimité 
le projet de loi. Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

34 Amendements et articles réservés du projet de 

loi sur la promotion de la réparabilité et de la 
durabilité des biens (3766/1-5) 
 

34 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp ter bevordering van de 
herstelbaarheid en de levensduur van goederen 
(3766/1-5) 
 

Vote sur l'amendement n° 10 de Vanessa Matz à 
l'article 2. (3766/5) 
 

(Stemming/vote 7) 

Ja 29 Oui 

Nee 79 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 
 

Stemming over amendement nr. 10 van Vanessa 
Matz op artikel 2. (3766/5) 
 

(Stemming/vote 7) 

Ja 29 Oui 

Nee 79 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 2 est adopté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 2 aangenomen. 
 

Vote sur l'amendement n° 11 de Vanessa Matz à 
l'article 3. (3766/5) 
 

Stemming over amendement nr. 11 van Vanessa 
Matz op artikel 3. (3766/5) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

(Vote  7) 

 
(Stemming  7) 

 
En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 3 est adopté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 3 aangenomen. 
 

Vote sur l'amendement n° 12 de Vanessa Matz à 
l'article 5. (3766/5) 
 

(Stemming/vote 8) 

Ja 30 Oui 

Nee 100 Non 

Onthoudingen 3 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 
 

Stemming over amendement nr. 12 van Vanessa 
Matz op artikel 5. (3766/5) 
 

(Stemming/vote 8) 

Ja 30 Oui 

Nee 100 Non 

Onthoudingen 3 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
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l'article 5 est adopté. 
 

artikel 5 aangenomen. 
 

Vote sur l'amendement n° 13 de Vanessa Matz 
tendant à insérer un article 5/1(n). (3766/5) 
 

Stemming over amendement nr. 13 van Vanessa 
Matz tot invoeging van een artikel 5/1(n). (3766/5) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

(Vote  8) 
 

(Stemming  8) 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

Vote sur l'amendement n° 14 de Vanessa Matz 
tendant à insérer un article 5/1(n). (3766/5) 
 

Stemming over amendement nr. 14 van Vanessa 
Matz tot invoeging van een artikel 5/1(n). (3766/5) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

(Vote  8) 
 

(Stemming  8) 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

Vote sur l'amendement n° 15 de Vanessa Matz 
tendant à insérer un article 5/2(n). (3766/5) 
 

Stemming over amendement nr. 15 van Vanessa 
Matz tot invoeging van een artikel 5/2(n). (3766/5) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

(Vote  8) 

 
(Stemming  8) 

 
En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

Vote sur l'amendement n° 16 de Vanessa Matz à 
l'article 10. (3766/5) 
 

Stemming over amendement nr. 16 van Vanessa 
Matz op artikel 10. (3766/5) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

(Vote  8) 
 

(Stemming  8) 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 10 est adopté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 10 aangenomen. 
 

Vote sur l'amendement n° 17 de Vanessa Matz à 
l'article 11. (3766/5) 
 

(Stemming/vote 9) 

Ja 30 Oui 

Nee 78 Non 

Onthoudingen 24 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 
 

Stemming over amendement nr. 17 van Vanessa 
Matz op artikel 11. (3766/5) 
 

(Stemming/vote 9) 

Ja 30 Oui 

Nee 78 Non 

Onthoudingen 24 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 11 est adopté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 11 aangenomen. 
 

Vote sur l'amendement n° 18 de Vanessa Matz 
tendant à insérer un article 11/1(n). (3766/5) 

Stemming over amendement nr. 18 van Vanessa 
Matz tot invoeging van een artikel 11/1(n). (3766/5) 
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Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

(Vote  9) 
 

(Stemming  9) 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

35 Ensemble du projet de loi sur la promotion de 

la réparabilité et de la durabilité des biens (3766/4) 
 
 

(Stemming/vote 10) 

Ja 108 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 
 

35 Geheel van het wetsontwerp ter bevordering 

van de herstelbaarheid en de levensduur van 
goederen (3766/4) 
 

(Stemming/vote 10) 

Ja 108 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 133 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

36 Amendements et articles réservés du projet de 

loi portant dispositions diverses en matière 
d'économie (nouvel intitulé) (3665/1-11) 
 

36 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp houdende diverse bepalingen 
inzake economie (nieuw opschrift) (3665/1-11) 
 

Vote sur l'amendement n° 19 de Reccino Van 
Lommel tendant à insérer un article 17/1(n). 
(3665/11) 
 

(Stemming/vote 11) 

Ja 17 Oui 

Nee 90 Non 

Onthoudingen 22 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 
 

Stemming over amendement nr. 19 van Reccino 
Van Lommel tot invoeging van een artikel 17/1(n). 
(3665/11) 
 

(Stemming/vote 11) 

Ja 17 Oui 

Nee 90 Non 

Onthoudingen 22 Abstentions 

Totaal 129 Total 

 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

Vote sur les articles 24 à 27. (3665/11) 
 

(Stemming/vote 12) 

Ja 130 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 
 

Stemming over artikelen 24 tot 27. (3665/11) 
 

(Stemming/vote 12) 

Ja 130 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 130 Total 

 
 

Les articles 24 à 27 sont adoptés article par article. 
 

De artikelen 24 tot 27 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Vote sur l'amendement n° 20 de Anneleen Van 
Bossuyt tendant à insérer un article 197/1(n). 
(3665/11) 
 
 

Stemming over amendement nr. 20 van Anneleen 
Van Bossuyt tot invoeging van een artikel 197/1(n). 
(3665/11) 
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(Stemming/vote 13) 

Ja 49 Oui 

Nee 78 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 
 

(Stemming/vote 13) 

Ja 49 Oui 

Nee 78 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

Vote sur l'amendement n° 21 de Anneleen Van 
Bossuyt tendant à insérer un article 200/1(n). 
(3665/11) 
 

Stemming over amendement nr. 21 van Anneleen 
Van Bossuyt tot invoeging van een artikel 200/1(n). 
(3665/11) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

(Vote  13) 
 

(Stemming  13) 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

37 Ensemble du projet de loi portant dispositions 

diverses en matière d'économie (nouvel intitulé) 
(3665/10) 
 

(Stemming/vote 14) 

Ja 109 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 22 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 
 

37 Geheel van het wetsontwerp houdende diverse 

bepalingen inzake economie (nieuw opschrift) 
(3665/10) 
 

(Stemming/vote 14) 

Ja 109 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 22 Abstentions 

Totaal 131 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

38 Projet de loi portant assentiment à l'Accord de 

coopération législatif du 22 décembre 2023 entre 
l'État fédéral, la Communauté flamande, la 
Communauté française, la Communauté 
germanophone, la Commission communautaire 
commune, la Région wallonne et la Commission 
communautaire française concernant le 
traitement de données relatives à CoBRHA+ 
(3750/3) 
 
 

(Stemming/vote 15) 

Ja 107 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 
 

38 Wetsontwerp houdende instemming met het 

wetgevend Samenwerkingsakkoord van 22 
december 2023 tussen de Federale Staat, de 
Vlaamse Gemeenschap, de Franse 
Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, 
het Waalse Gewest en de Franse 
Gemeenschapscommissie betreffende de 
verwerking van gegevens met betrekking tot 
CoBRHA+ (3750/3) 
 

(Stemming/vote 15) 

Ja 107 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen 25 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
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39 Proposition de rejet faite par la commission du 

Règlement et de la Réforme du travail 
parlementaire de la proposition de modification 
du Règlement de la Chambre des représentants 
en vue d'adapter la façon dont les députés 
prennent la parole en séance plénière (2149/1-2) 
 
 

(Stemming/vote 16) 

Ja 94 Oui 

Nee 38 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 
 

39 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor het Reglement en voor de Hervorming van 
de parlementaire werkzaamheden van het 
voorstel tot wijziging van het Reglement van de 
Kamer van volksvertegenwoordigers, teneinde de 
manier waarop het woord in plenaire vergadering 
wordt gevoerd anders te regelen (2149/1-2) 
 

(Stemming/vote 16) 

Ja 94 Oui 

Nee 38 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de rejet. La proposition de modification du 
Règlement n° 2149/1 est donc rejetée. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 
verwerping aan. Het voorstel tot wijziging van het 
Reglement nr. 2149/1 is dus verworpen. 
 

40 Proposition de rejet faite par la commission 

des Affaires sociales, de l’Emploi et des Pensions 
de la proposition de loi modifiant la 
réglementation en vue de relever le montant de 
certaines prestations au niveau du seuil de 
pauvreté européen (473/1-5) 
 

(Stemming/vote 17) 

Ja 90 Oui 

Nee 30 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 125 Total 

 
 

40 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Sociale Zaken, Werk en Pensioenen van het 
wetsvoorstel tot wijziging van de regelgeving met 
het oog op het optrekken van bepaalde 
uitkeringen tot op het niveau van de Europese 
armoedegrens (473/1-5) 
 

(Stemming/vote 17) 

Ja 90 Oui 

Nee 30 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 125 Total 

 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de rejet. La proposition de loi n° 473/1 est donc 
rejetée. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 
verwerping aan. Het wetsvoorstel nr. 473/1 is dus 
verworpen. 
 

41 Adoption de l’ordre du jour 

 

41 Goedkeuring van de agenda 

 
Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 
jour de la prochaine séance. 
 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de volgende vergadering. 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

La séance est levée à 20 h 11. Prochaine séance le 
mercredi 21 février 2024 à 14 h 15. 
 

De vergadering wordt gesloten om 20.11 uur. 
Volgende vergadering woensdag 21 februari 2024 
om 14.15 uur. 
 

 


